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CHAPTER 1

INTRODUCTION

1.1 Background

Migration is a process that has taken plae€ throughout the history of mankind
and is integral to human development. In recent years Thailand has become a popular
destination for foreigners comifng i0 the Kingdom for various reasons either to live, to
work or to study. Throughout Seutheast Asi‘a, the largest number of emigrants is the
Chinese' and their descendafits /his is die t_g"‘.[heir historical integration into regional
politics, economics and culture, particulasly m Thailand.

2
The Chinese-Thai historical' connection ean be traced back to the start of the

Thai Kingdom in the thirteenth cenfury, and ars!—._o?t!;2006 there are approximately 8.5
million ethnic Chinesé%in<Thailand, which is aboUlli4/hercent of Thailand's
population.2 In more receﬁt times, since the start of the 21" eéntury, one of the most
important relationships forthe stability and development of‘Southeast Asia countries

is that between China and Thailand.

The governments of the Kingdom of Thailand and the People’s Republic of
China, desiring to revive and strengthen“further the ‘traditionally close~and friendly
relations between the peoples of the two countries and in conformity with the interests
and common desires of the two countries, decided upon mutual recognition and the

establishment of diplomatic relations as from July 1, 1975.°

1 Chinese emigrant is defined as a Chinese migrated to Thailand from China. The definition of this term is used
differently to reflect the later-mentioned definition of Chinese students who still bear Chinese nationality in Thailand.
2 The basic facts about Thai Chinese available from http://en.wikipedia.org/wiki/Thai_Chinese

3 Joint Communiqué on the Establishment of Diplomatic Relations Between the Kingdom of Thailand and the



Since the establishment of formal Chinese-Thai diplomatic relations over
thirty years ago, the friendship of these two countries has continued to mature and
become even closer. There have been frequent mutual visits by the leaders of both
countries. Friendly cooperative relations have developed rapidly in the fields of
politics, economics, trade, military affairs, science, technology, culture and education
etc. This greatly strengthens the traditional ties between the two nations.* China and
Thailand have played an important role as partners contributing to the peace, stability

and economic prosperity of Southeast Asia.

China and Thailandyas goeod neighbors, brothers and partners, share a
profound traditional friendships"Both sidesl have witnessed the constant growth of
bilateral relations since forging diplomatic‘- ties 33 years ago. The development of
China-Thailand relations is always in ‘the ﬁ’cj’mta_mnk of relations between China and
other neighboring nations.s China; values tr&;lldiiional friendship with Thailand and
attaches importance to developing ties with T ha;land 1t is an unswerving policy of the
Chinese government to adhere to China-1) ha;lc-zirzd good-neighborly friendship and
long-term cooperation. China would-malke joirzeﬁorts with Thailand to expand and
deepen bilateral strategic cooperation based on the goals sétin the joint action plan
on China-Thailand strategic cooperation to achieve win-win results and common

development.’

~-'President Hu'Jintao 'of P.R. China (2008)

I 1997} the Asidn Developmént Bank (ADB)? finitiated 4ild promoted the

GMS Economic Cooperation. Based on this mechanism, the six GMS countries of the

People‘s Republic of China , Ministry of Foreign Affairs of the People‘s Republic of China

4 The Economic and Commercial Counselor‘s Office of the Embassy of the People‘s Republic of China in the
Kingdom of Thailand

5 Chinese President Hu Jintao met with Previous Thai Prime Minister Samak Sundaravej at the Great Hall of the
People on July 1, 2008. Available from Ministry of Foreign Affairs, the People‘s Republic of China.

6 "Asian Development Bank and the Asia Pacific Partnership: Forging Ties for Clean Development" at the 2nd

Asia Pacific Partnership on Clean Development and Climate Ministerial Meeting



region, Cambodia, Lao PDR, Myanmar, Thailand, Vietnam and Yunnan Province in
southwest of China, agreed to cooperate on economic development. Under this GMS
Economic Cooperation, the WNorth-South economic corridor, known as the
Kunming-Bangkok Economic Corridor’ or Kunming-Bangkok Expressway, was
completed and opened for traffic in 2007. The Kunming-Bangkok Highway (total
length of 1,887 kilometers) starts from Kunming in Yunnan Province, China, cuts
across Laos and enters Chiang Kong in Thailand and finally leads to the capital city of

Thailand, Bangkok.

China is the third lasgest trading pértner of Thailand. Yunnan Province has a
population of 43 million and an.arca of 394,900 square kilometers which ranks eighth
in China.® It borders threeMekong rparian bqpntries with a total borderline of 4,060
kilometers. From ancient.fimes, Yunnan haé‘ b'c_:en an important gateway that links

China and Southeast Asia by the Southern SilI;Road.

¥

i

Yunnan boasts outstanding geographicall advantages in relation to the
economic, trade and educational interactions b;wgen China and Thailand. In recent
years, economic, trade and educational interactions between China and Thailand have
intensified, and the fields of cooperation broadened. Yunnan and Thailand are
mutually complementary in terms of economic development and have huge potential

for further cooperationi. Both sides have opportunities and conditions for intensifying

mutually beneficial‘cooperation.

Yunnan and Thailand do not share a border but only 260 kilometers divide
Yunnan‘s southernmost prefecture, Xishuangbanna and Thailand‘s northernmost

province, Chiang Rai.” They are also connected by waterway, airway and highway.

7 Kunming-Bangkok Economic Corridor is the first international expressway from China. It starts at Kunming, the
provincial capital of Yunnan province in southwestern China, and ends at Bangkok, the capital of Thailand. It is one of the three
most important North-South economic corridors in GMS

8 The basic information about Yunnan Province available from http://en.wikipedia.org/wiki/Yunnan_Province

9 Quadripartite Meeting on the Chiang Rai-Kunming via Lao PDR Road Improvement Project, Greater Mekong



Highways have been constructed, ports modernized, telecommunications
revolutionized. The strong infrastructural links together with the stable diplomatic
relationship, the favorable geographical location and the cultural similarities, work
together to strengthen the relationship, while social changes modernize it. Through
the years there has been consistent development in the field of education, especially at
the graduate and post graduate university levels between these two countries. The
number of Chinese university-level student has dramatically expanded in number,
scope and complexity over the past few wyearss This growth has taken place in
activities that range from traditional stud}_{ abread programs to short-time training
placements, allowing studentssof €ach country to learn-about their respective cultures
and enabling student to wndertake study qf their choice, where for historical and
demographic reasons the<localsschools and‘-ir_llstitutes cannot meet the demands and
stresses of updating the rangesand intematié)hgl perspectives and skills of students.
Thus enhancing foreigns language proér_ams and providing cross-cultural
understanding and at the same time pfebaring for ‘Eﬁeir future careers.

i

Consequently, an increasing number o-f Chinese students, paying full tuition
fees, enroll in universities.in Thailand to pursue their soals in higher education. At the
same time, China welcomes many Thai students who also go to study there in pursuit

of largely the same goals 1n reverse direction.

As noted above the close ties and multifaceted relationship between Yunnan
and Thaildnd means that,there) is-a greater percentage of students €oming from this
province. The numbers of Chinese students is growing steadily. According to the
secretary-general of Thailand Education Ministry's Commission of Higher Education,
the number of Chinese students studying at Thai universities had increased from about

1,000 four or five years ago to about 4,000 in 2006."°

Sub-region Bangkok, Thailand 14 November 2001

19 Pavich Tongroach, Secretary-General of the Education Ministry‘s Higher Education Commission,
Xinhua News Agency, April 17, 2006.



Thailand's relatively low cost of living compared with the United States or
Europe, the comparable standard of education, the feeling of being safe and the
similar cultures of the two countries are of immediate benefits to the overseas students.
These relatively low fees, cultural similarities and the variety of interesting courses on
offer contribute to the growing number of Chinese students studying in Thailand and
facilitate this trend. The Chinese students include those taking full undergraduate
international courses for four years and those taking short-term classes. Among the
full courses, the most popular ones are business administration, tourism, IT and
sciences, while the most sought-after shorter coursCs.are Thai-language classes taken
by Chinese students majoring in_Fhai. More and mere Chinese are coming to
Thailand as the Chinese~population: is huge and with an increasing numbers of
academic educational exhibitions introducing dhai universities to China; many more
students are likely to cheosesThailand as ;th¢_ place to study. Studying either in
Thailand or China for both €hines¢ and Thai'!s_tudents 18 not just about education, but
also leads to a better economic relatioﬁship ar_ld_; chltural exchange and understanding

between the two countries. i

This study devotes itself to surveying and analyzing the perceptions of Thai
culture and society from the perspective of overseas Chinese students in international
universities or international programs of Thai universities. That is to examine Thai
cultural and Thai(social niores jperceived by “Chinese students ‘while pursuing their
university education in Thailand. More specifically, this study aims to be of use to
both the Chinese Students‘currently studying ia ‘Thaijuniversities diad to those back
home who are considering furthering their education in Thailand, by contributing a
better understanding of Thai culture and society. This study offers important insight
into the way in which Chinese students in Thailand perceive Thai culture and society
and their reactions toward it. Particularly, it gives an insight into the individual
experiences of Chinese students in the actual process of adapting themselves to Thai
culture and ways of life, and how they cope with the social challenges of pursuing a

university education in Thailand.


http://english.peopledaily.com.cn/data/thailand.html
http://english.peopledaily.com.cn/data/usa.html

1.2 Objectives of Study

This thesis aims:
1. To study the perceptions of Thai society and culture from the point of view
of Chinese students from Yunnan, pursuing their higher education in universities in

Thailand.

2. To analyze the faetors which influence Chinese Yunnan students
perceptions of Thai culture and soetety as perceived during their studies in the

universities in Thailand.

3. To compare the differences in pe:réeptions of Thai society and culture at

different phases as perceivedby Yunnan students.

1.3 Research Methodology

1.3.1 Detailed analysis of relevant literature, both official and governmental

documents and memorandums as documents for this research.

1.3.2 Information collection: ;~ ( for detail of the reasons-and motivations of

the universities selection as the cases, pléase see 3.1 in.Chapter 3)

a. Select 20 students from Kasem Bundit (KBU University) and 10
students from Burapha University for in-depth interviews. These two universities are
selected because of the large enrollment of Chinese students: 288 in 2008 at Kasem
Bundit in Bangkok; 718 in 2009 at Burapha in Chonbury. 200 students from Kasem
Bundit University and 50 from Burapha University are also selected at random from

the group of Yunnan students to provide information via questionnaires.



b. Conduct the in-depth interviews and interview by questionnaires

according to the stated research objectives.

1.3.3 The following questions will be explored:

a. What are those Chinese students‘ objectives and interests in pursuing
university education in Thailand?

b. What are those Chinese students’ impressions and attitudes
concerning Thai society and culture? How' havesthey changed since they came to
study here? 2

c. What have.been the main social and.cultural pressures on those
Chinese students while purstingtheir univerilsity education in Thailand?

d. What are‘the differenqcs o‘f thnese students* perceptions on Thai
cultural norms and Thai so¢ial behaviors-at di,‘ffeJr_ent phases of their stay in Thailand?

y
1.3.4 Data Analysis £,
o

a. Verify the acCuraey of the "_J{)i_@_’_‘e data and record it as written

information. b. Verify the previous. step to nﬁkg_sure that the data is enough to

demonstrate the research ;om'ectives. c. Use the recorded and;collected voice data and

questionnaires as the data to provide background knowlec:fge and the theoretical
support for this study. d. Ahalyze all the collected information, including both written
and interview information. | ¢. Use all the verified data ‘to develop the argument of

this research.

1.3)5 The methodology uses the descriptive research method.



1.4 Research Subjects

1.4.1 Chinese Students from Yunnan who are unable to speak Thai or who
are at the basic level of Thai language and have enrolled for Bachelor‘s degree at

Kasem Bundit University or Burapha University

1.4.2 Chinese Students from Yunnan who are able to speak Thai and have
until now studied for Bachelor's degrec at KascimBundit University or Burapha

University

1.4.3 Chinese Students™ from Yunnan who have graduated from Thai
Universities with Bachelor ‘s'Degree and still:cbntinue pursuing their Master‘s Degree

in Thai Universities.

1.5 Hypothesis

The research hypothesis is that perceptions of Thar society and culture by
Chinese students from Yunnan Province China will vary depending upon the length of
their stay in Thailand, linguistic.competence and level of cultural acculturation in Thai
society. This thesis operatés on the premise that firstly, senior year (third year and
fourth year) Chinese students from Yumnan pursuing.their higher education in Thai
universities'have better, and more positive perceptions of Thai society and culture than
those in the junior years (first year and second year). Secondly, those Yunnan Chinese
students who have the linguistic competence in Thai, have better and more positive
attitudes towards Thai society and culture than those who are unable to speak Thai or
who are at the basic level of Thai language. Thirdly, the level of cultural acculturation
depends on the length of stay. The longer the Chinese overseas students have stayed

and lived in Thailand, the better they could adapt to Thai society and culture.



These are the three factors that will determine the Chinese overseas students
perceptions of Thai society and culture. Lastly, Chinese students® perceptions of Thai
society and culture in Kasem Bundit University will vary from those Chinese

students® in Burapha University.

1.6 Expected Research Benefits

This thesis will contribute towards an-tnderstanding of the perception of
Chinese overseas students of Fhai society and culture. It.can also be used as a model

in studying the perception-of overscas students from other countries.

1.7 Scope and limitations of'study

This thesis focuses on the perceptions' of fl:hai society and culture, and on the
image of Thailand held by Chinese students ﬁ'om Yunnan China who are pursuing
their higher education in universities in Tha.ii;a“r—lr(“i.r Chinege students are not the
majority among overseas students from other countries, but the purpose of this
research is not to carry out.a broad survey of the whole ovetseas student population in
Thailand or even in,universitics of Bangkok. It'is also believed that it is not possible
to have observations conclusively over-a large population ‘of overseas students. The
researcher .aims. to. provide valuable data .and soutce .of material ffom individual
Chinese students’ from Yunnan' Province of'China and discuss their attitudes to Thai
society and culture as they experienced it while pursuing higher education in Thailand
whether the attitudes are positive or negative. This study aims to reflect the diversity
of perceptions of Thai society and culture from the responses of Yunnan students,
particularly the various groups of Yunnan students enrolled in different academic
years. Furthermore, some of the qualitative data of this research have a subjective

perspective and are based purely on the researcher‘s own observation and casual
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conversation. This thesis is not intended to narrate the way of life of these overseas
Chinese students‘ or how they have survived living in Thailand. This thesis analyzes
only the information needed to provide sufficient material and data to understand the
informants‘ own explanations and perceptions of Thai society and culture. This
research is based on a qualitative approach in which a few selected informants are
given the opportunity to speak out. In doing so, the total number of participants was
necessarily limited, thus the results of the study may be biased. Furthermore, different
perceptions of Thai culture and society may beformed by other Yunnan students and
by Chinese students from other provinces gf Chma, and foreign students from other
countries. Therefore, this research only presents perceptions of culture and society of
Thailand held by one speeific geoup of YunPan students in Thai universities, and not

by the broader public. s

Finally, the resear¢her/faged many ii_mitations, namely: Lack of sufficient

previously published literatuge on the éubj ect tq be used as authoritative and relevant

references; Lack of sufficient English proﬁciefncj@ in most of the Chinese students
under study, necessitating a 2-way translation, i.‘.(:,_a_’ignierview questions from English to
Chinese; responses from-Chinese back to Hnglish which may cause certain lack of

clarity.
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1.8 Definition of Terms

International students'' — are foreign nationals, usually in early adulthood,
who study in schools overseas. While most universities have official exchange
programs, some well-funded high schools have them too. Although some solely come
to improve their language, others come to advance their specialized studies. In
addition, in many parts of the world, an oversgas degree is considered much more

prestigious than a local one.

Overseas students —ovciseas students refer to any student who is not a Thai
citizen, but holds the ED wisa in force under the Migration Act of Thailand that
permits the person to travelto Thailand for;tfle purpose of undertaking a course or

intend to obtain a degree proyided by That uniyersities in Thailand.

Foreign students'” — gefer o personé’ié{d;nitted by a country other than their
own, usually under special permits 0r visas, for the specific purpose of following a

particular course of studyiin an accredited institution of the receiving country.

Chinese overseas students'’ - throughout the thesis, the term —Chinese
Overseas Students” refer to students of Chinese, nationality who are enrolled or attend
classes in Thai universities as effective full time students pursuing Bachelor‘s

Degrees.

Yunnan Students — undergraduate students of Chinese nationality from

Yunnan Province of mainland China who are enrolled or attend classes in Thai

" http://www.websters-online-dictionary.org/definition/international+student

12 Recommendations on Statistics of International Migration, Revision 1, Statistical Papers, Series M,
No. 58, United Nations, New York, 1998, Glossary.

13 Instead of using the term —€hinese Overseas Students,” the term —€hinese students” will be used
throughout the thesis in short for the purpose of convenience.
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universities as effective full time students pursuing Bachelor‘s Degrees which include
both self-funded students and exchange students from the numerous colleges and
universities of Yunnan Province through the programs of education cooperation

among Thai universities and universities of Yunnan Province.

Thai Universities — in this thesis refers to both private and government
universities that follow a Thai curriculum as prescribed by the Thai Ministry of

Education guidelines.

Culture — (Hofstedey1991) defines culture as . software of the mind,** i.e.,
_the collective programming of'the mind yvhich distinguishes the members of one
group or category of people from anothér.‘_ﬁ (Segall, 1999) et al. asserts, _any
experience a person has isanfluenced by that feyson‘s previous experiences. —€ulture”
refers to the whole complex jof distinctivél,,._ spiritual, intellectual, emotional and
material features that characterize a-sdciety dr-';.sc-.)'-cial group. It includes the arts and

i

letters as well as human modes of life, valuc systerms, creativity, knowledge systems,

traditions and beliefs.'

Thai culture and society — Thai culture and society has been the topic of
many research papers and seminars. In this paper, the writer will share a broad view
of Thai culture and “societywhich ‘reférs to, Thai identity,| Thai language, Thai
Buddhism and beliefs system, Thai lifestyle, Thai cuisine, Thai performance and
music, governinent, motals, social manners and clothes which Thai‘people have long

been associated with and which have ultimately become Thai values.

4 ASEAN declaration on cultural heritage, 2000



CHAPTER 11

EDUCATION AND CULTURAL CHARACTERISTICS

This chapter provides a critical review and analysis of the literature relevant
to this thesis, which has been acquired ftom source documents, magazines, periodicals,
textbooks, newspapers, journals and other thescsseeking to answer the research
objectives discussed in the previous chapter. Its purpose is three-fold: first, to place
this research into context; seconds torshow a gap in the research; and third, to justify
the research. In this chapter, the main categories include the following topics: recent
trend in higher education ifi Thailand; cultural characteristics and world view
orientations; the perception of Chinese cultu}:e and Thai culture; general perceptions
of Thai culture and soci€ty; background on Yunnan Province and educational

cooperation between Yunnan Province and Théﬂapd.

#e 2 4

2.1 The recent trendiin higher education in Thailand

2.1.1 Thai international education

Like other countries in the Southeast Asian‘région;the globalization of
the world has had a'strong impact upon Thailand‘s higher education sector during the
past decade. “ English, | has " become increasingly’ important” as- the = means of
communication in the world community as well as a means of —nternational” study.
As a result, there is a clear emerging trend of welcoming and opening up to
—international” education at all levels in Thailand, not only in Bangkok but also in its

major cities.
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Wachiraporn Kijpoonphol (2008) stated that: -As Thailand becomes
more and more popular with foreign tourists, as up-to-date information and data are
presented in English, and as the country continues to trade more and more in the
international market place, so too has the ability to use English become even more
important to Thai people and Thailand.” Such a trend is reflected in the Thai
elementary education up to higher learning institutes. Both state schools, private
schools, state universities and private universities have in their curriculum bilingual
language, English program and international jprograms as an option to meet the
students® demand. The Office of the Basic Education Coemmission reports in the book
—fhai Educational Exposuiesfor Global Awareness 2008” that The Ministry of
Education of Thailand deems itdmportant to collaborate with other foreign countries
in terms of education. This Tesults in 3 kinds bi_;?cooperation framework:

1. Memoranduim of Understandf;flg:MOU
2. Frameworksof Cooperation—Fb_C
3. Memorandum of Co6pération/z&:g;éement-MOC/MOG

i

Statistics on joint. coeperation, _frgm the Commission on Higher
Education in 2005, shows that many MOUs (memorandum ofunderstanding ) have
been signed between Thai higher education institutions-and foreign institutions
totaling 471 MOUs. MOUs from the Asian region constitute48%, while MOUs from
Europe constitute (19% and North* America/ constitute '15%.! Asjanindividual country,
the USA has the highest number of MOUs, (93MOUs). China has 68 MOUs and
Japan has’ 65 ‘MOUs. Ior"state ‘aniversities, ‘education “is 'the maost.popular field of
cooperation “accounting for 45 MOUs. Agriculture accounts for 38 MOUs while
engineering and science have 22 MOUs each. The Humanities field has the least
number of MOUs: 21. For private universities, language and culture is the most

popular, business administration is the second and economics and marketing are

among the third."

15 Academic cooperation of Thai and international institutions of higher education, November, 2008.
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As a result of these MOU s, international cooperation at the tertiary level

can be grouped into 4 types:

1. Double degree program (students can obtain two diplomas offered by the two

universities at same time when graduated). Many Thai universities, both state and

private, now offer double degrees with partner institutions abroad. For example:

Assumption University and University of Wollongong in MBA and Master of
International Business

Assumption University-and Bejing Language and Culture University (MA in
Teaching Chinese as.aForeign Language)

Silpakorn University and/Perpignan I|Jniversity from France, Institute Vatel in
Hotel and Tourism*Management ‘

Rangsit Universitysand €CHN N etherla__ﬁdﬁ in Business Administration and
International Hospitality(BA) "

St Theresa International Collégé and Troy fjniversity, USA and Coventry

University, UK in MBA il

Khon Kaen University and University of'.Rg'gina , Canada in MBA

2. Joint degree program ot cooperation in terms of faculiy/staff exchange, student

exchange, for example:

Thammasat,University‘and the Uniyersity ‘of Western Ontario, Richard Ivey
School of Business (BBA)

Sasin Graduatelnstitute of Business Administration of Chulalongkorn
University and Kellogg School of Management and the Wharton school of
Business (MBA and HRM).

Chulalongkorn, Faculty of Law with U of British Columbia, University of
Victoria ,Canada, KyuChiu Japan (LLM)

Assumption University and London South Bank University (MSC in Inter Bus,

Inter Marketing, Information System Mgt
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Assumption University and University of Exeter ( MSC in Financial Mgt and
Inter Mgt)

Silpakorn University and University of Technology Sydney (MBA in Inter
Bus)

King Mongkut*s Institute of Technology Ladkrabang and RMIT U, Melbourne
UTCC and Hong Kong Polytechnic University (Logistics)

Christian University and ASUZA Pacific University, Southern Cross
University, University of Applied Science

Dusit Thani College and e Cordon }SIeu (Joint-Bachelor degree in Kitchen
and Restaurant Management)

Yonok University and Baylor Univerlsity, Babson College,Stanford University
Mahidol University with Uniyersity 6f Queensland, Australia, University of
Victoria, Canada, Chiba University - J;?ipff,_rl, Yonsei University, Korea,
University of Auckland, New Zealandfl_Jﬁiversity of Wisconsin-Madison,

USA.

se sl A4

As a result, the overseas exchan;g-e’_gstudents through out the higher

educational system of Thailand number 1,492 in total which aceounts for 9.12% of all

overseas students studying in Thailand. As shown in tablel.1, the majority of the

exchange students are from the USA with the total number 278, the second is Japan

with 111, the third,is"India with “105} the fourth is China) with“103 and the fifth is

Vietnam with 84.

Table 2.1 The total numbers of the overseas exchange students

No. Country Total of Exchange Student
1 USA 278 (1.70%)
2 Japan 111 (0.68%)
3 India 105 (0.64%)
4 China 103 (0.63%)
5 Vietnam 84 (0.51%)
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3. Extension of Universities from abroad. Many international universities are
established in Thailand using the same —brand” as their mother institutions abroad.
Examples are Stamford University, Webster University and Asian University. (The
last mentioned, although not using the same brand name from the UK, does follow

closely the curriculum of Imperial College).

4. Joint Research Centers such as the University of Chicago —University of the Thai

Chamber of Commerce Research Center.

Apart from thesesother changés have beensmade in education system in
Thailand. Firstly, many universities which formerly operated only in Thai language,
have now opened up English programs as optigns. For example, Kasetsart University,
Faculty of Agriculture offersi/a four-year ;qulish program —iaternational BS in
Tropical Agriculture”, the Faculty of Scierjilg_e Chulalongkorn University offers a
Master of Science in Software and Knowledge Engineering, Image Processing,
computer Graphics, Visualization,, Database -gr;d,_',‘Data Mining areas (courses are
offered in the evenings and Saturdays), NID;X_ offers an English program for a
master's degree in Language and Communication  Flrthermore, many new
specializations are being implemented as a result of this glebal demand, for example
Sripatum University offers master degree program in Logistics and Supply Chain; the
Faculty of Arts, Chulalongkorn University ‘offers' Thar Studiés; Chinese as a Foreign
Language, French“for the Business World; College of Public Health Sciences,
Chulalongkorn ‘Univeisity  offers- post-graduate ‘programs in specidlities like Thai
Traditional and Alternative Medicines; NIDA offers an MS in Financial Investment
and Risk Management. The most recent joint program that Thammasat University has
launched in 2009 is in the area of health science. It offers the first international
program for an MSc degree and a doctoral degree in Health-related Services
Management with the George Washington U, The U of Alabama at Birmingham, The
World Health Organization, and Pan American Health Organization. Students in this

program will do the internship with the partner organizations. (Matichon newspaper,
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2009: 22). Christian University of Thailand offers a BA program in Hotel, Spa and
Tourism Management, a BCA (Bachelor of Communication Arts) in Digital
Communication Design. The Liberal Arts College of the Rajamangala University of
Technology Ratanakosin offers new elective courses for English majors in —English
for Spa” and —English for Health Related Services”. Chanapatana International
Design Institute offers a diploma of Interior and Product Design and Fashion design
with curriculum from Italian leading institutes. The Gemological Institute of America,
Thailand campus offers graduate specialist progeams in gems and jewelry. Now it

appears that education is becoming commercialized especially in higher education.

2.1.2 The currentsituation of overseas students in Thailand

The publication =Study in/ Thailand 2008-2009” indicates that at present,
there are 884 international programs being ofxf!;ared at public and private universities in
Thailand, 629 of which are programs in publié@niﬂyersities while 255 are programs for
private universities. When taking a look at the total number of international programs
in the year 2004 there were only 465 prograﬁlisi;;‘ it can be clearly seen that the
international programs -have almost doubled '-.‘i'r'l"‘iimmber from 2004 to 2008. If
classified in terms of level of study, infernational master's-degree is the highest in
number (350 programs), whereas bachelor‘s degree 1s the second (296 programs) and
doctorate is the third (215 ¢pregrams). The remaining 23 are others, for example,
certificate programs. Examples of state universities from the provinces that offer
international programs are Burapha University, Chiang Mai University, Chiang Rai
Rajabhat University, Khon Kaen,Univergity, Mael Fah Luang University, Prince of
Songkla University, Suranaree University of Technology, Walailak University. Many
state universities in Bangkok such as Chulalongkorn University, Kasetsat University,
Mahidol University, Silpakorn University, NIDA, Srinakharin Wirote University,
Thammasat University all offer many international programs. Private universities that
offer international programs include Assumption University, Asian University,

Bangkok Christian University of Thailand, Dhurakij Pundit University, Dusit Thani
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College, Payap University, Rangsit University, SIU International, Siam University,
Stamford, St Theresa International college, University of the Thai Chamber of

Commerce, Webster University and Yonok University.

Fore the year 2007-2008, Thailand has 16,361 overseas students of which
60.96% are enrolled in the state education system and 39.04% in private institutions

and colleges. Most of the overseas students are at the bachelor‘s degree level with the

l
total number 10,664 which accounts f‘é)r‘ o 1‘//;at graduate level with the total

number 3,691 which accounts for.22.56% '31d d *dﬁ&te level with the total number

T —

438 which accounts for 2.?&? of the ové}‘séavsmdents who are studying for
various kinds of certificates are.d’,

b the tofal number 157 accounting for 0.96%.
e | \

total ﬁ‘umber which accounts for 7.24%, and

others which could not b

The table of numbers of overs entsb | d“._o Thai educational level is shown in
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Of the 16,361 international students from 2007 to 2008 in Thailand,
the majority are from Asia at 86.92%, followed by North America 5.78%, Europe
5.27%, Africa 1.07%, Australia 0.43% and South America 0.18%. Of the Asian
students, China represents the majority of 44.62%, followed by Laos 7.95%,
Myanmar 6.11%. USA students are the majority from amongst the western countries,
at 5.06 %. Thai language is the most popular field of study for these international

students, at 11.78% and 4.40% also stuis Thai culture and Thai studies. Next is

l‘/%/e, which accounts for 4.38%.'°

vers s stuaw6 (54.80%) are male and

Business Administration 10.63% and Engl

1. From the total number

7,395 (45.20%) are female:

45. 2%
W Male

m@ B Female
NP1 Y

2. Of the total numbers of overseas students enrolled in both state and private
education systems, 79.04% or 12,932 are between the ages of 17-29; 10.61% or 1,736
are between 30-39, and 3.46% or 566 are between 40-49. The smallest group is the

16 The role of Thai international educational cooperation, international educational development center,
office of secretary general of educational council, Ministry of Education, Thailand (1% edition). September, 2006.
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over 50 accounting for 119 or 0.73%. There are 1008 or 60.16% whose ages could not

be ascertained.

Figure 2.3 Total numbers of overseas students based on age

Total Numbers of Overseas Students Based On Age
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3. According to the informatio regd;chth he payment of tuition fees, it can be

summarized that 78.56% or 12 853 %‘iﬂﬁlf 5 9.27% or 1,517 are supported by

Al e
Thai scholarships; 7. 60‘{ﬁor 1,243 aTe"sﬁppért .? scholarships from other countries.
There remains 4.56% o}f 46 whose source of identified.

Figure 2.4 The total nuanbers of the over&}ls students based on sources of
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The varieties of sources of funding for and academic incidental expenses

paid by of overseas students in Thai higher education with the highest proportion

from the countries as seen in the table below:

Table 2. 2 Varieties of sources of tuition fees and academic incidental expenses

related to countries

No. Self Funding Thai Scholarship | Foreign Scholarship
1 China Eaos Vietnam
2 Myanmar China Laos
3 Vietnam Cambodia Cambodia
4 India Vietnam USA
5 USA Myar;mar Myanmar

4. The top 10 universities i, Thailand which have the highest proportions of

enrollment of overseas students fortheir higher education are listed below:'’

Table 2.3 The top 10 universities—with—the highesi-proportions of overseas

students
No. Universities in Thailand Total Numbers of Percentage
Students
1 Assumption-University (AU) 2,838 25.75%
2 Mahidol University (MU) 860 7.80%
3 Chulalongkorn University (CU) 651 5.91%
4 Mission University (MC) 422 3.83%
5 Thammasat University (TU) 308 2.79%
6 Suan Dusit Rajabhat University 305 2.77%
(SDU)
7 Bangkok University (BU) 270 2.45%
8 Ramkhamhaeng University (RU) 262 2.38%

' Bureau of Ministry of Education, Educational Analysis on Studying in Thailand for International
Students p1-11, 2008. Bangkok: Bureau of Ministry of Education, Thailand.
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9 Chiang Rai Rajabhat University 209 1.90%
(CRU)

10 Siam University (SU) 206 1.87%

Other N/A 4,690 42.56%

5. The total number of overseas students in Thailand ranked by countries.

Table 2.4 Overseas students ranked by countries

No. Countries Total Numbers of Percentage
Students
1 China 4,028 36.55%
2 Vietnam 751 6.81%
3 Myanmar 741 6.72%
4 Laeos 664 6.02%
5 USA 327 4.78%
6 India 4 494 4.48%
7 Cambodia 469 4.26%
8 Japan 7403 3.66%
9 Keorea " 290 2.63%
10 China (Taiwan) 237 2.15%
Other N/A 2417 21.93%

Figure 2.5 Total number-of overseas-students in Thailand ranked by countries
(the top10 countries)
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6. The total number overseas students in Thailand ranked by majors.

Table 2.5 Overseas students ranked by majors

No. Major Total Numbers of Percentage
Students
1 Business Administration 1,575 14.29%
2 Thai Language 1,101 9.99%
3 Marketing 517 4.69%
4 International Business 412 3.74%
5 Business English 308 2.79%
6 Thai Languageand Thai 276 2.50%
Culture Studies
7 English Language 4 248 2.25%
8 Tourism Industry { 4\ 241 2.19%
9 Management 201 1.82%
10 General Management S 196 1.78%
Other | Specialized field and majors 5,946 53.95%
unidentified fnses

Figure 2.6 Total number of overseas students in Thailand ranked by specialized
field and majors

GeneralManagement

Management

Tourism_Industry.

English Language

Thai Language and Thai Culture Studies
Business English

International Business
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Thai Language

Business Administration 1,575
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2.1.3 International Education for Chinese Students

Although promoting students studying abroad is not one of the main
policy goals of the Chinese government, in 1992 the MoE'® set the agenda with a
sentence which could be translated as —support students to go abroad, encourage them
to come back with freedom of entry and exit” (ACA China, 2005: 17). This strategy
seems to be successful. In 2005, according to government statistics, 118,515 Chinese
students were studying abroad while only 34,987«returned to China in that year
(China Statistical Yearbook, 2006..21-8). ‘However, this official figure of 118,515
seems to be slightly problematic as o the total number of Chinese students abroad.
Nonetheless, even in the 2006 report, the Chinese Academy of Social Sciences relied
on this figure as the overall number of Ch}nese students abroad (JIANG, 2007).
(Abbott, 2006) estimated that there were 38-"1,3430 Chinese students abroad in 2004.
An explanation for the substantial discrepan;y could be that the national statistics
might mean —postgraduate students abioad™ whéﬂ _sgying —students abroad”.

Studying abroad develbped quite qul-ckly in. China. Although data on
graduate students versus uhdergraduate students can not be obtained, we can assume
that the ratio in study abread is much more in favor of graduate studies compared to
the graduate/undergraduate ratio within China, as .it.is still.considered to be very
prestigious to hold a postgraduate degree from one of the top universities in the world.
This assumption.would.be supported.if we accept. Abbott’s. figure of 381,000 students
in connection ‘with ‘the” 118,000 “students in "the official 'statistical’ yearbook being
graduate students abroad. This would result in a 3:2:1 ratio of undergraduates and
graduates aboard, thus being quite different from the 15:1 ratio in China itself in 2005.
In order to provide usable information as evidence for explaining in this study, the
researcher has to rely on the official data despite the restrictions. Nevertheless, the

relations between the different snapshots in the timeline provide some indication on

'8 Ministry of Education of the People‘s Republic of China (In Chinese: T A R 31 E # & #5).
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the developing character of study abroad:

Figure 2.7 Number of Chinese Students abroad and returning

Number of students studying abroad
and those returning

LENE llyﬂm‘ PR ilRAEAAE

_fj".”'" v\ \‘ \:.:,\; =L PPN E‘..tq..:lnrl:sl

’{‘ ‘\\"\““ tafistical Yearbook 2006, 21-8

\

The above diagram shows that beginning in ear 2000 the number of Chinese
F : )
students studying aboard increase di 40,000 students to 120,000 in the

year 2002 and since the

e

J 2
2.1.4 Adﬁ.ﬂgg ?Wwﬂﬁsﬁdﬁng abroad for

Chinese Students

LA LA MABIANIOAE, ..

students in China? According to a survey of ACA" (Academic Cooperation Association),

Chinese experts give the following main advantages of studying abroad as seen by the

Chinese government:

19 Academic Cooperation Association 2005: A study carried out by the Academic Cooperation
Association. China Country Report.
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Firstly, it is a wish to train and develop a pool of talent with up-to-date
knowledge and expertise; the focuses being on the modernization of China. Secondly,
it is seen as important to create new elite with international experience, international
perspectives and international language skills. International cooperation is regarded as
a way to upgrade China‘s standards in education and research (new methods,
standards, skills). Through study abroad more Chinese students can receive higher
education (reflecting the NCEE? results), By sending students abroad (and receiving
students in China) the government wants to improve the international understanding

of China and Chinese culture.

The report also states that —the Chinese policies are partly reactive in
nature: Internationalization is_simply tnavoidable. The aspect of increasing quality
and gaining international réputation was among the aspects which the rectors and vice

rectors interviewed for the teéport stated as Ver'gz_ important (ACA China, 2005).

¥

i

When looking for the advantages and disadvantages of study abroad, the
Chinese experts interviewed in the ACA repon.r;isgd,a number of issues. Students are
considering study abroad-as a turning point in their life  Atquiring language skills,
working with famous professors and increasing their labor-market value were among
the advantages mentioned. Another observation is that many Chinese companies are
less enthusiastic today about 4 foreign degree,-more aware of the varying degrees of
quality, and are more conscious about the different levels of education in different
countries ‘andJHEIs™ ' THe JACA’ fepart] d1soriotes |thatl interestiigly’ enough the
acquisition of new knowledge and skills as a major benefit was not mentioned very

often (ACA China, 2005).

2% National College Entrance Examination (In Chinese: 717%).
2! HEI refers to Higher Education Institution.
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For the disadvantages, different aspects were noted. Experts mentioned
that often Chinese students find it difficult to readjust to the Chinese society after,
often having lost their social bonds as well as having change in behavior and attitudes,
but it is totally unknown to experiences of European or American students. Taking
into consideration the perception of education in the Chinese culture as being of high
value and the importance of family values, these tensions were underestimated (ACA
China, 2005: 18). The report also reflects interviews with 31 parents of students
studying abroad. They all had made very serious considerations before deciding to
finance and allow their children to go abroad. The aims and expectations for studying
abroad (language, skills, knowledge, different culture, eareer boost) mirror the experts
view. Among the risks many parents were qfraid of werc security issues and culture
shock, while the financial obligations, were __j_the most serious drawback for most
families (ACA China, 2005: 27)s The thirci’ obstacle mentioned by the experts is
obtaining the visa. This obstacle has increase'!d_ even more for those students wishing
to study in the USA since 9/11(ACA China, 2005 18). These aspects and attitudes
should be taken into serious consideration whe;i- 'c'—ln;_"HEI is planning to recruit Chinese

students on a professional scale.

2.1.5 Reasons of studying abroad and the benefit for the country

The Chinese Academy of Social Sciences (CASS) informed the
government jin' its 2006 report jon Chinese students ‘abroad that 70%) of the students
studying abroad between 1978 and 2006 had not yet returned to China and that about
200,000 have achieved permanent residency, work permits or other documentation

abroad (JIANG, 2007).

In contrast to this perspective, Dr. Liu* stated in an interview that there

is a recent trend that the best Chinese students do not go abroad anymore, but prefer

22 Dr. Liu Jinghui, The Counselor for Education at the Chinese Embassy in Germany.
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to study at the excellent Chinese universities. As long as a large number of high
school graduates cannot take up studies in China due to a shortage of university places.
It is preferable to offer them the option to study abroad. If graduates ultimately choose
not to come back to China, this still strengthens the country because these students
will retain close links with China and will foster economic cooperation. Dr. Liu also
expects the return rate to rise in accordance with the expanding economy and the

growing labor market for highly educated graduates.

In addition, the =2003-2007 Action Plan for Invigorating Education”
strongly supports study abroad«for Chinese students by;-en the one hand, highlighting
the benefits such as creating anntellectual elite and supporting the economy and, on
the other hand, calling formassive@ction in the way of increased funding and support

services for students wishing tosstudy abroad (MoE Action Plan, 2005: 27).

2.1.6 Conclusion '-':"-f

According to the evidence and data on overscas students in Thailand
retrieved from the statistie-data of Ministry of Education fiom the year 2007 — 2009
that there are 16,361 overseas students in Thailand at the present and with the typical
phenomenon that the Aumbers’of fale students-are far outnumbered by that of female

students.

Most of the overseas students who are pursuing their higher education in
Thai universities are between the ages 17 — 29 years old. Statistics also show that the
majority of these students are pursuing bachelor degree, and are self-funding.

Moreover, the largest group of exchange students is mainly from the USA.

Studying abroad is a dream rather than just a consideration for millions of

Chinese students in China who voice this dream almost as if it is a slogan. The
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phenomenon of studying abroad has seen a rising dramatic numbers of Chinese
students going abroad for higher educations since the year of 1992 under the policy of
the Ministry of Education of China. Studying abroad can expand students‘ knowledge,
enrich life‘s experience, and improve foreign language skill etc. Moreover, obtaining
an educational diploma from another country is an honor in the eyes of the Chinese
people and is helpful for future career. However, financial obligations, security issues
and cultural shock are serious obstacles to be considered for most of families in

China.

2.2 Literature review

2.2.1 Definition of culture

Researchers generally have agfged that defining —eulture” is by no
means a simple task (Triandis & Suh, 2002) _._;T-.l-le word —eulture” has its root in the
Latin cultura, means —tending™” or, +to maintai;ij;’-- (_Srnka, 2004). There are numerous
definitions of culture, depending upon what aépeqts researchers consider important.
(Kroeber and Kluckholmi, 1967) content analyzed 164 dctinitions of culture and
concluded that there weire six major aspects commonly- found in definitions of
—eulture”. They are enumerative versus descriptive (i.e., —eulture contains several
components”), histori¢al (i.e!, —eulture vefers, to/ social héritage and traditions™),
normative (i.e., —eulture comprise ideals and expected behaviors™), psychological (i.e.,
—eulture is'based on'addptation to-environmental ‘coriditions, leatning jand behavior”),
structural (i.€., —eulture regulates human social life”’), and result-based (i.e., —eulture is

reflected in ideas, symbols and artifacts”). Altogether, (Kroeber and Kluckholm, 1967:

357) have proposed the most comprehensive definition of culture, stating that:

Culture consists of patterns, explicit or implicit, of and for behavior acquired
and transmitted by symbols constituting the distinctive achievement of human

groups, including their embodiments in artifacts; the essential core of culture
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consists of traditional (i.e., historically derived and selected) ideas and
specifically their attached values; culture systems may, on the one hand, be
considered as products of action, on the other as conditioning elements of

further actions.

Similarly, (Malinowski, 1998: 74) defines culture as —the sum of goods,
of rights and duties, of ideas, beliefs, capabilities, and customs”, reflecting both
tangible (e.g., tools, clothing, building, etc.) and antangible (e.g., ideas, beliefs, etc.)

components.

Culture consistS of.=shated ele1|ments” (Schweder & LeVine, 1984) that
individuals adopt to guide gheir thought‘s,_‘l_ feelings and behavior at both the
sociological and psychologicaldevels of anatjysi§. (Hofstede, 1980, 1996: 5) provides
a cultural definition that hag'been extensivelyj’lc_ited in cross-cultural studies. He refers
to culture as -the collective progfanﬂming of -éhe mind which distinguishes the

i

members of one group or category. of people from another” This definition is
employed extensively when the objective of a s‘;dy_deals with the comparison of two
cultures. In this view, the authors usually employ variables and constructs that are
common to all cultures, which later will be used to directly-compare differences and

similarities among cultures. Such an approach is typical in cross-cultural psychology

studies (Luna & Gupta, 2001).

2.2.2.Thai cultural characteristics

Describing Thai cultural characteristics can be quite a problematic
undertaking. What is Thai and what are Thai cultural characteristics? The vagueness
of the terms —Fhai” and —Fhai cultural characteristics” has provoked a lot of
controversies. Cultural characteristics change constantly in a perpetual process of

exchange with other external cultural elements. Thailand, throughout its history, has
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absorbed many cultural influences. There is no pure Thai culture and never will be.
Today‘s Thailand is a conglomerate of Thai, Chinese, Khmer, Western and many other
cultural elements, especially the cultural influences from Southeast Asian neighbors
such as Laos, Cambodia and Myanmar, and repeated influxes of Chinese immigrants.
Among the main influences is Chinese and Indian culture.” Precisely for this reason,
(Sulak Sivaraksa, 1993) persistently refuses to accept the term Thai. Since it suggests a

cultural homogeneity which he thinks does not exist.

Opinions on what-is typically_l Tharare eften vague and contradictory.
Thais themselves know whetheranother person is a Thaior not, regardless of his skin
color or his religious belief. Butis religion|really unimportant in order to determine
Thai culture characteristies? If not Buddhism, _tlhen what constitutes —Fhainess” or the
uniqueness of being Thai? (Beck's, 1983: 2_—03'7205) answer to the question is: the
monarchy and the family jare ithe nerve—ceilaf[ers of Thai life. Westernization and
Globalization have unavoidably, contributed to J:an absorption of Western, mostly

i

American culture. The Western New. Year was inttoduced to Thailand and has been
celebrated since January 1 in 19412 Nowadaysjl‘bai businessmen wear elegant suits
and shake hands when=they greet each other. Valentint’s' Day and Christmas
Celebrations have become-very popular. Should these cultural elements of Western
origin be called Thai because they have been well established and are generally
accepted? Should/they be considered patt/of-an‘internationaliuniform of American

origin that is an inevitable concomitant of globalization and tends to supersede

indigenous. cultural characteristics?

Cultural characteristics that become apparent in behavioral patterns,
activities, habits or rituals can be interpreted as symbolic representation of people‘s
world view. Some of them are related to the material issues of everyday life. Cultural

characteristics may change according to differing circumstances. Those related to

Bhttp://en.wikipedia.org/wiki/Thai_culture
*http://www.information. gov.bn/VER2/index.php?option=com_content&task=view&id=356&Itemid=
93
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purely material needs may change easily. However, those that constitute the spiritual
core of a world view are more resistant to change. The way Thai people dress and
eating habits have undergone important changes, but the concepts of merit and
demerit are essential ingredients of the Thai world view have not changed

significantly (Hanks, 1962).

2.2.3 Thai world view on Thai culture and society

Buddhism is one of the important ingredicnts of Thai culture despite the
different beliefs of the Northem hili=tribes, a small Thai Christian community and five
Muslim dominated provinges in'the South! Thai childreriare brought up with the
notion that Thai is Buddhism and Buddhism xlS Thai. The history of Thai culture is so
dominated by Buddhism thatit we take away!th'é Buddhism component, there is little
to say about it. (Phodisita, 1985: 30) says fﬁe hierarchical world of the Buddhist
scriptures works as a model for the hierar"c'ihi’c?‘l structure of society. As good
Buddhists, the Thais perceive that all-tiving bemgs stand in a hierarchy of varying
ability to make actions effective and of Varying. -(i:e;gfees of freedom from suffering.
According to (Hanks, 1962: 1247), Buddhism is such a prominéent feature in the life of
every Thai person, even ofa Thai who believes in God and participates in Christian or
Muslim rituals. Buddhism, has-penetrated, That Culture and the Thai world view far
beyond religious practice. 'Buddhism itself preaches tolerance and does not jealously
exclude other beliefs as.monotheistic.religions do..The three essential truths taught by
Buddhism are ‘probably’shared by most Thais and influence-their world“view. They
are the truth of suffering, the truth of impermanence and the truth of non-self.
(Sivaraksa, 1994). (Chai Phodisita, 1985) distinguishes five worlds in the life of the
average Thai that reflect Buddhist values and concepts. They are the world of
hierarchy, the world of merit and demerit, the world of others “bun khun”, the world
of cool heart and the world of individualism. It is not difficult to find reflections of the

three essential truths or the five worlds of everyday attitudes in Thai lives.
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2.2.4 Tradition and custom

It has already been noted that both the Chinese and Thai people practice
different forms of the Buddhist religion. For example, the Chinese offer prayers at the
shrines almost daily, light candles and incense in times of stress or need. Worship is
conducted for the most part in the privacy of one‘s home. (Coughlin, 1953) Thais
build beautifully decorated spirit houses usually in the yards which serve basically the

function of the God of the House.””

Even though Somgkran 15 the traditional Thai new year and a major
holiday, the Thais also readily and happily celebrate the calendar New Year®® much in
the same manner as the wesierners The celela;rgtion is usually confined to the first day
of January. At midnight of Décember 317, pébpié wish each other a Happy New Year
and continue partying throughout the night. E;érly' in the morning each person offers
food to the monks. The celebration ends in ori‘e':? _El_ajy. According to the book “Cultural
Background of China: Folk Customs” The €hinese New Year celebration (1% of Chinese
lunar month) lasts for thiee days, ﬁsually occurrlrlg rsometime between January 21
and February 19th. The hbuse 1s thoroughly cleaned and small sums of money are
wrapped in red paper to be given to the children. The entire household relaxes and
enjoys the festivities, families visit relatives and friends and_everyone dresses in his

new-bought clothes, In"the-evening, families congregate at the eldest member‘s home

to celebrate.the New Year.

There are some customs which are observed only by the Chinese. For
example: 1. Qing Ming. This ceremony falls on the 29" day of the second lunar
month. 2. The Moon Festival is of particular importance to the Chinese. It falls on

the 15™ day of the eighth lunar month. 3. The Winter Festival is held on the 25™ day

% The God of the House is a piece of red paper about 10 by 12 inches containing characters reading or
some optimistic or honorific phrase.
%6 Beginning with 1941, New Year will occur on January 1.
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of the 11™ lunar month. On the other hand, Thai people also have important and
unique customs which the Chinese do not perform. One example is when a man enters
monkhood. Service as a monk is highly valued by Thai people and is an accepted
method of paying tribute to one‘s parents. Many Thai men spend short periods of their
lives as monks in temples. The ceremonies performed when a man enters monkhood
reflect the beauty of this gesture of love and gratitude towards one‘s parents (Kenneth,

1973).

2.2.5 Thai culture and the language

For assessing'the gelationship between language and culture, the linguist
(George W. Grace, 1987) takes'up the traditi‘ﬁn_of a philosophy of language to argue
that cultural concepts are agquiredand transﬁ&_itted through the medium of language.
Learning a language really means leafning a éui;[ure and not just a set of arbitrary

signs and rules. i

The Buddhist character of Thai culture manifests.itself in the language.
Thai language is saturated with Buddhist terms and concepts. The terminology for
every aspect of the metaphysical realm, including moral values, ethical conduct, ideas,
and virtues and the driving spiritual ‘force of-life’isi Buddhist terminology (Hanks,
1962: 1247-1261). More precisely, the religious terminology, which is dominated by
Buddhism‘also containis jelements-of Hinduism, animism and folkloristic mythologies.
Such concepts are inherent in the present-day Thai language, preserved and handed

down from generation to generation.

There are many metaphors and expressions of everyday language that
refer to religious concepts. For example, the Thai word chaat used mostly to denote a
nation, is derived from the Pali word carita meaning what one is by birth or nature,

nationality being one of the things one is born with (Nyantaloka, 1956). The
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originally broad meaning of chaat is reflected in the male first name (literally: born as
a man or being a man) or in the expressions like (previous life). These kinds of words
from Buddhist concept are understood by Thais, by those who do not practice
Buddhism though their Buddhist friends, schools and from the mass media. The
concepts conveyed by language do not exclusively originate in religion, mythologies
or folk beliefs. Large sections of the linguistic conceptualization of the world have
their origin in the material conditions of everyday life. This brief look at Thai terms
has made it clear that words are not merely atbitrary and graphic signs but they

convey cultural concepts.

2.2.6 Overview of Thai and Chinese Religious System and Beliefs

Carl Blandfords book, Chinese Chuiches ‘in T hailand, explains the
similarity between Chinese and Thai conceptrs--:'and practices of Buddhism. Both are
Buddhists, although they practice the religion"tiiff?rently. Thais follow the Hinayana
School, which emphasizes that salvation is att@iﬁéd through the individual‘s efforts
and good conduct. Chinese belong to the Mahéy-lnaqr“lé School (with additional Taoist
and Confucian elements)Wwhich encourages praying to deities.and traditional methods
of study to achieve salvation. Both schools emphasize toletance towards others. The
Chinese and the Thai believe in animistic spirits in,addition to. Buddha to whom they
may turn for protection in times' of ‘need.’ The “prineipal tenets of both forms of
Buddhism hold_that mankind.progresses .through.a Seties.of reincarniations until the
ultimate state of nirvana enlightenment is attained. The number of*cycles man must
undergo to reach this state depends on his behavior in the present life. If a person is
virtuous throughout life, he is one step closer to salvation and will be reincarnated at a
higher level of existence. Thus, a man‘s present station in life is an indication of his
relative position in the spiritual realm. However, these basic tenets are interpreted

differently by the Chinese and the Thais.
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According to Chinese cultural ideals, a man‘s station in life is indicated
by his financial success. Advancement in this and in the next life occurs when these
ideas are observed: adherence to the Confucian principles of hard work, thrift, and
mutual help to kin. William Skinner‘s book, Chinese Society in Thailand: An
Analytical History, concludes that the Thai form of Hinayana Buddhism differs from
the Chinese in that it condemns excessive concern for material advancement. Thais
believe salvation is achieved by individual actions, such as service in a monastery.
The Chinese interpretation of Buddhist principles'is focuses on a person‘s outward
appearance, which is measured by cultural parametCis: The Thai interpretation of the
principles places stress on.thesindividual‘s degree of mmer progress, which is more
difficult to measure. Although.the Chinesq and the Thai both adhere to the same
fundamental Buddhist dectrines, each culturc_j. evolved unique methods of attaining
salvation and differ in theirreligious practiceé; they worship in different temples, pray
to different gods, observe different customs Qf worship and celebrate different feast
days. e

Richard Coughlin, in his book, Dou_-.b‘—_le_!ldentity demonstrates that Chinese
religious services are held in public temples and in private homes. Chinese temples
lack the splendor of That wats (temples). In Bangkok, €hinese temples may be
over-looked, since they blend into their physical surroundings, but they are open to
anyone any time. Worship is ‘an individual affait; resident monks only occasionally
aid the practitioners.in appealing to the gods. Although the Chinese congregation is a
highly fluid jand often’ Changing ‘body!of people, ‘it| provides| the’ finaiicial isupport for
the temple and the monks. Several differences exist between the Chinese and the Thai
monks. Thai monks usually remain in a monastery for relatively brief periods and
may marry before or after living there. Chinese monks remain in a monastery for life
and take vows of celibacy. Thai monks are actively involved in the lives of members
of the congregation and perform services for them throughout their lives. They are
welcome into homes on various festive occasions. Chinese monks only enter a home

when a family member dies. They are seldom called upon, unless a practitioner is in a
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dire predicament. Since the Chinese monk is viewed as a link between the individual
and the all powerful gods, his services are not required unless the gods have not been
properly appeased by the individual and misfortune or disaster is imminent. The Thai
monk is viewed differently. His primary function is to aid the practitioner in his quest
for salvation and to increase the practitioner‘s merit. Thus, the practitioner‘s daily
provision of food to the monks helps ensure his or her future salvation. Some aspects
of the Hinayana form of Buddhism may be accepted by the Chinese. There are no
demands made for complete allegiance; the believer accepts as much or as little of the
doctrine as he desires while retaining formef beliefS. Since it is a highly personal form
of religion, the individual is.freeto devote as much times as he wishes in the temples.
Although the Chinese do not ordinarily atteqd services with the Thais on holy days, it
is not unusual for the Chincse o visit the témples in times of need. Certain temples
are popular because of the'reported power of_—:‘th'e_: enshrined image. For example, The
Thais worship at Thai temples (Wat) in whicil_ images of the Buddha are housed and
in animistic shrines, the Chinese Wofship 1n tﬂeir own deity temples. The Thai

i

worship the Buddha and a vari€ty,of spirits (phi) while the Chinese worship various
deities depending on the different speech gr?_)u_ps., For instance: The Hainanese
worship —Shui Wei Niang”---goddess of the lower streami: “The Hokkien worship
—Fian Hou Sheng Mu”---holy mother and empress of heaven and the Teochew
worship —Ben Tou Gong”’---a locality god. However, the temples dedicated to -Guan
Gong”---god of wat, draws worshippers from-all ethni¢ groups) Inaddition to visiting

temples, every ovetseas Chinese home worships deities such as the god of the earth,

the god of'the iouse; the god of the Kitchen and thegod of the sky.

2.2.7 Conclusion

Through the observation of Thai society, we find that the Buddhist
practices and beliefs of the Thai-Chinese is a combination of Chinese Buddhism, Thai

Buddhism and Confucianism. Although the older generation of the Thai-Chinese was
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influenced by Confucian ethics, the younger generation is influenced by Thai
Buddhist morality. The Thai and the Chinese share the belief in accumulating merits.
They also believe in spirits or ghosts. These animistic beliefs appear to be of greater
importance in the daily lives of the people than Buddhism itself. Both people share a
common appreciation and respect for this world of the spirits. As a matter of fact, the
Thai-Chinese have readily adopted certain Thai Buddhist practices. Although the
religious beliefs and practices of the Chinese differ in many respects from those of the

Thai, these differences are not ordinarily a cause for antagonism or animosity.

The term —Fhai=€Chincse”™ must be redefined as the descendants of
Chinese immigrants whe*embody” a synthesis of Thai"Buddhism and Chinese
Confucian ethics. Chinese'Culture and religion in Thailand has always been in a state
of change as has its Thaifcounterpart. in sc‘)‘mg_ ways, the Chinese in Thailand are
similar to the Thais. In fact /it ‘is difﬁcuit_ to tell who is a Thai and who is
Thai-Chinese, and both Thai/énd Chinese hav_é_; a?lopted similar Buddhist beliefs and
practices. However, it remains t0 bg;seen wheth-e-r'— Chinese culture and religion or Thai

culture and religion will eventually be in the ascéng[ant.

2.3 The perceived manifest Chinese culture and Thai culture

2.3.1 Chinese cultureand cultural values

The Chinese lculture and ‘society 1s more than five thousand years old with
a unique cultural heritage of philosophy, science and technology, societal structures

and traditional administrative bureaucracy. (Garten, 1998: 160-172).

There is a consensus among several authors that China has a traditional
respect for age, hierarchy and authority (Hoon-Halbauer & Sing Keow, 1999). This
originates from the Confucian concept of /i (rite, proprietary), which plays an

important role in maintaining a person‘s social position. —Ei” can be seen today in the



40

existing traditional bureaucracy and in vertical relationships concerning centralization
of decision-making, and in corruption to some extent, which is acceptable in such a

cultural context (Hoon-Halbauer & Sing Keow, 1999).

Second, the family is viewed as an essential social unit and there is a
strong tendency to promote the collective or the group (John B. Cullen & K. Praveen
Parboteeah, 2005: 35). Members within the family or group must maintain
harmonious relationships and these social relations are seen as more important than

the individual.

Third, the coneept of=face” (mianzi) is scen as an important characteristic.
As Ju noted, the generalsidea of mianzi is related to a reputation achieved through

getting on in life through success and ostentation (Ju Yanan, 1996: 45).

China‘s cultural gradition is foun_d-'_g‘d‘: on Confucian values, which still
provide the basis for the norms of Chinese intel:pi;e—rspnal behavior (Shenkar and Ronen,
1987). According to Hofstede and Bond (1;88),,0ne of the key principles of
Confucianism is that.Social stability is dependent on. unequal relationships.
Confucianism emphasizes-hierarchy and contends that each individual should be
conscious of his or her position in the social system. With the development of
globalization, some Chinese have changed some'of their'behayior and life style, but
they haven‘t changed their attitude to respect for authority and collectivism, which are
key elements of Chinéss culture’So there aré soundréasons to expéct the Chinese to
endorse a different set of leadership traits to that of other cultures. Scholars argue that
China would score low on individualism because of the high value the Chinese place
on the family reference group and various social groups. The collectivistic values
dominate in China; China would score high on power distance because of the
Confucian emphasis on hierarchy. Chinese managers have also been found by

researchers to be more autocratic than those in other foreign countries, especially

regarding sharing information with subordinates and participative decision-making.
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The modern Chinese culture value system consists of three major elements:
traditional culture, communist orthodoxy and, more recently, western values (Ying
Fan, 1995). Confucianism forms the basis of traditional Chinese culture, it is
undisputedly the most influential thought, which forms the foundation of the Chinese
cultural tradition and still provides the basis for the norms of Chinese interpersonal
behavior. In Confucianism, rules are spelled out for the social behavior of every
individual, governing the entire range of human interactions in society (Ying Fan,
1995). The concept of Confucius indicates the' virtue of attaining a benevolent
relationship between a leader and his followersItis-this value of human being that
distinguishes Chinese society=as eollectivist i comparison to the individualist
Western societies (Hofstede, 1980). Confuci‘us always used only the male versions of
language to define family€lationships: This paternal character is clearly expressed in

the Chinese system of property dnhéritance (Ying Fan, 1995).

2.3.2 Cultural and social differeng.‘_e_s‘between Thai and Chinese

i

The Culturalycharacteristics of Théis éﬁd Chingse society exhibit clear
differences. Skinner‘s beok, Chinese Society in Thailand: An Analytical History (1957), and
Coughlin‘s book, The Chinese in Modern Thailand (1960), describe and agree that the
basic cultural patterns of the immigrant Chinese-are fundamentally unlike those of the
Thais. The Chinese and=That languages' are different;’ the two groups cannot
communicate. Both, linguistic. traditions have a rich-literature, .although, Chinese is
older. Though both'groups embrace Buddhism, the“Chinese follow the Mahayana
form and the Thais profess Theravada Buddhism. Chinese worship at temples of their
various deities, while the Thais all go to the local temples. Differences exist between
the two ethnic groups in custom and social rituals such as marriage ceremonies,
religious practices, and funeral and ancestral rites. With respect to basic value, the

Chinese favor extensive cooperative arrangements in comparison with Thais. Several

observers have suggested that the culture that developed in the Chinese communities
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emphasized values favorable to success wherever they migrated. One value that seems
to be related to upward mobility was stress upon the individual‘s responsibility for his
own fate. Among the Chinese there is a belief that the world is orderly and subject to

rational control; therefore, each person should make plans to control his own destiny.

On the other hand, Thais are more fatalistic and believe the individual has
little control over his life situation. They feel that all human beings have limitations
and that there is not much point in striving for pesfection. One should do whatever he
can and then count on the sacrament of absqlution. Skanner (1957) also stated that the
Chinese are characterized as.displaying extreme industriousness, willingness to labor
long and hard, steadiness”of purpose, a1n|bition, desire for wealth and economic
advancement, innovativeness, Venturesome;ngss and independence. The Thais, by
comparison, were said tosfbe generally indc;leqt, unwilling to labor for more than
immediate needs, contented with their lot;",,._ uninterested in money or economic
advancement, conservative and satisfied: with a aependent status. Blanchard (1957)

i

also reported that, compared to'the Fhais, the Chinese are materialistic and concerned
principally with the acquisition of wealth as ar:egd in itself or as a means to social
position. Social status is defined largely in terms of wealth-and business leadership.
The family is regarded as the keystone of society; in spite of some weakening of
traditional controls, owing to economic factors that do not favor the extended family.
The Confucian organization of\the family’ with its implied rigid, structuring on the

basis of sex, generation, age and restrictions on women still prevails except on the

higher business or‘government levels; few: Chinese and Thai values ¢eincide.

The Thai people, for example, value kindness more than anything. This
kindness means more to them than money or fame. The Thai measures a person by his
virtue and hospitality. Politeness and recognition of the proper forms of address are
also factors considered important. In the work situation, Thais cannot function well if
these manners are not observed. Not infrequently a Thai will leave his job regardless

of the consequences to his future if he is in conflict with his fellow workers. This is a
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different attitude from that of other people, such as westerners, for who work and
interpersonal relations are separate. For these people, their private affairs are not
allowed to interfere with their work. Two persons may have violent personal conflict,
but they can still work together without hindering progress. This is not possible
among Thai people. Related to this tendency to let the heart interfere with the work,
the Thais® attitude towards earning a living is one of not worrying overmuch about
tomorrow. This contrasts with the outlook ,of the Chinese, who accumulates money

and possessions and judges the status of a man by his wealth.

As for culturaledifferences, the Thai and. Chinese maintain distinct
sub-societies. Skinner (1975) moted that ' the Thais have consistently preferred
agriculture, governmental‘Service, and self—érgployment to other occupations; while
the Chinese and their descendants have st—rovy_n an equally strong preference for
commercial activities of all'kinds: industry, 'il_nance, mining and wage labor. These
occupational preferences explain the geograpﬁicgl segregation within the cities and

i

most of the larger towns. The central commergial areas are usually completely
occupied by shops of Chinese whe live abov;their stores. The Thais live in less
commercial and less densely populated areas. A great variety of Chinese clubs,
business, organizations of-pcople who speak the same dialect, charitable groups and
other distinctly ethnic organizations provide much of the activity of the Chinese
society. Though participating less in such' formal organizations;“the Thais also have
groups such as temple committees or among the well educated, alumni clubs.

Distinctions lin ¢cology. and veluntary associations cortespond closelyto-occupational

differences.

Both the Thai and the Chinese have been exposed to Western practices
and ideas during the country‘s modernization, development and industrialization
process. They have become more alike because both are to some extent assimilated
into a common new cultural and social environment as they share many cosmopolitan

practices and beliefs. Moreover, the Thai and Chinese are not homogeneous ethnic
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groups and there is no single set of Thai culture practices which one can say the
Chinese have assimilated nor do all Chinese share the same pattern of relationship

with the Thai.

Both the Thai-Chinese and the Thais are very physically similar. In fact,
it 1s difficult to tell who the Thais are and who are Thai-Chinese. Both Thai and
Thai-Chinese are adopting similar culture, beliefs and religious practices and live
under the control of the government of Thailand. However, we cannot derive the
understanding of the position-of.the Chinese in“Thailand and their construction of
identity simply by looking.at~etltural or socio-cthical factors. We must focus on
historical precedence and+the impact and ;eaction of the Chinese on government
policies at different historical moments. The relationship is"primarily pragmatic, not

of long-term cultural assimilation.

2.4 General Perceptions of Thai cultur:é_zind society

2.4.1 Theory and concept of percei).tign

Hatfield (2009) stated and defined the concept of perception that
—perception” is a concept 1n philosophy and psychology with a family of meanings.
The core meaning,is. iminediate’ awareness:~to" perceive | something is to become
directly or immedidtely aware of it. For example, by means of our senses we perceive,
or become, aware” of;.the objects, events, and’ persons /in' our €ayitonment. The
traditional approach within Western philosophy examines perception as a means for
knowing. Learning and acculturation may lie behind perceptions the content of which
seems patently obvious. Philosophers investigate the implications of the fact that so
much of our perception depends on background knowledge. Another feature of
perception is perceptual constancy, the tendency to perceive the properties of objects

as constant under varying conditions of observation.



45

Traditional analyses of the process of perception divide it into three
stages: 1) a purely physical stage, including objects, their effects upon the sense
organs (via light or sound, for example), and processes in the nervous system; 2) the
immediate mental result of nervous activity, which is called "sensation"; 3) a visual

image (complex sound) constructed out of sensations, which is called "perception.”

A common observation is that people can show wide disagreement in the
perception of the same event, such as an automebile accident. The perception of other
people is another case in points A person's physical characteristics may seem directly
to convey a great deal of information te one person, but.econvey very little to another.
All of this should lead us+t6 conclude that there 1s more to perception than meets the

eye.

2.4.2 Previous study on Perceptidhs of Thai culture and society

In his research Thai Society and?i(]u_]twe, Preecha Kuwinpant (2002)
provides a brief general Overview which serves as sood staiting point for reviewing
the perception of Thai culture and society. Preecha Kuwinpant (2002) states in his
research that for outsiders, Thai people are mostly described as easy-going, fun-loving,
friendly and passive: One explanation’given by-a'social scientist‘is that the belief that
all is determined by one‘s karma, one of the tenets of Buddhism, provides the Thai
with resilienicy ‘that kécps the socicty stable'(Neher, 1987). Onel ha3 to be satisfied
with one‘s 16t. Some people might possess a great deal while others have very little.
This is the result of one‘s karma. Nobody can change it but have to accept and be
satisfied with it. On the other hand, what you do in this life will affect your next life.
Your next life is determined by your present deeds and thoughts and this is karma.
There are good and bad karma. In this life, it's a duty for one to accumulate good
karma and avoid bad karma, so that your next life will be good. So responsibility and

seriousness are also the part of Thai personality. Merit making is part of every day life
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of the Thai people. Wealth should be shared with others especially with the poor. Thus,

Thai people are also seen as generous and considerate.

2.4.3 The general view of Thai culture and society

The Encyclopedia of the Culture of Thailand provides empirical brief
view that Thai culture is deeply rooted in historical and religious traditions of the Thai
people, and it has a profound influence on the way of the kingdom's life. Thai cultural
habits are distinctly different from. those Jaccepted in the West. One of the most
distinctive Thai customs is_the wai, which is similar to the Indian namaste gesture.
There are several forms insgrecting, blddlng farewell or showing acknowledgment
according to the relative status of those people involved, and generally it involves a
prayer-like gesture with the hands palm te pal'm’ in front of the chest and a bow of the
head. Physical demonstrations of affection in })ublic are common between friends. A
social norm holds that touching sonicone on'fflé'?ead maybe considered rude. It is
also considered rude to place one‘s feet at a 1evel above someone else‘s head,
especially if that person s of hlgher social standlng This (is because Thai people
consider the foot to be the dirtiest and lowest part of the bodys and the head the most
respected and highest pait' of the body. This also influences how Thais sit on the
ground their feet always, pointing.away from others, directing to.the side or behind.
Pointing at or touching'something with the feet'is also considered rude. It is also
customary to temove one‘s, footwear.before entering-a house or.a temple, and not to
step on the, threshold”™ Thailanld 1 known as the“land of smilés. Fhais do not
necessarily smile for reasons as we do in the other countries. They smile for a variety
of reasons, such as to say hello, to express thankfulness, to make a request, to
apologize, to smooth over bad feelings, or to show embarrassment. Thai people show
great respect for their king, and they expect visitors to do so, too. For the foreigners,

they don‘t understand why Thai people show great respect for their king.

7 http://en.wikipedia.org/wiki/ culture_ of Thailand
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Philip and Wassana (2004: 65-755) note that when talking to friends from
their home district, the Thai person, talking on a mobile phone, will slip into the
dialect of that district. Conversations between men and women are noticeably
different from male-male conversation. Thais believe in service, which involves a
personal touch. This is unlike in the west, where machines seem to have replaced
much of the work force. In Thailand, there seems to be a worker for every part of the
working process. If foreign employers don‘t understand Thai culture, they will have

problems when they work in Thailand.

Thai society is.avhicrarchically stratified society in which notions of
western individualism and-entrgpreneurial spirit are not of primary concern. (Ketudat,
1990) The family in Thailand is the primary group and is rarely a nuclear family, but
extends to include distant relatives ‘who aré‘ agcorded the respect due to an older
brother or sister. Within Thai so¢iety, Thai peéple operate as social actors in relatively
stable, well-defined groups. Fhai culture and sé;:iéty i1s a warm and enveloping social

i

system in which everyone has/a place and every Thai feels included. The
entrepreneurial classes are largely ethnically C;i‘r_l_'ese or Indian. Another aspects of
Thai culture and society that feed into the process of Thailand being Thailand is the
prohibition on confrontation, direct criticism or open challenge to authority, this is

known as kreng jai. Thai culture and Buddhism with its emphasis on cyclical time and

rebirth, leads to alack of'émphasis on punctuality and general sénse of urgency.

2.4.4 Conclusion

Culture is pervasive in societies. It affects everything we do, see, feel, and
believe. Pick any aspect of our life, and it is affected by culture. In every facet of life,
societies develop pervasive cultural norms, values, and beliefs to assist the members

in adapting to their environments and structuring interpersonal relationships.
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Thailand is unique in South East Asia in that it is the only country in south
East Asia not to have undergone colonialism (Saroja Dorairajoo, 2009). Thais are
justifiably proud that their country managed to avoid subservience to a colonial power
and this fact has been held as being Thainess. Thai culture is always changing because
of the contact with Western civilization. Although Thais adhere to their own culture,
influenced from what they see on television and from tourists is inevitable. It is
therefore not unknown to be greeted with, a handshake rather than a ‘wai’ in the main

cities and town.

Whatever has been.said about Thai people. Thai society or culture must
necessarily depend on eaeh peison‘s expetiences because it is not an easy task to
understand other people‘s‘society and culture.__th 1s no wonder however, that Chinese
students experiencing Thailand for the first fim; when they arrive to pursue a higher
education would react to this unique society'!a}nd culture with both wonderment and

shock.

i

2.5 Background of Yunnan Province, edueational cooperation

2.5.1 Introduction of basic information of Yunnan Province

Yunnan..is .the .most" southwestern..province in China and borders the
Guangxi Zhuang ‘Autonomous“Region~and’ GuizhouProvince in the east, Sichuan
Province in.the north, and the.Tibet Autonomous Region in the northwest, It shares a
4,060 km border with*Vietham, LLaos and Burma, ‘and is commected to “Fhailand and
Cambodia by waterways. Yunnan has a relatively large number of ethnic groups

living in the province. Among the country‘s 56 ethnic groups, 25 are found in Yunnan.
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Table 2.6 Major cities in Yunnan and the city GDP ranking
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As illustrated in the table, Kunming - the capital of Yunnan, showed the
greatest economic development in 2006. With a GDP of RMB120.3 billion, its GDP is
nearly twice that of the city with the second highest GDP. The following section
provides an overview of Yunnan, focusing in particular on the economic situation of

the city.”

2.5.2 Economic Overview of Yunnan

In 2006, Yunnan‘s GDP amounted to RMB 400.2 billion, 11.9% over 2005.
Total value-added industrialeoutptt increased by 16.9% to RMB 171.0 billion,
accounting for 42.7% of the'provinee’s totai‘ GDP. Figure 12.12.1 shows the share of
GDP held by the differentsSectors. Industr}zd%ontributes the most to the economy,
holding a 42.70% share of the GDP. The se&iéé and agricultural sectors contributed
38.50% and 18.80% to the province‘'s GDP ;éspectively. The province‘s total fixed
asset investment stood at RMB 222 .0-billion, é"ﬁ_ﬁpcrease of 26.5% from the previous

#e 2 4

year. Within this figure, urban fixed asset ian?sthnent reached RMB 192.4 billion,
27.0% higher than 20055° Yunnélnﬁi-s one of tflé—_;ria;jor production bases of copper,
lead, zinc, tin and aluminﬁm in China and its four pillar industries include tobacco,
agriculture/biology, mining, and tourism. In 2008 Yunnan's nominal GDP was 570
billion yuan (US$83 billion), an' annual ,growth tate, of 11%. Its per capita GDP was
12,587 yuan (US$1,842)."The"share ‘'of GDP“of Yunnan's primary, secondary, and

tertiary industries were.l 7.9%,.43%, and 39.1% respéctively.”!

¥ http://news.alibaba.com /article/detail/business-in-china/ 10008568 1-1- province-introduction -
hina%253 A-yunnan.htm.

*® Yunnan Economic and Social Development Report 2006.

3! Retrieved on August 2009, from http://en.wikipedia.org/wiki/Yunnan#Economy.
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2.5.3. Education and International Education Cooperation

The province‘s higher education sector has maintained a steady growth each
year. There are 50 universities and the number of students graduating from higher
educational institutions stood at 63,600, representing an increase of 33.2% from 2005
(Tian, J. Li, K. Zhang, P. Guest, 2007: 284-297). In higher education, Yunnan has one
"National Key University"—Yunnan University in Kunming city of the province, has
more than 80 years of history and is one of the easliest comprehensive universities in

Western China.

Thailand and the southemn province of Yunnan are moving closer together to
promote relations and expandfCooperation, especially in the economic area and boost
cooperation in education. Ag€ording to Yu;l:nan Provincial Education Department,
Yunnan has established cooperfation with m&_e;_ than 200 universities from over 50
countries across the world to promote 1nteérnational educational cooperation and
exchange and improve its international educaﬂ@fij:"‘level. In 2007, Yunnan recruited
more than 2000 foreign. students and it sent up ‘to 1000 students to study abroad in
addition to 25 scientifie and technological cooperation programs. More recently,
YPED signed a memorandum of understanding with the cultural department of the
British Consulate and the cultural department of the Canadian Consulate on carrying
out cooperation in rtunning schools, organizing summer camps, expanding overseas
students' programs and supporting each other's language educatien. In addition,
Yunnan Uniyersity, Yunnan Nationalities University, Kuinming University and Yunnan
Normal University have held meetings with 11 foreign consulates in China, including
that of Britain, Singapore, Vietnam, Burma, Russia, Malaysia, Pakistan, South Korea,

Thailand, Cambodia and Canada on international education cooperation.*>

32 Retrieved on September 2009, from http://www.chinacsr.com/en/2008/05/07/2313 - yunnan-
begins-cooperation-with-more-than-200-foreign-universities/ & Foreign Office 2006, The Government Public
Relations Department. http://thailand.prd.go.th/view_inside.php? id=1274.
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In recent years, universities in Yunnan Province have established
educational cooperation on different levels of exchange relations with more than 30
universities and institutions in Thailand. The universities and institutions in Thailand
that Universities of Yunnan Province have educational cooperation with are as follows:
Chulalongkorn University, Thammasat University, Chiang Mai University, Burapha
University, North Bangkok College, North Chiang Mai College, Mae Fah Luang
University, Ubon Ratchathani University, Nakhon Pathom Rajabhat University,
Mongkut‘s Institute of Technology, Lampanglater-Tech College, Yonok College,
Kasem Bandit University, Chiang Rai Rajabhat. University, Valaya Alongkorn
Rajabhat University, Siam.University, Phetchaburi Rajabhat University, Silpakorn
University, Lamgpang Celleges0f Commerce and Technology, Maejo University,
Payap University, Thaksin® University, Lampang Rajabhat University, Chaopraya
University, The University of the Thai Charﬁbey of Commerce, Suan Dusit Rajabhat
University, Huachiew Chalermprakiet Univér_sity, Council of Deans of Thailand‘s
Graduate Schools, Mahidol University, and Bangkbk Thonburi University.

2.5.4 Conclusion g

Yunnan Province is important in that it is the gateway connecting the east
and west of China, and China with. Southeast Asia and South Asia. Thus, Yunnan
Province is designated as the logistics ‘and ‘transport center of Western China. Yunnan
and Thailand do not share borders but. it.is only.260 kilometres between Yunnan‘s
southernmost prefecture, Xishuangbanna “and’ Thailand‘s “northernmost province,
Chiang Rai. They are connected by waterway, airway and highway. Since the
implementations and building the South-North Economic Corridor known as
Kunming-Bangkok Highway, initiated in 1994 and opened for traffic in 2007, it
accelerated the amount of the contacts between Yunnan and Thailand to the highest
ever in history. Yunnan government has worked out a plan to promote —Five

Corridors”, namely, a transportation corridor, a trade corridor, an industry corridor, an
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ecology corridor, and a friendship corridor, and the —Five cooperation and
Development” which includes not only agriculture, energy, mining and tourism but

also educational cooperation between Yunnan and Thailand.
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CHAPTER III

THE CASE STUDY OF KBU & BUU

This chapter focuses on the methodology used in this research. The first part
includes information about the survey research and descriptive research, which was
used as the research method in this research, auming to identify and analyze common
perceptions of Thai culture and society experiencCd-by Chinese students who have
come from the Yunnan Prewvince of China to purswe their higher education for
bachelor degrees in univerSitics of Thailaqd. The second part focuses on the case
study of two universities”and“sampling. progedures. The third part describes the
research instruments-questionnairg, which in‘c’lu.des the structure of the questionnaire
and the questions asked of the respondents. Tll,l_e fourth is the process of collecting the
data. To this end, a case study approaéh was, édspted, with data being collected by

means of interviewing, observation and testing. ./,

3.1 Case Selection

Previously, based on the statistical data from the Bureau of the Ministry of
Education Thailand 2008, "Assumption-University hosts the largest group of overseas
students and it is also.hosts the largest numbers.of Chinese students: However, the
researcher did not take"Assumption’ University as the sample for ‘analyzing in this
study due to serious lack of information and difficulties of obtaining students‘ data

from the registrar‘s office of ABAC

Instead, Kasem Bundit University and Burapha University were selected
by the researcher as the samples for the purpose of making effective comparisons on

the perceptions of Thai society and Thai culture by the Chinese students between the
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two universities. Both Kasem Bundit University and Burapha University possess
distinctly different characteristics. Kasem Bundit University is a private university
located in Bangkok while Burapha University is a public university located outside of
Bangkok in Bangsaen, Chonburi. Moreover, Kasem Bundit University is a new and
fast growing university and the researcher graduated from this university with a
Bachelor‘s degree in marketing. By virtue of this previous association, the researcher
could access data and information from, this university for this study. Burapha
University is one of the important representational public universities with long
history in education in Thailand. Additionally, and fortunately, several friends of the
researcher are teachers in thissniversity and the researcher also has friends among the
Chinese students studying-there.Most impoytantly, both Kasem Bundit University and
Burapha host large numbers of Chingse. students from. Yunnan who are the target

respondents in this study.  d

The researcher also makes some gene_rél gnd unstructured observations of the
sampled Chinese students attending the. two ur-l'.-i\'—/eljsities (KBU and BUU). For these
observations, the researcher also took the role o_fia_participant-as-observer (LeCompte
and Preissle, 1993). In.other words, the researcher acts as a-part of the social life of
the subjects and documented what was happening for research purposes. Moreover,

field notes were recorded in the form of fragmentary jottings and were analyzed later

on and transcribed with a focus on their perceptions of Thai socialand cultural issues.

3.2 The €ase Study Approach

The researcher felt that this form of methodology would be most useful and
appropriate to this study. There is great variety not only in the type of universities in
Thailand, but also in the individual characteristics of each university as well as each
student. Thus, a research method that recognizes that context is a powerful

determinant of both causes and effects seems most suitable.
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According to Nisbet and Watt (1984), there are three main weaknesses to the
case study approach to research, however. First of all, the results may not be
generalizable, except where other readers see their application. Second, they are not
easily open to cross-checking. Consequently, it is possible that the results may be
selective, biased, personal and subjective. Finally, they are open to the problems of

observer bias.

3.2.1 Case Study of Kasem Bundif University

Kasem Bundit Univegsity (KBU) is a university located in Bangkok,
Thailand. It was founded agdKasem Bundit College in 1987 and the College began its
operation on a rather smallfscale with only;§.7 students in the Faculty of Business
Administration and the Faculty of Law. In 19-"92;-it was granted new status as Kasem
Bundit University” by the Ministry of Univér-sit-‘y Affairs. In 2000, Kasem Bundit

¥

University expanded and begun to build a neW'f_cfampus on Romklao road in order to

b i A

support the increasing number of students.

At present, Késem Bundit University offers undergraduate degrees in
seven faculties: 1. Faculty of Architecture, 2. Faculty of-Communication Arts, 3.
Faculty of Business, 4. Faculty' of. Engineering,.5. Faculty of Laws, 6. Faculty of
Liberal Arts, 7. Faculty of'Science'and“Technology. The untversity offers programs of
Master‘s Degree, in six faculties,. namely:, 1. Master' of. Public. Administration, 2.
Master of Arts program'in psychology for human development (M.A.),"3. Master of
Communication Arts (M.A.), 4. Master of Engineering in Engineering Management
(M. ENG.), 5. Master of Fine arts program in Interior Design (M.F.A.), 6. Master‘s
Degree program in Business Administration (M.B.A.). A Doctor of Philosophy

program is also offered in Psychology.

33 Retrieved on November 2009, from University Website http://www.kbu.ac.th.
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The ability to use languages, especially English, has become a vital
requirement in Thai society. Indeed, English communication ability has been widely
recognized as an indispensable qualification in the job market, in both government
and private sectors. Kasem Bundit University is well aware of this urgent need and
determined to fulfill the increasing demand for qualified English major graduates.
Therefore, Kasem Bundit University offers two international programs for business

administration and communication.

Table 3.1 Programs-of study in KBU (International Programs)

- Eiergradué:}e Programs
Faculty 4 / Di‘sc_ipJ'_jil};es Degree granted
Faculty of Business'|Business Compﬁtér B.B.A.
Administration Managenient ) B.B.A.
Marketing % B.B.A.
Faculty of Arts Teaching '~ Englig_lti_f. as  a B.A.
Foreighr Eanguage (TEFL)

Source: Adapted from KBU website®*
As illustrated: in the table 3.1, the two intematioﬁal programs of Kasem
Bundit University are offéred in the Faculty, of Businesé Administration and the
Faculty of Arts in“which Business Computer, Business' Managenient and Marketing
are the main majors recognized as a_B.B.A. and Teaching English as a Foreign
Language (TEFL) is the 6nly major recognized in short as a B.A. which-is offered in
the Faculty of Arts.

34 Retrieved on December 2009, from http://www.kbu.ac.th/about/index EN.php.
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Table 3.2 General information for KBU international programs as of the year

2009
Number of lecturers 60
Number of supporting staff 18
Number of Thai students at undergraduate level 120
Number of Thai students at graduate level 30
Number of foreign students 46
Ratio of lecturers to students 1:3

Source: Adaptedfrom KBU registrar office®

As illustrated in ghe table 3.2, there is a total of 60 lecturers, 24 full-time
and 36 and part-time distributed/among the .ff;’.ur majors of international programs in
the two faculties shown in the'table 3.2, In addition, the total numbers of the overseas
students of international programs are 46.as at'-t'he.-year 2009. The overseas students of
the international programs who are studying in {_he Eaculty of Business Administration
are called B.B.A. students while the overseas stﬂdéﬁts who are studying in the Faculty
of Arts are called B.A.»students for the reasc.)ﬁ:_(“)—if“ different'majors and among the
overseas students in Kasém Bundit University, those from China make the largest

group of 288. The rest of the overseas students come from Somalia, Bangladesh,

Cambodia, Ethiopia, Korea, Laos and the Philippines etc.

3.2.2 Case Study of Burapha University

Burapha University (Short form: BUU) is a public university located in
Bangsaen, Chonburi, about 100 km. from Bangkok, in the Eastern Seaboard Area of
Thailand. The campus covers an area of 256 acres. It was first established as the

Bangsaen College of Education in 1955. In 1984, when the Prasarnmitr College of

3% Retrieved on December 21, 2009 by interviewing staff and requiring information at B.B.A.
Office, Pattanakarn Campus of Kasem Bundit University.
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Education in Bangkok was upgraded to university level and renamed Srinakharinwirot
University, Bangsaen College of Education which was a branch was included in the
upgrade. In 1990, due to the need for more college-trained personnel to
implementation the Government's Eastern Seaboard Development Project to
industrialize the area, the Bangsaen Campus was upgraded to full university level and

renamed Burapha University, which means —Jniversity of the East”.*

As of 2009, Burapha University hosts approximately 35,600 students, with
over 1,097 teaching staff and-over 1,681 Jgeneral staff. There are 23 faculties and
colleges: Faculty of NursinggsHumanities and Social Seiences, Science, Education,
Engineering, Fine and Applied Atts, Publig Health, Medieine, Political Science and
Laws, Logistics, Sport Science, Abhafbhubejhr Thai Traditional Medicine,
Management and Tourism, Allied Health %S(f_iences, Graduate School of Public
Administration, Graduate School of Comméx_cé, International College, College of
Research Methodology and Cognitivé Sciencé; -:ch;ience and Arts, Marine Technology,
Gems, Science and Social Sci€énces. and Agf‘i!f;:;l;lt;ural Technology. In addition, the
University also has a number of advanced rese'Tafcjl and service centers, such as the
Central Library, the Institute of Marine Science, the AcadCmic Service Center, the
Computer Center, the Health Science Center and the Rescareh Institute of Culture and

Arts etc. The university offers more than fifty degrees at different levels. There are

75 master's prograins, thie€ progranis at diplorma 1é%éland twienty"Ph. D programs.®’

Table 3.3 Programs of study in BUU (International Programs)

Undergraduate Programs

Faculty Disciplines Degree granted

Computer Science B.Sc.

3 Retrieved on November 2009, from University Website: http://www.buu.ac.th & http://en. Wikip
edia.org/ wiki/Burapha University.
37 Retrieved on November 2009, from http://www.answers.com/topic/burapha-university



http://www.buu.ac.th/
http://en.wikipedia.org/wiki/Burapha_University
http://en.wikipedia.org/wiki/Burapha_University
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International College

Aquatic Science B.Sc.
Food Science B.Sc.
Communication Skills for B.A.
HR Development

Hospitality Management B.B.A.
Management B.B.A.
Marketing B.B.A.
Business Administration B.B.A.

¥ |

The above tableis'self-explanatory.

i

' |

Source: Adapted from BUU website

Table 3.4 General information for BUU international programs as of the year

, 2009 4

Number of lecturers b 130
Number of supporting staff = /o _“ 50
Number of Thai students at undergraduate level 147
Number of Thai students-at giaduate-level 186
Number of foreign students 480
Ratio of lecturers to stuaents 1:3

Source: Adapted fromBUU registrar office®®

The table above shows that overseas students outnumber local students in

China.

3% Retrieved on December 15, 2009 by interviewing staff and requiring information at Office of
International College of Bangsaen Campus of Burapha University.

international ptograms-ofistudy. Of the 480 foreign students, the largest group is from
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3.3 Population

The population with which this study is concerned is that of Chinese students
who have come from Yunnan Province of China to pursue their higher education for
bachelor degree in Thai universities within Thailand. Thai universities, here refers to
both private and government universities that follow a Thai curriculum as guided by
the Thai Ministry of Education guidelines and standards. The majority of Thai
universities, here, denote universities that offer imt€rnational programs to foreign
students and use English as the medium of ihstruction, but the majority of the student
populations are overseas Chinesc.students who form the largest group among other
groups of overseas students' from other coﬁntries. According to the documents and
data of the Ministry of Education’ of Thailé_lﬁd, currently more than four thousand
Chinese students are studying /in Thailan(ilf (For a more detailed description of

overseas students and Chinesestudents* populafion, see the table —Fhe total number of

s J
overseas students in Thailand ranked by countries® “in Chapter two).

wog—

3.3.1 Population of Chinese students in Kasem Bundit University

Table 3.5 Number of Chinese students of KBU based on majors and education

levels.in the academic year; 2009

Education Levels Majors Gender Total
Male Female
Bachelor’s Degree | Marketing 18 11 29
Business Management 12 8 20
Business Computer 3 3
Business English 12 8 20
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Hospitality Management 29 6 35
Communication Skills of 73 48 121
Thai Language
Logistics 35 20 55
Electronic Engineering 1 1
Master’s Degree | Business Administration ) 1 3
Doctorate Doctor of Philosophy in 1 1
Psychology.
Total: 183 105 288

Source: (B.B.A. Office, Pattanakarn Campus‘of Kasem Bundit University by interviewing staff and requiring
|
information on December 21, 2009.) ‘

As illustrated in‘the 'table 3.5, th'e’l,,._total number of the Chinese Students
who are presently pursuing higher education 1n Iéasem Bundit University is 288 and
male students are in a bigger proportien than }é‘;f;@le students. The majority of them
are at Bachelor‘s Degree level distributed amon;_- several majors. In addition, through
the informal conversation with the staff of the registration-office of Kasem Bundit
University and questions-asked of the Chinese students themselves, the researcher

estimates that Kasem Bundit University may host approximately 126 Chinese students

from Yunnan Province.

3.3.2 Population of Chinese'students in Burapa.University

The registration office of Burapha University has kindly cooperated with
the researcher and provided detailed information regarding the total population of

Chinese students enrolled at the University.
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Table 3.6 Number of Chinese students of BUU based on gender and faculties
Faculty Bachelor’s Degree Master’s Degree Doctorate Total
Male | Female | Total | Male | Female | Total | Male | Female | Total
Faculty of Management and Tourism
22 60 82 6 13 19 101
Faculty of Humanities and Social Science
29 77 106 3 i 4 1 1 111
-
Faculty of Political Science and Law
1 1 1 1 2
Faculty of Engineering ?
1 | 1
Faculty of Fine and Applied Axts i
2 p - 1 3
’ !
v i -
Faculty of Education 1= vl
39 103 | 44250 14 S em27 41 1 1 2 185
College of Business of Administration
1+ 1 1 ! 2
International College
153 146 299 299
Commercial College
7 6 13 13
Faculty of Gems
1 1
Total 245 389 634 32 49 81 2 1 3 718




64

Table 3.7 Number of Chinese students of BUU based on faculties and education

levels during the academic year 2005-2009

Academic Year of Enrollment

Education Level Faculties
2005 | 2006 | 2007 | 2008 | 2009 | Total
Bachelor’s Degree
Faculty of Political Science and I.aw 1 1
Faculty of Management and }‘ourism 2 52 28 82
Faculty ofw#Humanities and ‘Social 1 105 106
Science \
1
Faculty of Engineering /-, . 1 1
Faculty of Fingfand Applicd Arfs 2 2
T
Faculty of Education : 4 2 62 13 65 142
Faculty of Gems W .’:.j; 1 1
International College 2/ 18 70 | 134 | 77 | 299
Master’s Degree 4
Faculty ‘o'ﬁf_Management and Tourism 1 2 7 9 19
Faculty of . Humanities and Social 2 1 1 4
Séience
Faculty of Political Science and Law 1 1
Faculty of'Fineland Applied Arts 1 1
Faculty of Education 1 3 5 21 1 41
College of Business of Administration 1 1 2
Commercial College 9 4 13
Doctorate
Faculty of Humanities and Social 1 1
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Science

Faculty of Education 1 1

Total 2 25 143 243 305

718

Source: Office of International College of Bangsaen Campus of Burapha University. by interviewing staff and obtaining

information at on December 15, 2009

It is interesting to note that at BUU, female students outnumber the male,
and that the most popular faculty for Chinesessitidents is the International College,
which offers two majors: “business adminisiration and Thai language for
communication. However,«the total number of the Chinese students in Burapha
University does not match ghe .data of‘iL the Statistic department of Thailand.
Nevertheless, the researcher uses the/data from Burapha University because it is based

on primary documents directlyfrom the university.

3.4 Sampling

To achieve thelobjectives of this study, a surveysatnple was taken from the

population of two universities. Both universities follow the Thai curriculum as guided
by the Thai Ministry of Education guidelines and standards with the largest
populations of overseas Chinese students enrolled. \Both sehoelstherefore, fulfill the

population criteria. Their main features are summarized in the table below:
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Table 3.8 Main features of the universities from which samples were drawn

Kasem Bundit University

Burapha University

Year Established 1987 July 8, 1955
Location Two campuses on Pattanakarn | Bangsaen, Chonburi, about
Road and Romklao Road of | 100 km. from Bangkok, in the
Bangkok, Thailand Eastern Seaboard Area of
Thailand
Type private, internafional university.. | Governmental, coeducational
university
Abbreviation of name K.B.U. B.U.U
Number of foreign students 316 1,198
Number of lecturers = in 66 130
international programs ‘ | v
Total number of students 12,240 (as +at.2009) 36,245 (as at 2009)
Number of Chinese students 288 "J."J 718
Percentage of total Chinese 2.34%'3 ol 1.98 %

students

Source: Concluded by the researcher according to the primary data of two universities.

The above table clearly demonstrates the suitability oftKBU and BUU for

this research. Both universities are long established=and of high repute. Both have

vigorous international programs that aftraet overseas:students.

Both have Chinese

students as the largest group of foreign students. The geographical difference and the

different status of a private and a public university will also contribute to the depth of

this research by providing a valuable comparison.

Two groups of students were drawn from these universities. Kasem Bundit

University was selected for questionnaires with 200 students and in-depth interviews
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with 25 students. Burapha University was selected for questionnaires with 50 students
and in-depth interviews with 10 students. The aim has been, in both questionnaires
and interviews, for there to be a balance between the sexes; however, in reality, this

was not practically possible.

To be included in either sample, a particular student had to match the main

criteria below:

1. He/she has to be of Chinesenationality. '

2. He/she has to come from.-Yunnan-Province, China.

3. He/she has to hold Chinesg‘passport apd special permits or ED Visas, for the
specific purpose of following a partiéulgr course of study in an accredited
university of Thailand, -

4. He/she has to have enrolled or attended cljéi_sses in either Kasem Bundit University
or Burapha University as éffeétive full fime -';s.tlaljdents pursuing a Bachelor‘s Degree

since the academic year 2005. -": > ‘

5. He/she has to have stayed and studied in tl; universities of Thailand for at least
one academic semester, so that they know Thai society and Thai culture.

6. He/she resides in the- universities during September-November 2009 (during

researcher ‘s survey).

The selfzadministered questionnaires were distributed to the sample
population_ in ‘two" ways:, 1. ‘Distribution*of ‘the ‘questionnaire direcflyto the target
students. 2. Distribution of the questionnaires via E-mail and online message software,
such as: MSN and QQ.* For this reason, the sampling population was divided into
two groups: the internet response group and the paper response group. The researcher
conducted the sampling procedure by surveying Chinese students who were most

conveniently available and then gave the questionnaires to those who matched the

3 MSN is an instant communicate tools, it was used around the world and QQ is an instant
communicate tools which is similar to MSN, but mostly used in China.
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criteria to obtain a large number of completed questionnaires quickly and

economically.

3.5 Data gathering procedures

Data was collected using three different methods: questionnaires, interviews
and participant observation. The researcher mised questionnaires to gather the
information from the respondents and the formationof questionnaires was based on
the theoretical framework, the previous s‘fudy and the objectives. Interviews were
used to gather data pertaining to.Thai social and cultural phenomena and Chinese
students‘ perceptions and personal dtfitudes and observation was used to gather data
on social, cultural and linguistic problems.

As the scope of the stdy isvery groﬁ}a-'speciﬁc and time specific, it provides

¥

a _sngshots® of students‘ pergeptieis of Th‘é:iif society and culture, rather than a

i

longitudinal analysis of their development.

3.5.1 Research Instrument: Questionnaire

In this/Study. the Likert scale’ was used to measure Chinese students
perceptions of Thai society and cultures This measure. of perception and attitude was
designed té'allow the tespondents to indicate how strongly they agree or disagree with
carefully constructed statements that range from very positive to very negative toward
an attitudinal object. According to the related studies of the five points, Likert
reported that results obtained from his scales compared favorably with those obtained

by the "granddaddy" of the attitude scales--the Thurstone scale. Subsequent research

40 Likert-type scale as an attitude measure scale has been used by persuasion researchers for over
three decades. The original scale of this type was developed by Rensis Likert 1932 and is explained in his article,
"A Technique for the Measurement of Attitudes," in Achieves of Psychology.
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has generally confirmed the fact that the Likert-type attitude scales is quite reliable
and valid instruments for the measurement of attitude (William E, 1967: 31-33). The

Likert-scales is used to measure the degree of agreement by respondents as follows:

Degree of Agreement used in part two

Degree of Agreement used in part three

1 = Strongly Disagree

1 = No Problem at all

2 = Disagree 2 = Tolerable
3 = Neutral 3 = Difficult
4 = Agree 4 = Very-bifficult

5 = Strongly Agree

5|= Extremely Difficult

The questionnaire €onsists’ of four parts. All the questions relate to the
statement of objectives and hypotheses. Tlférq_ are /8 questions in total: part one
(screening. 10 questions), pait two (persoillal data about the factors that affect
students® intention to study in Thailand, 20 quéét_ibns), part three (degree of students*
adaptability to university life i Thailand, 18 questions) and part four (observations
and attitudes regarding Thai society and culturé;'-3i) questions). The questionnaire is

attached in appendix 1.

In the ten screening questions the researcher sets two questions to identify

the exact population of the study as below:

® City and Province you are from in China..........00........ (1£ the response is

not any cities of Yunnan Province in China, end the questionnaire).

® Currently, I am a Ofirst year, Osecond year, CIthird year, Cfourth year

student of .................. University. (If the response is neither Kasem Bundit

University nor Burapha University, end the questionnaire).
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If the respondents are the right target population, they will go on to answer

part two, part three and part four of the questionnaires. The scope covered in each

part is as follows:

Part two:
Aspect 1:
Aspect 2:
Aspect 3:
Aspect 4:
Aspect 5:

Part three:
Aspect 1:
Aspect 2:
Aspect 3:

Part four:
Aspect 1:
Aspect 2:
Aspect 3:
Aspect 4:
Aspect 5:
Aspect 6:

Aspect 7:
Aspect 8:
Aspect 9:

Primary reasons of studying in Thailand [Questions 1-5]
Perceived benefits and personal intentions [Questions 6-12]
Perceived future job prospects [Questions 13-14]
Enjoyment and interests [Questions 15-17]

Willingness«to come to study in Thatland [Questions 18-20]

Perceived living environment and mind-set [Questions 1-6]
Learningsituation in univefsities [Questions 7-10]
Understandings and emotiohé,l responses [Questions 11-18]

vl

Length of stay and intuitionsﬁjges,tions 1-4]

The usage and efficiency of Thai lansuage{Questions 5-9]

Partiality in the forming of friendships [Questions 10-12]

Perceived life assessment and real-life issues [Questions 13-15]

Supreme endemic ladaptability [Questions 16+ 18]

Cross cultural communication issues and Thai culture and custom
leaining attitade [Questions'19-20]

Social participation [Questions 21-22]

Attitude towards and impressions of Thai people [Questions 23-25]

Perceived national and social conditions [Questions 26-28]

Aspect 10: Perceived Chinese-Thai relations and willingness to stay longer in

Thailand for further self-development [Questions 29-30]



Table 3.9 Arrangement of the Questionnaire
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Part-Aspect Variable Question | Measurement
No scale
Part 2 — Aspect 1 | Primary reasons of studying 1-5 Interval Scale
Part 2 — Aspect 2 | Perceived benefits and personal intentions 6-12 Interval Scale
Part 2 — Aspect 3 | Perceived future job perspectives 13-14 Interval Scale
Part 2 — Aspect 4 | Enjoyment and interests 15-17 Interval Scale
Part 2 — Aspect 5 | Willingness to come and s-{udy 18-20 Interval Scale
Part 3 — Aspect 1 | Perceiveds™ living'  environment  and 1-6 Interval Scale
mind-sgt I‘_ :
Part 3 — Aspect 2 | Learningsituation in univer:sit‘ies 7-10 Interval Scale
Part 3 — Aspect 3 | Understandings and émotio&';zl ;esponses 11-18 Interval Scale
Part 4 — Aspect 1 | Length of stay and intuitioris‘i . 1-4 Nominal
Part 4 — Aspect 2 | The usage and efﬁciéncy of Tﬁ-f.ﬁ?lgnguage 5-9 Nominal
Part 4 — Aspect 3 | Partiality of friends making M 10-12 Nominal
Part 4 — Aspect 4 | Life assessment and real-life issues 713-15 Nominal
Part 4 — Aspect 5 | Supreme endemic adaptability 16-18 Nominal
Part 4 — Aspect 6 | Cross-cultufal communication-issues_and 19-20 Nominal
Thai'language learning attitude
Part 4 — Aspect 7, | Social participation 21-22 Nominal
Part 4 — Aspect 8" | Attitudes ‘and “impressions ‘toward “Thai 23-25 Nominal
people
Part 4 — Aspect 9 | Perceived national and social conditions 26-28 Nominal
Part 4 — Aspect 10 | Perceived Chinese-Thai relations and 29-30 Nominal
willingness of stay for later on

self-development
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3.5.2 Interviewing

Twenty students from Kasem Bundit University (sample 1) and ten
students from Burapha University (sample 2) were identified as the subjects of this
study with the aim of identifying their perceptions of Thai society and culture through
interviews. The researcher conducted these interviews in Chinese with the feeling that
the responses received from the students would be more extensive and more profound
than if the interviews were conducted in Englishg*which is the students® second
language. Moreover, the researcher believed that the use of the students* first language
— Chinese would create a mere relaxed, friendly atmosphere which would be more
conducive to the sharing offpersonal heliefs and opinions and more importantly, the

response would be more accurate.

The researcher conducted: ‘the i;iterviews using the interview guide
approach as detailed by Cohen, Manion and Mo‘rr{son (2000). In other words, topics
and issues to be covered were specified in advar_lTn_:je!; in outline form, and the sequence
and working of questions, were decided upon durl;lgthe coufse of the interviews. In
this research, the reseafcher used both questionnaire and in-depth interview
approaches to questioning which meant that the collection of data would be

systematic, meanwhile, the interviews would remain conversational and situational.

The interviews wete guided by, the following questiofis:

1. What was the first word in your mind when Thai or Thailand was mentioned
before your first visit here?

2. Could you please tell me a little about your first impressions of Thailand when
you arrived and spent some time here?

3. Based on your knowledge about Thailand, what is Thai culture to you?

4. What aspect of Thailand that impressed or shocked you the most after you came?



73
5. What do you like and dislike most about living in Thailand?
6. Based on your experience in Thailand, how do you define —Fhainess™?

7. Have you noticed any typical cultural, social and human behavior differences
between Thailand and China? What are they?

8. Do these cultural, social and human behavior differences between Thailand and
China have any effects on you or your personal development? How?

9. What are Thai people like to you and what, in your view, are Chinese people like
to Thai people?

10. How do you think of thisseosmopolitan city of Bangkok compared to other cities
in Thailand?

Each in-depth interview with one target student took approximately 15-20
minutes. If two or three students were inter;/ieyved at the same time, an average of
25-30 minutes was spent on each sessioi. Aé._it was expected, these questions often
led to other questions and their correspénding _r-é_::,.sﬁonses. Nevertheless, the details and

nuances that other questions drew gut were revealing and useful, as shall be evident in
the results. The interview guide approach Was,.;lie:v;ertheless, limited, in the sense that
important and salient topics and issues may have been omitted! The flexibility of the
ways in which questions-were sequenced and worded also resulted in different
responses, which would 1n turn reduce the comparability of responses. Each of the
interviews was taped ‘andsubsequently transcribed and then translated into English.

The interview transeripts were then analyzed with a focus on students® perceptions of

Thai societyland cultufeto'meet the objectives of this study.

Moreover, additional information was also gathered from interviews with other
Chinese students who are from other provinces of China rather than Yunnan Province.
These interviews were also taped, translated and transcribed. Some information was
also gleaned in both formal and informal ways, such as conversations with school
staff; this was recorded in the form of fragmentary jottings, to meet the requirement of

recorded data from the registration departments of the universities.
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3.5.3 Pre-testing

The objective of the pre-test study is to examine the reliability of the
questionnaire by distributing copies of the questionnaire to the students who have
similar characteristics to this research population. Undoubtedly, the mistakes which
cannot represent the variable should be corrected and adjusted in terms of sequencing,
wording and structure. So that, the communication between the respondents and the
researcher would not be biased. The sample size“0f.the pre-test should be from 20 to
100 respondents (Cooper & Schindler, 2001). According to this theory, for this
research, the researcher distuibtited 25 copies of the questionnaire to the students of
Kasem Bundit University for testing, Throﬁgh the pre-testing on students of Kasem
Bundit University, the researcher found that :t;he questionnaires didn‘t cover all the
aims for this study. However, the questionnaﬁré -being lengthy, it was decided not to
add any more questions for fear that ‘the rc;s-pondents might refuse to cooperate.

Finally, the researcher adjusted the in-depth{hfte_:rview questions as supplementary

documents to cover the aimed for results of this ?tudy

3.5.4 Data collection

Data can be_ grouped into two types: primary and secondary data. In this

study both of these sources are used.

3.5.4.1. Primary Data

The primary data was collected through the questionnaire and in-depth
interviews, during October and December 2009. Of the 200 questionnaires distributed
to respondents in KBU, valid returns-ratio was 75%, and 90% from 55 questionnaire

distributed at BUU. The rejected were mostly due to failure to match the main criteria.



Table 3.10 the valid return-ratio of questionnaire

75

Samples Number of | Number of | Number | Number valid
Distribution | Response | ofinvalid | ofvalid | returns-ratio
Kasem Bundit 200 170 20 150 75%,
University
Burapha 55 55 5 50 90%
University
Total/average 255 235, e 200 78%

3.5.4.2. Secondary Data

Secondary data”canoften be found inside the universities, in the library,
and on the Internet, or.they can be colléétgd from other researchers‘ previous
researches, dissertations, journals or informati!()_n from the universities. In this research,
secondary data was collected from bdoks, th_e-;s‘.eé, journals, articles, online database

and the registration departments of'the two sampled universities.

3.6 Data analysis

When using sacial jsurveys, ireseanchers usuallysuse-statistical and descriptive
methods to analyzessurvey findings. Deéscriptive analysis is the transformation of raw
data into a~formythat will /make them easyte understand-and, interprets, rearranging,
ordering, manipulating data to provide descriptive information. In"this study, the
researcher summarized the raw data and analyzed the factor of social and cultural
perceptions by using percentage and frequency (David Silverman & Amir Marvasti,
2008). Compared to other methods, descriptive statistics is simpler. It is the most used
data analytical method, and shows the results in percentage, means, and standard

deviation.
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3.7 Conclusion

To meet the objectives of this study, the two universities, Kasem Bundit and
Burapha were selected as the samples for studying and analyzing the Chinese Yunnan
students® perceptions of Thai culture and society. Moreover, it is also to compare the

perceptions of Yunnan students between these two Universities.

This chapter identifies and introduces the-tfcsearch methodology used in this
study. The descriptive method is justified a3 the most appropriate research method for
this study. The application ofsqualitative method that is adopted by using the survey

instruments is explained. The self-administered questionnaire and in-depth interviews

a3 |

were chosen as the survey nsginients of thi's study. The researcher employed the

convenience sampling method/ta collect idata. | A\ total of 250 copies of the

i

questionnaires were distributed to Chinese s‘tude'nts from Yunnan Province, China;
200 to KBU and 50 to BUU, durlng October and December 2009. After the

adjustment and arrangement of data 150 responses were collected from Kasem

e

Bundit University and 50 responses were collected from Burapha University. The

questionnaire compr1sed 4 parts to study and analyze the ChmeSe students® fine-drawn

perceptions of Thai societyand the culture.



CHAPTER 1V

PRESENTATION OF DATA AND RESEARCH RESULTS

In this chapter, the results of the empirical study are reported. Results are
presented in respect of the Chinese students perceptions of Thai culture and society,
the level of adaptation to Thai culture and* seciety, Thai cultural and social
visualization, Thai culture values, criticism of Thai.culture and society and general
observation on Thai culture and-soeiety: within the Thai context. The results will
provide the basis for rejectionsor gonfirmation of the research hypothesis indicated in

the previous chapter.

4.1 Introduction

The methodology used to- collect data‘_-f_(_'i)r,this research was described in
chapter 3. This chapterfocuses on the data analysis, dealing with descriptive statistics
and hypotheses testing result. Finally, a total of 200 completed questionnaires are
effectively collected by the researcher from Kasem Bundit University and Burapha

University.

In_this chaptet; 200 completed samples are analyzed, in‘order to'describe and
present the results and findings of perceptions relating to the Thai culture and society
by Chinese students in Thai universities in Thailand. The analysis corresponds with
the research questionnaires, which are divided into the following parts:

Part one: Screening Questions

Part two: Data about the motivations of respondents studying in Thailand

Part three: University life in Thailand

Part four: Observations and attitudes to Thai society and culture
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The Chinese students® perception of Thai society and culture is assessed in
the fourth part of questionnaires. The demographic profiles of the respondents are the
primary variables in this survey, hence analysis begins with the demographic factors.
All the collected data are coded for input into the SPSS (Statistical Package for the

Social Science) program for analysis.

4.2 Descriptive Statistics of Respondents’ characteristics

In this research, descriptive statistics is used.to describe the demographic
factors of the target respondents: In ouvder to identify the target respondents, the
screening questions includesgender, age,ll cities and provinces they come from,

academic year of study and period of fithe they stay in Thailand. The primary purpose

—

of using the descriptive statistics is to deS;;ribe or summarize the facts about the
population and sample. In this study, the freqﬁf_épc‘ics and percentages will be presented

for all the survey items containgd in_ the fout: parts of the questionnaires indicated in

tables and figures. &= £l

Il

General information afe collected from 200 Chifiese students who are presently
studying at Kasem Bundit-_University and Burapha University in Thailand for at lest

more than one semester. Their demographic characteristics are summarized as follows:

Figure 4.1 The gender of Chinese Students in KBU Figure4.2 The gender of Chingse Students in BUU
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Table 4.1 The analysis of the gender of total Chinese students both in KBU and BUU

Cumulative
Gender Frequency Percent Valid Percent Percent
Valid Male 114 57.0 57.0 57.0
Female 86 43.0 43.0 100.0
Total 200 100.0 100.0

Figure 4.1 indicates that the majority of the respondents in Kasem Bundit

University are male which accounts for 84 studeatsywhile 66 students are female.

-

Figure 4.2 indicates that.the.majority of the respondents in Burapha University

are also male which accounts for 30 studenti while 20 students are female.

r
'

3 -

!

Table 4.1 shows that ghe total;‘nu_mbeg of respondents from the two universities

is 200, made up of 57% malc swdents, and 43%lfqmale students.

Py

Figure 4.3 The age of Chinese Students ianB{_:I;
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Table 4.2 The analysis of the age of total Chinese students both in KBU and BUU

Age Frequency Percent Valid Percent Cumulative Percent
Valid 17 years old 2 1.0 1.0 1.0
18 years old 7 3.5 3.5 45
19 years old 12 6.0 6.0 10.5
20 years old 40 20.0 20.0 30.5
21 years old 50 25.0 25.0 55.5
22 years old 43 15 215 77.0
23 years old 24 12.0 12.0 89.0
24 years old 12 6:0 6.0 95.0
More than |
24 years old 10 ‘ 5.0 5.0 100.0
Total 200 '/ 1000 100.0

Figure 4.3 shows the Chinese studen_ts in Kasem Bundit University in terms of
their age from 150 respondents, 20 tg 21 ygérs old group is the biggest with 63
students, followed by 22 to 23 years old group w1th 54 students, or age above 23 years
old group with 15 students and ageunder 20 ye;fé‘gld with 18 students.

Figure 4.4 shows the Chinese students in Burapha University in terms of their
age from 50 respondents,-20 to 21 years old group is also-the biggest group with 27
students, followed by 22 to 23 years old group with 13 students, 24 years old or above

group with 7 students @nd 20 years'old or Under-with 3 students:

Table'4 27 shavis, the age of all tespofidents in' the two univetsities together
those studerits who are 21 years old is the biggest group by 25% (50 students),
followed by 22 years old group with 21.5% (43 students), 20 years old is 20% (40
students), 23 years old 12% (24 students), the 19 years old and 24 years old are the
same with number of people which accounts for 6% (12 students for each group), age
above 24 years old group with 5% (10 students) and age under 17-18 years old group
with 4.5% (9 students).
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Figure 4.6 The cities of Chinese Students in BUU
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Table 4.3 The analysis of citigs'of.the Chinese students from both in KBU and BUU

. 45

} < Cumulative
City Frequency (/|- \Percent Valid Percent Percent
Valid The capital city of 1 d

_ . 137 . 68.5 68.5 68.5
Yunnan (Kunming City) - iy
Subprovincial cities of i ¥/

63 i == 31.5 100.0

Yunnan | ]
Total 200 ' 100.0 100.0

Figure 4.5 shows the 150 respondents of Kasem Bundit University in terms

of the region they came-from in China, the majority of the respondents in this

university with 101, Chinese students.are. from” Kunming.City —.the capital city of

Yunnan Province ‘which' accounts ‘for67.3% and 49 "Chinese "students are from the

sub-provingial.cities of-Yunnan Province which accounts for 32.7%.

Figure 4.6 shows the 50 respondents of Burapha University where they came

from in China, the majority of the respondents in BUU with 36 Chinese students are

from Kunming City constituting 72% and 14 Chinese students are from the

sub-provincial cities of Yunnan Province constituting 28%.
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Table 4.3 states the region where all the respondents came from in China
from 200 Chinese students in both Kasem Bundit University and Burapha University.
There are 137 Chinese students as my respondents are from the capital city of Yunnan
Province (Kunming City) which is the majority of the group accounts for 68.5%,
while there are 63 students are from sub-provincial cities of Yunnan province which

accounts for 31.5 %.

Figure 4.7 The academic year of the Figure 4.8 The academic year of the
respondents studying at KBU respondents studying at BUU
-
50 AR -
40— 0 g6t vear 420 . O first year
0 & second yeay || 2 o ' _ B second year
0 F— fl Ofthindyear || = 10 . \ O third year
10— Lo e :5 <\ \ L |0 fourth year
Frequency ' " ..‘, . Frequency

Table 4.4 The analysis of the academic yeaf of Fh_e_respondents studying in both

- KBUand BUU
! ! Cumulative
Academic year Frequency Percent Valid Percent Percent

Valid First year 56 2810 2810 28.0

Second year 50 25.0 250 53.0

Third year 57 28.5 28.5 81.5

Fourth year 87 18.5 18,5 100.0

Total 200 100.0 100:0

Figure 4.7 shows the 150 respondents of Kasem Bundit University in terms of
the academic year that they are presently studying in, the majority of the group of the
Chinese student respondents in this university are third year students with 47 people

which accounts for 31.3%, followed by the first year students with 43 people
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constituting 28.7%, second year and fourth year students are the same in numbers with

30 people for in each group constituting 20% each.

Figure 4.8 shows the 50 respondents of Burapha University in terms of the
academic year that they are presently studying in, the majority of respondents in this
university are second year students with 20 people which accounts for 40%, followed
by first year students with 13 constituting 26%, the third year with 10 people
constituting 20% and the fourth year with 7 people‘constituting 14%.

J
Table 4.4 shows the.aeadennc year of all the 200 respondents. The students in

the third year are the biggeSt group 28.5% (57 students), followed by first year with

'1

28% (56 students), second ?éa_x Students are 25,% (50 students) and fourth year students

4
are 18.5% (37 students). v T;
Figure 4.9 The duration of stay in/I hailand ' Fjgjre 4.10 The duration of stay in Thailand
of Chinese Students in KBU /=" . of Chinese Students in BUU
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Table 4.5 The analysis of the duration of stay in Thailand of the respondents both in

KBU and BUU
Cumulative
Duration of stay in Thailand Frequency Percent Valid Percent Percent

Valid Less than 1 year 73 36.5 36.5 36.5

Over 1 year 49 24.5 24.5 61.0

Over 2 years 30 15.0 15.0 76.0

Over 3 years 48 24.0 24.0 100.0

Total 200 1000 100.0

Figure 4.9 shows the 150-respondents of Kasem Bundit University in terms of
their duration of stay in Thailand«for higher education. The majority of respondents in
KBU have stayed in Thailanddess than | year with 61 people which accounts for
40.7%, followed by students that haye stayed éver 3 year with 39 people constituting
26%, the group over 1 yeagwith 28 people doﬁétituting 18.7% and the group staying
over 2 years with 22 people constituting 14.7%-. :

Figure 4.10 shows the 50 respondents‘bf_]éurapha University in terms of their
duration of stay in Thailand for higher education. The largest group of respondents
stayed in Thailand over 1 year with 21 people which accounts for 42%, followed by
the group that has stayed for less than 1 year with 12 people constituting 24%. There
are 9 people who have stayed.over/3 years;whichyaccountfor8% and 8 people have

stayed over 2 yearsawhich account for 16%.

Table 4.5 shows all 200 respondents® duration of stay in Thailand, students
who have stayed in Thailand less 1 year are the largest group, 36.5% with 73 students,
followed by students who have stayed in Thailand over 1 year, 24.5% (49 students),

over three years is 24% with 48 students and over 2 years is 15% with 30 students.

In terms of experience of visiting a third country, there are only 18 students

out of the 200 respondents that who had the experience of visiting a third country
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which accounts for 9 percent (3 people have visited Malaysia, 2 visited USA, 2 visited
Singapore, 3 visited Japan, 1 visited Brazil, 2 visited Myanmar, 3 visited Vietnam, 1
visited France and 1 visited Laos). The remaining 182 students accounting for 91%,
have never visited any other countries except Thailand. Moreover, there are only 24
students out of the 200 respondents who have working experience in Thailand, they
accounting for 12%. 11 students, working as Chinese language tutors, account for 5.5%
and 13 students, working part-time jobs account for 6.5%. However, among the 24
students with work experiences, the majority of L7 students have worked for less than
one year in Thailand, accounting for 8.5%, 5 students have worked over one year
accounting for 2.5%, 1 student*has worked over two years and one of the student has

worked over three years.

For the year of arrival in Thailand,;thqre are 25 students (12.5%) came and
visited Thailand for the fitst time in the yez;r_ of 2005, 30 students (15%) came and
visited in the year of 2006, 36 students‘( 18%) 1n ffle year of 2007, 43 students (21.5%)
in the year of 2008 and the majority.of 66 stu-d-e'—nt_"s (33%) came and visited Thailand
for the first time in the year of 2009. Meanwhil_é-,_jc_'he, majority of the respondents, 167
students (83.5%) are self-funding overseas students in the universities, 26 students
(13%) are exchange studeits, 6 students (3%) are studying-in Thailand by the support
of scholarships and there 1s only 1 student sent here by the government. In addition, the
majority of the respondents, 104 students'(52%) live in rentéd lapartments in Thailand
while pursuing their higher education in universities, 70 students (35%) live in the
dormitory‘on €ampus,-19, students, (9.5%) live lin the dormitory” off-the' campus and 7

students (3.5%) are home-stay students.

4.3 Reliability analysis of part 2 and part 3 of the questionnaires

Factor analysis refers to an exploratory form of multivariate analysis that
takes a large number of variables or objects and aims to identify a small number of

factors that explain the interrelations among the variables or objects. It is used to
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determine the number of components in a set of data. These components are then
named according to their characteristics allowing a researcher to break down

information into statistical groups.

In this research, the researcher used Cronbach‘s alpha to investigate the
reliability of part 2 and part 3 of the questionnaire. Cronbach‘s alpha measures how
well a set of items (or variables) measures a single uni-dimensional latent construct.
When data have a multidimensional structure,/Cronbach‘s alpha will usually be low.
Technically speaking, Cronbach®s alpha is not a-Statstical test - it is a coefficient of
reliability (or consistency). After factor anaislsis was carried out, most of the variables
showed an acceptable range+~of reliability. Anderson (2006: 170-200) noted that
reliability coefficients of 07 of more aré—:- considered adequate. Although many
researchers agreed that a reliability coefﬁcieﬁ_‘gﬁof 0.7 1s good, yet there are also others

that agreed that a reliability’ coefficient of ’:O.é-‘ 1s also acceptable (Sekaran, 1992:

12-19).
)
J "
Table 4.6 The Reliability of the questionnaire
Part-Aspect Operational Dimensions Nuinber | Number | Reliability
of-items | of cases

Part 2 — Aspect 1 | Primary reasons of studying 5 200 0.694
Part 2 — Aspect 2 | Perecived benefits and personal intentions 7 200 0.646
Part 2 — Aspect 3 | Perceived future job perspectives 2 200 0.706
Part 2 — Aspecti4d | Enjoyment and interests 3 200 0.749
Part 2 — Aspect 5 | Willingness to come and study 3 200 0.665
All Dimensions motivations of studying in Thailand 20 200 0.750
Part 3 — Aspect 1 | Perceived living environment and mind-set 6 200 0.811
Part 3 — Aspect 2 | Learning situation in universities 4 200 0.806
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Part 3 — Aspect 3 | Understandings and emotional responses 8 200 0.812

All Dimensions | Students’ university lives in Thailand 18 200 0.891

As the table 4.6 indicates that all of alpha coefficients achieved at least 0.6;
therefore, the part 2 and part 3 of the questionnaires used in this research is reliable
and consistent. It also shows the overall Cronbach‘s alpha of part 2 is 0.750 and part 3
is 0.891. For part 2, the Chinese students® enjoyment and interests have the highest
reliability with 0.749, followed by perceived future job perspectives with 0.706,
Primary reasons of studying with 0.694, Willingness to come and study with 0.665,
Perceived benefits and personal intentiorié with -0.646. For part 3, the Chinese
students‘ Understandings _and cmotional résponses to Thai people have the highest
reliability with 0.812, follewedsby perceivel‘_d’_living environment and mind-set with
0.811, and the lowest is learning sifuation. in. iJI‘IiVeI'SitiCS with 0.806. Furthermore, the

questionnaire was developed using preViousf_sfudies and interview with the target

population, so the content is valid.

-

According to the theory ‘éf measurerﬁent of Cronbach‘s alpha coefficients,
when data have a multidimensional structure, Cronbach®s alpha will usually be low
which means the measurement is unsuitable for investigating multidimensions.
Therefore the researcher;didnet, usesthisymethed tejinvestigatesthe-reliability of part 4
due to its multidimensional structure. Part 4 of the questionnaire will be analyzed later

in this research:
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4.4 The primary motivations of Chinese students on pursuing higher

education in Thai universities in Thailand

This section analyzes the primary motivations of Chinese students from
Yunnan Province for pursuing their higher education in Thai universities in five
aspects. Firstly, the primary reasons for studying in Thailand are explored. Secondly,
the perceived benefits and personal intentions are evaluated. Thirdly, the perceived
job prospects of the students are presented. Fourthly: the enjoyment and interests of
the Chinese students are studicd. Finally, their willingness to come and study in
Thailand is measured. Analyzing these five aspects of the students’ motivations
provide an explanation of ghe phenomenon‘of the ever increasing influx of Chinese
students that swell the enwollment of Thai;aniversities in their pursuit of higher

education.

In this section, mean' and  standard deviation is used to explain the
characteristics of the data. Mean reférs to the éiitﬁfhetic average of the scores and is
the most frequently used measure of central teﬁ(iéiiéy.' Itis calculated by adding up all
of the scores and dividing that total by the number of scorés: In general, the mean is
the preferred measure of central tendency. It is appropriate when the data represent
either an interval or a ratiogscale and is a mare precise, stable index than both the

median and the mode.

The standard . deviation is ‘a measure of the dispersion of' a collection of
values. It can apply to a probability distribution, a random variable, a population or a
data set. The standard deviation remains the most common measure of statistical
dispersion, measuring how widely spread the values in a data set are. If many data
points are close to the mean, the standard deviation is small; if many data points are
far from the mean, then the standard deviation is large. If all data values are equal,

then the standard deviation is zero.
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4.4.1 The primary reasons of studying in Thailand

In order to analyze the primary reasons for Chinese students from Yunnan
Province pursuing their higher education in Thai universities, the researcher has
analyzed the agreement level by method of Mean (measure of Central Tendency) and

Standard Deviation (Measure of spread).

The agreement level of each factoroathe reasons of studying in Thailand
is described in the table 4.7. Five factorsfﬂare listed. The respondents indicate their
degree of agreement on the seasons for pursuing higher education in Thai university by
using a score of 1-5 (1 = strongly disagree. M?an Seore range 1.00---1.80 points); (2 =
disagree, Mean Score range 8 1---2.60 péiﬁts); (3 = neutral, Mean Score range

2.61---3.40 points); (4 = agree, Mean Score r;é_née 3.41---4.20 points) and (5= strongly
agree, Mean Score range 4.214-5.00 points).
s J

Table 4.7 Primary reasons and intentions of Cﬂjﬁgse students studying in Thailand

Primary reasons and intentions Mean Std. Interpretation
: Deviation

Education in Thailand_is better_in quality than in_ | 2:996 1.956 Neutral
China.
Suggested coming studying here by teachers, 3.295 0.884 Neutral
friends and family.
Geographic logation is cloget and mote convenient 3.11 0.934 Neutral
to come here.
Easier to get into Thai universities. 3.585 1.072 Agree
Tuition and living expenses are much cheaper than 2.95 1.111 Neutral

in other countries.

Total 3.187 1.914 Neutral
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Table 4.7 shows that the total mean score of the Primary reasons and
intentions of Chinese students studying in Thai universities is 3.187 which means
Chinese students from Yunnan China in Kasem Bundit University and Burapha
University generally accept that the five factors shown in the table are their primary
reasons for choosing Thailand for higher education. These data can be further broken

down as follows:

- 42 respondents [21%] strongly agree, and 72 respondents [36%] agree that
ease of getting into Thai universities is the main‘reason. This reason has the highest

Mean score of 3.585.

- The second most impotiant reason is advice from teachers, friends and

family to come to Thailand. The Mean s¢ore for this reason 1s 3.295.

- Ranking third with a 3.11° Mean score is convenience of geographical

location.

- The last two reasons with. the lov;cst.,-Mean scores of 2.95 and 2.006 are

cheaper tuition and expenses, and better education. quality in Thailand.

4.4.2 Benefits and personal intentions of studying in Thailand

Seven factors, were listed to indicate the students‘ degree of
agreement on the perceived benefits “and personal intentions on studying in Thai
universities by using a score of 1-54(1 = strongly disagree, Mean Score range
1.00---1.80"points); (2= disagree, Mean Score range 1.81---2.60 points); (3 = neutral,
Mean Score range 2.61---3.40 points ); (4 = agree, Mean Score range 3.41---4.20

points) and (5= strongly agree, Mean Score range 4.21---5.00 points).
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Table 4.8 The perceived benefits and personal intentions

Benefits and personal intentions Mean Std. Interpretation
Deviation

Studying here can improve both my | 3.44 0.831 Agree
English and Thai languages.

Interested in the courses that Thai | 2.955 0.752 Neutral
universities offer to the students.

Obtain a Thai academic degree. 3.325 0.874 Neutral
Expand my knowledge. 3.64 0.891 Agree
Take Thailand as springboard to go to | 3.355 1.007 Neutral
another country for further study.

Experiencing living and studying abioad. | 3.535 0.850 Agree
Have a free life here. S, 1.004 Neutral
Total . 3.366 0.887 Neutral

Table 4.8 shows' that the fotal mean scores of the perceived benefits and
personal intentions of Chinese students stuin!r_lg in Thai universities are 3.366 which
means Chinese students fiom Yunﬁan Ch_i-;:;a;: in Kasem Bundit and Burapha
Universities generally accept that/the seven fz}(_itb_i's explored cover their perceived
benefits and personal intentions for-studying in -Théiland. These data can be further
broken down as follows:

- 34 people [17%] strongly agree and 81 pcople [40.5%] agree that
expanding their knowledge is the main benefit, with the highest mean scores of 3.64.

- the second most important benefits is. experiencing living and studying abroad with
25 people [12.5%] strongly agree and 77 people [38.5%] agree, making up the mean
scores of 3:535.

- ranking third is the benefit of improving their English and Thai languages,
strongly agreed by 16 people [18%], and agreed by 79 people [39.5%], with the mean
scores of 3.44.perceived as lesser benefits are free life in Thailand, mean scores 3.31;
Thailand as springboard to go to other countries, mean score 3.355; obtaining a Thai
academic degree, mean scores 3.325. Scored lowest with 2.955 is the perception that

Thai universities offer interesting courses of study.
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4.4.3 Future job prospects after studying in Thailand

Two factors were listed that indicate the degree of agreement on the
perceived future job prospects for the students studying in Thai university by using a
score of 1-5 (1 = strongly disagree, Mean Score range 1.00---1.80 points); (2 =
disagree, Mean Score range 1.81---2.60 points); (3 = neutral, Mean Score range
2.61---3.40 points ); (4 = agree, Mean Score range 3.41---4.20 points) and (5= strongly

agree, Mean Score range 4.21---5.00 points).

Table 4.9 The perceived future job prospects of the students

Future job prospects Mean Std. Interpretation
v Deviation
Find a job here after graduating, 3.225 0.995 Neutral
Helpful to find a better job in China.” 322 0.863 Neutral
Total 3222, |\ 0.929 Neutral

Table 4.9 indicates a total mean scéf-enqcn)t; 3.222 [signifying that Chinese
students from Yunnan new studying in Kasem Bundit and Burapha Universities are
largely neutral about future job prospects either of getting-work in Thailand [mean
scores 3.225] or improving, théir chances of getting better jobs.in.China [mean scores

3.22].
4.4.4 Enjoyment and interests of studying in Thailand

Three factors were listed to indicate the degree of agreement on the
enjoyment and interests of the Chinese students while studying in Thai universities by
using a sore of 1-5 (1 = strongly disagree, Mean Score range 1.00---1.80 points); (2 =

disagree, Mean Score range 1.81---2.60 points); (3 = neutral, Mean Score range



93

2.61---3.40 points ); (4 = agree, Mean Score range 3.41---4.20 points) and (5= strongly

agree, Mean Score range 4.21---5.00 points).

Table 4.10 The preference and interests of the Chinese students

Preference and interests Mean Std. Interpretation
Deviation
Love this place and want to know more | = 3.08 0.876 Neutral
about it.
I am interested in Thai culture and society. | 3.045 0.8760 Neutral
Making friends with Thai people: 3.225 0.876 Neutral
Total ST, 0.876 Neutral

Shown as the Table. 10, the total mean score of the preference and interests
of Chinese students studying in Thai universixt:ies 18 3.117 which means those Chinese
students generally accept the three factors ar‘é__‘thneir general preference and interests
towards to Thai culture and the people. Table 4:10 shows that the majority 103 people
(51.5%), keep a neutral attitude on"making frieﬁdéj;'bvith Thai people with the highest
Mean scores 3.225. Moreover, 13 people (6.5%'-l)“' §t‘fbhg1y agree and 56 people (28%)
agree on making friends with Thai people. Followed by 7 people (3.5%) strongly
agree and 52 people (26%) agree that they love Thailand and want to know more
about it, the majority of 103¢peeple (51.5%) keep a neutral attitude on this factor with

the Mean score of 3.08.,The interest in Thai culture'and society is-the lowest with the

Mean score 3.045.

4.4.5 Students’ willingness to come and study in Thailand

<

Two kinds of factors were listed in the table to indicate the respondents
degree of agreement on the fact of their willingness to come and study in Thai
universities by using a sore of 1-5 (1 = strongly disagree, Mean Score range

1.00---1.80 points); (2 = disagree, Mean Score range 1.81---2.60 points); (3 = neutral,
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Mean Score range 2.61---3.40 points ); (4 = agree, Mean Score range 3.41---4.20

points) and (5= strongly agree, Mean Score range 4.21---5.00 points).

Table 4.11 Willingness to come and study in Thailand

Willingness to come and study Mean Std. Interpretation
Deviation
No choice, because of varieties of |  2.875 1.002 Neutral
difficulties to go to other countries.
No idea, I was forced to be here by my | 2.46 1.198 Disagree
parents.
Other reasons: No responds were found

Presented as the Table 4.11 thé-ri‘iajority of respondents 14 people (7%)
strongly agree and with 29 people (14%) ag;;ae"on the factor that having no options
but studying in Thailand instead of going fQ_ other countries due to varieties of
difficulties, but 93 people (46.5%) keep-a neutralattitude which has the highest Mean
score with 2.875. in addition, there'are 46 peopié k§3%) disagree and 18 people (9%)
strongly disagree with which means their wiﬁiﬁéhéss of coming and studying in
Thailand is their first choice. According to the data, there 12 people (6%) strongly
agree and 28 people (14%) agree that having no idea why being here and they were
forced to come by their parentsswith Mean scores 2.46. However, there are 54 people
(27%) who strongly disagree and 52 people (26%) who disagree which means they

came to pursue higher education in Tharuniversities willingly.

4.5 University lives of Chinese students studying abroad in Thailand

This section aims to study the university lives of Chinese students who are
from Yunnan Province, China, while pursuing their higher education in Thai

universities in Thailand. The results of the analysis can be used to explore level of
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difficulty that Chinese students experience and the degree of adjustment needed to
accommodate themselves to the living, learning and understanding conditions in
universities of Thailand. In this section, the respondents® attitudes to their living
situation in Thailand will be assessed by the levels of perceived difficulties measured
by the method of Mean (measure of Central Tendency) and Standard Deviation
(Measure of spread). The eighteen aspects of living condition; listed by the researcher
are based on experience and from previous, informal conversations with the target

population. The analysis results are shown in Table'4.12.

The difficulty levels.of€ach condiﬁon is indicated by using a score of 1-5 (1
= No Problem, Mean Scere range 1.00---11.80 points); (2°= Tolerable, Mean Score
range 1.81---2.60 points);(3 =/Difficult, Méag Score range 2.61---3.40 points); (4 =
Very Difficult, Mean Score range 3.41---4.é0 points) and (5= Extremely Difficult,

Mean Score range 4.21---5.00 points).

¥

i

Table 4.12 The living and learning conditions of Chinese students studying in

Thailand _ '
Factors relating to living and learning | Mean Std. Interpretation
conditions Deviation
1. Living environment 2405 0.937 Tolerable
2. Weather resistance 225 0.878 Tolerable
3. Traffic problems 2.66 1.118 Difficult
4. Menace by animals and pestisuchqas 2.82 1.097 Difficult
mosquitoes.
5. Overcome homesickness 2.165 1.011 Tolerable
6. Usage of public facilities 2.23 1.088 Tolerable
7. Getting used to the education system in 2.15 0.944 Tolerable
Thai universities
8. Following the regulations of your | 1.995 0.964 Tolerable
university
9. Work load in your studies 2.145 0.958 Tolerable
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10. Thai language learning and speaking 2435 1.119 Tolerable

11. Make yourself understood by Thai | 2.52 1.046 Tolerable
people

12. Understanding what Thai people | 2.545 1.055 Tolerable
think

13. Understanding Thai people‘s belief | 2.19 0.979 Tolerable
systems and religion

14. Be able to identify Thai people‘s real 2.43 1.073 Tolerable
emotions

15. Get help from Thai people when in | 2:205 1.109 Tolerable
need

16. Make a trustful Thai friend 24 1.182 Tolerable

17. Thai ‘s work efficiency 3.69 1.136 Very Difficult
18. Slow system of Thai pegple 3.65 1.223 Very Difficult

As shown in Table 47124 the-respondents rank the eighteen factors related to
living and learning conditions in Thailand in td’._thr_ee levels: very difficult (very hard to
accept), difficult (hard to accept), and tolerable'(ean be accepted but with difficulties).

§d

Among the Very Difficult are:

- Thai people‘s'work efficiency, with the highest Mean score of 3.69, and SD
of 1.136.

- The slow system ofThai peopley Meaniscere 3:65;

The respondents tank as difficult traffic problems and problems caused by the
menace from mosquitoes and other animals. The easiest conditions to accept and

adjusted to for these Chinese students by following the regulations of the universities.

In order to go more provide more in-depth analysis, the researcher has divided
table 4.12 into three aspects: 1.The perceived living environment and mind-set. 2.

Learning situation in universities. 3. Understandings and emotional responses.
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4.5.1 The perceived living environment and mind-set by

Chinese students in Thai universities

Six factors relate directly to the living environment and mind-set aspects.

The following Table 4.13 shows the Frequency and Percentage measurement:

Living environment
and mind-set

Living environment

Weather resistance

Traffic problems

Offence of mosquito, dogs

and other kind of animals

Overcome homesickness

Usage of public facilities e 28% =t 3.5%

Note: 1. No Problem = NP; 2-Tolerable = T; 3. Difficult = D; 4 .Very Difficult =VD; 5. Extremely

LY (15 A ERTRY
. | ¢
TR R T A nea Y
9
- traffic problems are felt to be extremely difficult by 17 people [8.5%],
Very Difficult by 24 people [12%], and Difficult by 60 people [30%].

- menace by mosquitoes and dogs is extremely difficult to accept for 17
people [8.5%], very difficult for 36 people [18%], and difficult for 59 people [29.5%]

It should be noted here that although there are mosquitoes in China, they are not as
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vicious and all pervasive as mosquitoes in Thailand. Also, in China, stray dogs do not

roam the city streets freely and in large number as in this country.

On the other hand, the majority of the students claim to have no
problem at all with the following factors: the use of public facilities, 56 people (28%),

overcoming homesickness, 54 people (27%) and their living environment, 50 people

(25%). " ,/
eaqlinéépn in Thai universities

4.5.2 Chinese stu

Getting used to the

education system in Thai

universities

Following the regulations of

your university |

Work load in your studies 4 |

Thai language Tearning and (%45 )
speaking q ’

Not surprisingly, Thai language learning and speaking causes the
highest degree of difficulties among the respondents. 11 people [5.5%] find it
extremely difficult, 22 people [11%] very difficult and 55 people [27.5%] difficult.
Other factors concerning learning situation are met with equanimity. Most

respondents find it no problem at all to cope with the work load of studies [54 people
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or 27%], to getting used to the education system in Thai universities [54 people or

27%], and to obeying and following the university regulations [70 people or 35%].

4.5.3 Chinese students’ understandings and emotional

responses toward ordinary Thai people in Thailand

The researcher provi i *///0 s in this aspect with the results
1oe shown %

measured in Frequency and Perc 4.15.
2 - —

—

Table 4.15 Chine der t‘ at otional responses

Understandings and
emotional responses

% %

Make yourself understood 11.5 4.5%
by Thai people %
Understanding what Thai 13% 4%
people think
Understanding Thai people‘s 6% 2%
belief systems and religions -
Be able to identify Thai |28 | ~61 | | 3 10.5 4%
people‘s real emotions %
Get help from Thai people 8.5% 4.5%
when in need ‘ -
Make a trustful Thai friend | | w 13% 5%
Thai ‘s work efficiency m 5 32.5%

A ¢ K %
Slow system of Thai people ' 20% 22% 34.5%

Strikingly, the investigation pinpoints two factors with the highest score
of difficulties: the slow tempo of Thai people to get anything done is found to be
extremely difficult to live with by 69 people [34.5%], very difficult by 44 people
[22%], and difficult by 40 people [20%]; Thai people‘s lack of work efficiency is
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number two with 65 people [32.5%] finding it extremely difficult, 47 people [23.5%)]
very difficult, and 52 people [26%] difficult.

In contrast, the remaining six factors find positive reaction among the

majority of the students:

62 people [31%] feel certain that they can get help from Thai people
when in need; 59 people [29.5%] are sure that they would be able to make a trustful
Thai friend; 56 people [28%] feel that they undetstand Thai people‘s belief systems
and religions; 45 people [22:5%] think that they can-identify Thai people‘s real
emotions; 36 people [18%] arc.certain that‘they understand what Thai people think
and 34 people [17%] are-positive that they can make themselves understood by Thai

people. 4

4.6 Observations and attitudes t0 Thai_;.zic_lilture and society by Chinese
students in Thai universities in Thailan'-d'jf'ﬂ

The analysis of'this part includes ten aspects with a total of 30 questions. 200
respondents answer these. questions focused on their observations, attitudes and
assessment of Thai.culture.and.society.. The 30.questions were.developed based on the
researcher ‘s own experience of fiving and studying in Fhailand for a number of years.
They are grouped and listed in tables. for analysis.and presented by using the method
of Frequencies and Percentage. The'ten aspects in'this part ‘are: Aspect-1: Length of
stay and inward intuitions; Aspect 2: The usage and efficiency of Thai language;
Aspect 3: Partiality to making friends; Aspect 4: Perceived life assessment and
real-life issues; Aspect 5: Supreme endemic adaptability; Aspect 6: Cross-cultural
communication issues and Thai language learning attitude; Aspect 7: Social
participation; Aspect 8: Attitudes and impressions toward Thai people; Aspect 9:

Perceived national and social conditions; Aspect 10: Perceived Chinese-Thai relations
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4.6.1 Length of stay and internal emotions of Chinese

students in Thai universities in Thailand

Four questions are grouped here to establish student's length of stay and

their emotions. The results are shown in Table 4:16.

Table 4.16 Duration of stay and‘inward intuitions motivation of Chinese students in

KUB and BUU
KBU ), BUU Total

Items and variables Freqiieney Percé'mage Frequency | Percentage | Frequency | Percentage
1. Duration of Continuous stay in Thailand at the time of interview
3 months 1 3% | 2 | 4% | 13 | 65%
3-6 months | 4% | T f) 380% | 71 | 355%
6-12 months 39 26% 7 34.0% 56 28.0%
over 1 year 48 32% 12 24.0% 60 30.0%
2. Frequency of home visit
once a year 50 33.3% 21 42.0% 71 35.5%
twice a year 54 36% 26 52:6% 80 40.0%
once every 2 years 12 8% 2 4.0% 14 7.0%
not yet 34 22.7% 1 2.0% 35 17.5%
3. Things missed the most when away from home
Food 74 49.3% 17 34.0% 91 45.5%
climate 34 22.7% 5 10.0% 39 19.5%
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friends 51 34% 17 34.0% 68 34.0%
family 92 61.3% 29 58.0% 121 60.5%
4. Feeling when coming back to Thailand from vacation in China

rejuvenated 14 9.3% 6 12.0% 20 10.0%
glad to be back in Thailand 70 46.7% 18 36.0% 88 44.0%
depressed 40 26.7% 18 36.0% 58 29.0%
normal 26 17.3% 8 16.0% 34 17.0%

Table 4.16 establishes the various length ef continuous stay in Thailand

at the time of this study as:

- 3-6 monthsyby 52 students [34.7%] in KBU, and 19 students [38%] in
BUU; over one year, by 48 students [32%] i_n KBU; between 6-12 months, by 17
students [34%] in BUU; Frequeney of home 1e_é\}é 1s established by the majority, 80
students [40%] as twice a year; and 121 studté‘h’tsﬂ;_60.5%] state that they miss their
family most when away from home, while 91 students [45.5%] miss home-food the

most.
After vacationing at home 88 students [44%] feel glad to come back to

their universities (in Thailand.) However, / thete Jare 'S8 students (29%) who feel

depressed when abeéut to come back to Thailand.

4.6.2 The usage and efficiency of Thai language of Chinese

students in Thai universities in Thailand

For analysis in this section, the researcher used five questions to

measure Chinese students® levels, frequency and efficiency of Thai language speaking.
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The first question focuses on describing the level of Thai speaking when they first

arrived in Thailand. The second, on the languages they use most often in Thailand.

The third, on the language they use to communicate with Thai people. The fourth, on

the level of their Thai speaking skills at the time of the interview, and the last, on how

often they have problems communicating with Thai people in Thai language.

Table 4.17 Usage and efficiency of Thai language of Chinese students in

KUB and BUU
KBU BUU Total

Items and variables Eiréquency « | Percentage | Frequency | Percentage | Frequency | Percentage
1. Levels of Thai speaking when'figst arrived
fluently 3 2.0% 4 8.0% 7 3.5%
good ' A 113% 6 12.0% 23 11.5%
fair 38 2555% 10 20.0% 48 24.0%
only a little 49 327% 13 26.0% 62 31.0%
No, not at all 43 2%7% | 1 34.0% 60 | 30.0%
2. Languages speak most.of the time with friends in universityr
Chinese 41 27.3% 16 32.0% 57 28.5%
Thai 31 207% 9 18.0% 40 20.0%
English 58 38.7% 25 50.0% 83 41.5%
Others 20 1313% ] 0% 20 10.0%
3. Languages speak most of the time with Thai people
Chinese 5 3.3% 5 10.0% 10 5.0%
Thai 90 60.0% 18 36.0% 108 54.0%
English 50 33.3% 27 54.0% 77 38.5%
Others 5 3.3% 0 0% 5 2.5%

4. Levels of Thai speaking at the time of interview
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fluently 3 2.0% 1 2.0% 4 2.0%
good 19 12.7% 9 18.0% 28 14.0%
fair 76 50.7% 21 42.0% 97 48.5%
only a little 52 34.7% 19 38.0% 71 35.5%
5. Having communication problem due to language difficulties
yes, often 40 26.7% 10 20.0% 50 25.0%
yes, sometimes 75 50.0% 28 56.0% 103 51.5%
no, not often 31 20¢7% 11 22.0% 42 21.0%
4 2.7% 1 2.0% 5 2.5%

never

To highlight'Some integesting data from the above table:

- Thai language pr0ﬁ01ency When ﬁrst arrived: 60 students [30%] could
not speak Thai at all; 62 students [31%] could speak a little, and 30 students speak
Thai easily. Of the last group, 7 students [3.5%] elaim to speak it fluently, 25 students
[11.5%] to speak it well. 7NN

- The language that Chinese students speak niost of time with friends in
universities is English, 83 people (41.5%), followed by Chinese, 57 people (28.5%).

There are only 40 people (20%) who speak Thai with friends i universities.

- The language which mestChinese students speak with Thai people is
Thai language, 108 people (54%), followed by English, 77 people (38.5%). Chinese
students who are presently studying in Thailand are mainly at fair level of Thai

speaking (KBU 76 students or 50.7%; BUU 21 students or 42%).

- At the time of the interview, only 4 people (2%) claim a fluency in

speaking Thai. 28 people (14%) says that they can speak the language quite well,




105
while 71 students (35.5%) say they can speak only a little Thai.
- The majority of the Chinese students have communication problems

sometimes, 103 students [51.5%], and 50 students (25%) have communication

problems most of the time in Thailand.

4.6.3 Chinese students’ preference for friends in Thai

universities in Thailand

The choosing offriends reflects deep-seated emotion towards a society.

In this section, the researchér siséd three. questions to gauge Chinese students

preference for friends while pursuing higher edueation at their universities in Thailand.

The first question seeks f0 establish. prefeffqd nationalities for roommates. The
second focuses on the distribution of nationalities among the friends that each student
has. The third investigates whom Chiinese students think of first to ask for help when

in need. The results are shown in Table 4.18.

Table 4.18 Partiality of friends making of Chinese students in

KUB,and BUU
KBU BUU Total
Items and variables
Frequency Percentage | Frequency | Percentage | Frequency | Percentage
1. Preferred nationality for roommate
foreign student 37 24.7% 11 22.0% 48 24.0%
Thai student 29 19.3% 9 18.0% 38 19.0%
Chinese student 75 50.0% 30 60.0% 105 52.5%
does not matter 9 6.0% 0 0% 9 4.5%




2. Nationalities of most friends in Thailand

foreign student 12 8.0% 1 2.0% 13 6.5%
Thai student 36 24% 9 18.0% 45 22.50%
Chinese student 123 82.9% 44 88.0% 167 83.5%
3. People to think of first to ask for help when in nee

Thai friends 6 4.0% 2 4.0% 8 4.0%
Chinese friends 95 63 3% 43 86.0% 138 69.0%
teachers 38 25.3% 5 10.0% 43 21.5%
making a call to family in I8 J7.3% 0 0% 11 5.5%
China

The significant points gleaned from j[h'e data in Table 4.18 are as follows:

- Choice of roommates: 105 studehts-'-[52.5%] prefer Chinese roommates,

while 38 students [19%] prefer Thai rBonimatess —

- Preferred "nationalities for friends; for 167 /students [83.5%], their
friends are mostly ChinegSe. Only 45 students [22.5%] claim that their friends are

mostly Thai students.

- Persons o turn to'for help: 138 students(69%) would ask their Chinese
friends for help_ first when.in.need; .43 students.will ‘ask. their teachers first, and 11
students (5.5%) will think of contacting families'in Chma' for'help first. There are only
8 (4%) Chinese students who would consider asking Thai friends first for help when

in need.
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4.6.4 Lives of Chinese students in universities of Thailand

To assess the quality of lives as lived by Chinese students studying in
Thailand, three questions were posed. The first question asks for a general description.
The second offers a multiple choice of problems they may be faced with. The third
asks for self-assessment of the changes students feel they have undergone due to

living and studying in Thailand.

Table 4.19 Chinese students‘ life assessment in Thailand

KBU “ 4 BUU Total

Items and variables -
Frequency Percentage | Frequency | Percentage | Frequency | Percentage

1. Descriptions of life living abroad in Thailand

difficult 4 29% 3 6.0% 7 3.5%

boring 50 333% % 15 30.0% 65 | 325%
average 7 473% | 27 | 540% | 98 | 49.0%
happy 73 153% 5 10.0% 28 | 14.0%
others 2 13% 0 0% 2 1%

2. Problems faced while living abroad in Thailand

university 43 28.7% 15 30.0% 58 29.0%
financial diffieulties 56 313% 15 30.0% 71 35.5%
emotion and ingompatibility 62 41.3% 16 32.0% 78 39.0%
cultural or linguistic 64 42.7% 27 54.0% 91 45.5%
misunderstanding

Other problems 9 6.0% 1 2.0% 10 5.0%

3. Changes experienced while studying in Thailand

Not at all 14 9.3% 4 8.0% 18 9.0%

not obvious 71 47.3% 23 46.0% 94 47.0%




108

personality 20 13.3% 12.0% 26 13.0%
Maturity 15 1.0% 8.0% 19 9.5%
adaptability 10 6.7% 14.0% 17 8.5%
expansion of knowledge 20 13.3% 12.0% 26 13.0%

The significant findings from above Table can be summarized as follows:

- Assessment of the quality of life..»98 students [49%] find life in
Thailand average; 65 students [32.5%] find it boring; and 28 students [14%] find life

happy.

- Problems faced by students: c@lfural and linguistic misunderstanding is
a major problem encountered by 91 Students [45.5%]; emotions and incompatibility
are problems faced by 78 ‘students [39%]-;--' financial difficulties are problems

experienced by 71 students [35.5%].

b i A

- Perceived changes in selves: 94 .stﬁdents [47%)] observe no obvious
changes; 26 students [13%] admit to an expansion of knewledge and change of

personality; 19 students [9.5%] feel that they have become more mature.

4.6.5 Chinese students’ ability to adapt to the living

environment in Thailand.

In the study of this section, the researcher provided three questions for
measuring Chinese students environment adaptability during the time they are living
and studying in Thailand. The first question asks if the students have English or Thai
names which reflect their inner acceptance of their host country. The second question

focuses on their evaluation and degree of acceptance of Thai food which is the basic
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element of adaptability in a foreign country. The third question investigates the
frequency of movie watching and music listening, the two entertainment media that
contain a lot of typical cultural elements of the country. Table 4.20 below shows the

results.

Table 4.20 Adaptive capacity of Chinese students in Thailand

KBU BUU Total
Items and variables Frequency | Percentage|“Frequency | Percentage | Frequency | Percentage

1. Having foreign [non Chinesel.names
English name 35 23.3% B2 44.0% 57 28.5%
Thai name 45 3‘6_)4.'0% 3 6.0% 48 24.0%
both Thai and English 54 36"._0% 21 42.0% 75 37.5%
only Chinese name l6- < 10790 |\ 4 8.0% | 20 | 10.0%
2. Evaluation of Thai food = 7,
very delicious 14 9.3_9/:;_ . S 10.0% 19 9.5%
delicious, but Chinese bettet 74 49.3% 27 54.0% 101 50.5%

edible 46 30.7% 15 30.0% 61 30.5%
hard to say 16 10.7% 3 6.0% 19 9.5%
3. Frequency of Thai moyvie watching and music listening
yes, often 21 14.0% 8 16.0% 29 14.5%
yes, sometimes 82 34.7% 26 52.0% 108 54.0%
no, not often 39 26.0% 12 24.0% 51 25.5%
never 8 5.3% 4 8.0% 12 6.0%

Environment adaptive capacity is an important factor for living and

studying in Thailand for Chinese students. According to Table 4.20, the researcher




finds that most of the Chinese students in Thailand have adopted non Chinese names
for themselves and the majority or 75 students (37.5%) have both Thai and English
names. 57 students (28.5%) have only English names and 48 students (24%) have
only Thai names. There are 10% of them who have no other names except Chinese.
In evaluating Thai food, 101 students (50.5%), which are more than half of the total
Chinese students, comment that Thai food is delicious, but Chinese food is better; 61
students (30.5%) judge that Thai food is no problem for them. Most of the Chinese

students, 108 (54%), watch Thai movies and Jisten. Thai music some of the times,

while 51 students do it infrequently.
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4.6.6 Chinese students’ cross-cultural communication issues

and Thai culture learning attitude

In this section, two questions were devised to measure the degree of

communication problems as perceived and r'é:lé‘gend to cultural differences and the

influence that had in inspiring Chifiese students to want to learn more about Thai

culture and society.

Table 4.21 Communication problems and attitude towards Thai culture learning

KBU BUU Total
Items and variables Frequency ©| Percentage |cBrequency | Perceftage | Frequency | Percentage
1. Finding communication a.problem due to differences in culture
yes, often 32 21.3% 3 6.0% 35 17.5%
yes, sometimes 80 53.3% 34 68.0% 114 57.0%
no, not often 34 22.7% 11 22.0% 45 22.5%
never 4 2.7% 2 4.0% 6 3.0%

2. Necessity to learn Thai culture, traditions and customs
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absolutely necessary 32 21.3% 8 16.0% 40 20.0%
as necessary as Thai language 71 47.3% 21 42.0% 92 46.0%
somewhat necessary 31 20.7% 15 30.0% 46 23.0%
not absolutely necessary 8 5.3% 4 8.0% 12 6.0%
not necessary at all 8 5.3% 2 4.0% 10 5.0%

Table 4.21 shows that as many as 57% or 114 students quite frequently

have communication problems due to cultural differenees, while 22.5% or 45 students

claims that the problems do net-eften occur. The problem is most serious with 17.5%

or 35 students who admit to havang this problem all the time.

Correspondingly, 20%

or 40 students think it is vital4o learn more about Thai culture, traditions and customs,

46% or 92 students think it ig"asnecessary as learning Thai language, and 23% or 46

students think it is only of minor importance. 4

2
J

4.6.7 Chinese students’ social participation in Thailand

-

Two questions relating to popular Thai festivals and Buddhist religious

practices are used in this section to measure the frequency of Chinese students® social

participation while pursuingthigher education imThailand.

Table4.22 Chinesesstudents’ sogial mmasssparticipation in Thailand

KBU BUU Total
Items and variables
Frequency Percentage | Frequency | Percentage | Frequency | Percentage
1. Participation of Thai festivals and customs
Songkran Festival 78 52.0% 28 56.0% 106 53.0%
merit-making in the temples 43 28.7% 11 22.0% 54 27.0%
on Buddhist days
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Loi Khatong Festival 87 58.0% 29 58.0% 116 58.0%
2. Frequency of visiting Thai temples

Yes, very often 12 8.0% 3 6.0% 15 7.5%
Yes, only on special occasions 64 42.7% 12 24.0% 76 38.0%
Yes ,but rarely 45 30.0% 21 42.0% 66 33.0%
never 29 19.3% 14 28.0% 43 21.5%

During the time of pursuing highet education in Thailand, 106 Chinese
students (53%) have at leastronce experienced and participated in the Songkran
festival and 58 percent (116 students) of them have participated in the Loi Khatong
festival; while 54 students (27%) haye been to the temples to make merits on
Buddhist days. On the question of femple Vi's;iiing, the data indicate that 76 students
(38%) visit Thai temples on purpose, but onlj-{, on special occasions, while 15 students
(7.5%) visit Thai temples veryoften. It is alsoff_(_)und that 33% of the Chinese students

rarely visit Thai temples and that21.59% of thérﬁhave not visited Thai temples at all.

& §d

4.6.8 Chinese students’ attitudes towards and impressions of

Thai people in Thailand

For eyaluating Chinese students® attitudes towards and impressions of
Thai peopleyiny Fhailand inythis seetion, the researcher, prepared three, questions: one,
to explore the feelings of Chinese students when they find themselves alone among
large groups of Thais, one, to measure their willingness to marry a Thai, and the last, a
multiple choice question with seven positive and eight negative character traits, is to

pinpoint the respondent‘ impression of the Thai people they have met.
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Table 4.23 Chinese students® attitudes towards and impressions of Thai people

KBU BUU Total

Items and variables Frequency | Percentage | Frequency | Percentage | Frequency | Percentage
1. Feelings when surrounded by Thai people
very comfortable 2 1.3% 4 8.0% 6 3.0%
feel good 80 53.3% 24 48.0% 104 52.0%
a little uncomfortable 51 34.0% 17 34.0% 68 34.0%
very uneasy 7 11.3% 5 10.0% 22 11.0%
2. Willingness to marry Thai'men orwemen
Yes, very much 17 11.3% 4 8.0% 21 10.5%
will think about it 49 329% 17 34.0% 66 33.0%
never think of it 51 321:.0% 17 32.0% 68 34.0%
absolutely not f & 22;(_),%_- 13 26.0% 46 23.0%
3. Attitudes and impressions about That peoplé':" &
kind 90 60.0}% J.J 22 44.0% 112 56.0%
friendly 113 75.3.%-“! 32 64.0% 145 72.5%
generous 38 22.0% 8 16.0% 41 20.5%
considerate 27 18.0% 12 24.0% 39 19.5%
disciplined 9 1677% 3 6.0% 28 14.0%
modest 69 46.0% 20 40.0% 89 44.5%
obliging 20 13.3% 45 90:0% 64 32.0%
inimical 8 5.3% 9 18.0% 17 8.5%
selfish 7 4.7% 12 24.0% 19 9.5%
snobbish 8 5.3% 37 74.0% 45 22.5%
stingy 9 6.0% 17 34.0% 26 13.0%
obstinate 7 4.7% 8 16.0% 15 7.5%
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double-faced 14 9.3% 15 30.0% 29 14.5%
lack discipline 48 32.0% 24 48.0% 72 36.0%
arrogant 6 4.0% 8 16.0% 14 7.0%

From the table above, the degree of ease when a Chinese student finds
himself or herself alone among Thai people varies from feeling totally at ease claimed
by 104 students [52%], to slightly uncomfortable, felt by 68 students [34%], to very
ill at ease asserted by 22 students [11%]. When.asked if they would marry a Thai in
the right circumstances, 21 _students [10.5%] say they definitely would, and 66
students [33%] would if they ceuld’ For 68 students [34%], this thought never
entered their heads, and 46 studcnis [23%] are very certain they would never marry a
Thai.

Of the 15 character traits of Thaii’-_pe_gple, the positives score higher than
the negatives by a most significant level: ThQ;-ttilais are considered Friendly by 145
people [72.5%], Kind, by 112 [56%], Modest, by 89 [44.5%], Obliging, by 64 [32%],
Generous, by 41 [20.5%], and Cornsiderate, by3r9 [19.5%],  Among the negative
traits are Lack of Disciphne; voted by 72 people |36%]; Saobbish, by 45 [22.5%],
Double-faced, by 29 [14.5%], Stingy, by 26 [13%]. and Selfish, by 19 [9.5%].

4.6.9 Perceived national and social conditions in Thailand

from the.Chinese students’ point of view.

How Thailand fares as a modern, progressive nation, how safe is it to
live in Thailand, and how stable is the country politically. These are the questions
designed to elicit Chinese students® point of view of the three aspects that go towards

establishing an image of Thailand as a whole.




Table 4.24 National and social conditions of Thailand
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KBU BUU Total
Items and variables

Frequency Percentage | Frequency | Percentage | Frequency | Percentage
1. Modernization of Thailand
Yes, very modern 3 2.0% 1 2.0% 4 2.0%
yes, somewhat modern 83 55.3% 27 54.0% 110 55.0%
No, not really 56 378% 18 36.0% 74 37.0%
No, left behind in the way of 1 '6.7% 0 0% 1 0.5%
science and technology
left behind in the way of 3 2.0% 0 0% 3 1.5%
ideology !
left behind in the way “of 4 2.7% 4 8.0% 8 4.0%
traffic system and building =
technology
2. Safety of the society of Thailand
very dangerous 3 2:0% 4 8.0% 7 3.5%
dangerous i 14.0%~| 12 24.0% 33 16.5%
safe 102 | 68.0% | w25 . s500% | 127 | 635%
very safe 10 6.7% 5 10.0% 15 7.5%
No idea 14 9.3% 4 8.0% 18 9.0%
3. National, social and political stability of Thailand
panic 15 10.0% 4 8.0% 19 9.5%
out of order 71 47:3% 35 70:0% 106 53.0%
good 59 39.3% 10 20.0% 69 34.5%
very stable and disciplinal S 3.3% 1 2.0% 6 3.0%

It is clear that the Chinese students in this study do not see Thailand as a

fully modernized nation.

The 110 students [55%] who say it is somewhat modern

also make a proviso that they mean Bangkok only. 74 students [37%)] equate Thailand
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with a developing country, and 8 [4%] firmly believe that Thailand is way behind

China in such things as traffic system, building technology, etc.
Thailand scores somewhat better in the safety stake. Only 33 students

[16.5%] consider that it is a dangerous place to live, while the majority or 127

students [63.5%] agree that it is safe to live in Thailand.

That the current political situation’of Thailand is chaotic and in turmoil
is felt by 106 students [53%]-against 69 [34.5%] who find the country good and

stable.

4.6.10 Chinese students’ perééption of Chinese-Thai relations

and their willingness to'stay in Thaildnﬁ

In the last area to be probed, the f_ef;sié;;ircher wishes to have the Chinese
students® assessment of.the tradifional belief that Thailand and China have always
maintained a close bond- The question of whether or not-they are willing to stay
longer than their appointed time is included in this scction as the answers would tend

to reflect upon the nature of their experience in this country.

Table 4.25 Thai-Chingse.relations and willingness to stay longer.in Thailand

KBU BUU

Total

Items and variables

Frequency

Percentage

Frequency

Percentage

Frequency

Percentage

1. Level of agreement that Thailand and China have always maintained a cordial relationship

and a bond of friendship.
completely agree 58 38.7% 14 28.0% 72 36.0%
agree, but with some 76 50.7% 32 64.0% 108 54.0%

reservations.
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not really 14 9.3% 4 8.0% 18 9.0%

disagree 2 1.3% 0 0% 2 1.0%

2 Willingness to stay on after graduation in Thailand

no, cannot wait to go home 34 22.7% 7 14.0% 41 20.5%
would quite like to stay on. 93 62.0% 33 66.0% 126 63.0%
would definitely want to stay 20 13.3% 7 14.0% 27 13.5%

on

Not preparing to go anywhere 3 2.0% 3 6.0% 6 3.0%

else

Even though 72-students [36%] complctely agree that the relationship
between Thailand and China is“and has always been strong, the majority is more
skeptical. 108 students [54%] agree with reservations, taking the current diplomatic

and political conditions intod consideration.

The willingness to stéy ‘on 18 al‘so expressed conditionally. If there
were good opportunities, then 126 students [_5-4%_',] would like to stay longer after
graduation for future development. However;j_th;ere are students who have definite
and firm intentions, 41 students [20.5%] who could not wait to go home, and the 6

students [3%] who love living here so much they plan neverto leave.

4.7 Hypotheses Testing

Four hypotheses are to be tested..Cross-tabulations, Chi-square are used to
examine hypothesesl-3 and frequency and percentage are used to compare the
differences of perceptions of Chinese students between KBU and BUU for hypothesis

four.

According to Chi-Square Tests, if the Asymp.sig is higher than the

significance level of 0.05 it means there is no significant positive relationship.
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Conversely, if the Asymp.sig is lower than or equal to the significance level of 0.05

that means there is significant positive relationship.
The hypotheses are as follows:

Hypothesis test 1: There is a significant relationship between junior year
(first year and second year) Chinese students and senior year (third year and fourth

year) Chinese students on their perceptions of Thaisociety and culture.

Hypothesis test 2:.Fherc 1s- a significant relationship between Chinese
students‘ linguistic competence i Thai language speaking levels and their perceptions
of Thai society and culture:

Hypothesis test 3:4There is a signific_:ant relationship between the Chinese
students® lengths of stay in Thailand ands their pér(-:‘eptions of Thai society and culture.

Hypothesis test 4: Chinese students® pefcgptions of Thai society and culture

in Kasem Bundit University differ from those ChinesC students’ in Burapha

University.

4.7.1 Relationship between junior year students and senior

year students on their perceptions of Thai society and culture

Table 4.26 The Chi-square Tests for students in different academic year on perception

of Thai culture and society in both KBU and BUU

Indicators Asymp. Sig. Result
(2-sided)

Evaluation of Thai food 0.241 Reject
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Thai movie watching and music listening 0.339 Reject
Communicating problem due to differences in 0.259 Reject
culture
Learning of Thai culture, traditions and customs 0.012 Accept
Participation in Thai festivals Songkran 0.003 Accept
Loykhatong 0.011
Frequency of visiting Thai temples 0.039 Accept
Feelings when surrounded by Thai people 0.687 Reject
Willingness to marry Thai men or woimen 0.238 Reject
Attitudes and impressions about Thai people Disciplined 0.045 Accept
, Modest ~ 0.010
Modernization of Thailand 2 4 0.238 Reject
Safety of the society of Thailand g 4 0.020 Accept
National, social and political stability of Thail"a'l_l'd 0.033 Accept
Relationship between Thailand and China 3_;.*_ " 0:552 Reject
Willingnesss to stay longer after graduation in _ 4 0.010 Accept
Thailand - TETS

The above table shows seven factors with Asymp.sig lower than the
significance level of 0.05. s These seven factors with distinct significant relations
between the perceptions of Thai society and culture by Chinese students in different
academic years are: 1. Learning of Thai culture, traditions and customs (Asymp.sig
0.012); 2.Participation, | in festivals.and customs (Asymp:sig lof Soengkran 0.003 and
Loykhatong 0.0114); 3.Frequency of visiting Thai temples (Asymp.sig 0.039);
4.Attitudes and impressions about Thai people (Asymp.sig of Disciplined 0.045 and
Modest 0.010); 5.Safety of the society of Thailand (Asymp.sig 0.020); 6. National,
social and political stability of Thailand (Asymp.sig 0.033) and 7.willingness to stay in

Thailand longer after graduation (Asymp.sig 0.010).
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4.7.2 Relationship between competence in Thai language

speaking and perceptions of Thai society and culture

Table 4.27 The Chi-square Tests for Thai language competence and perception of

Thai culture and society in both KBU and BUU

Indicators Asymp. Sig. Result
(2-sided)
Evaluation of Thai food 0.083 Reject
Thai movie watching and music listening 0.019 Accept
Communicating problem duiec o di fferencés _in 0.000 Accept
culture - |
Learning of Thai culture, traditions and custoﬂ}s-.- 0.125 Reject
Participation in Thai festivals A Songlean 0.869 Reject
| Loykhatong 0.505

Frequency of visiting Thai temples . 0.013 Accept
Feelings when surrounded by Thai people 0.038 Accept
Willingness to marry Thai men or women 0.666 Reject
Attitudes and impressions about Thai people Friendly  0.05 Accept
Modernization of Thailand 07127 Reject
Safety of the society of Thailand 0.038 Accept
National, sociadl‘and palitical stability ofl Thailand 0:025 Accept
Relationship between Thailand and China. 0.159 Reject
Willingness to stay longer after graduation in 0.028 Accept

Thailand

That level of linguistic competence significantly alters the perception of

Thai society and culture as seen in the Chi-square scores of eight factors: 1. Thai

movie watching and music listening (Asymp.sig 0.019); 2. Communicating problem
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due to differences in culture (Asymp.sig 0.000); 3 Frequency of visiting Thai temples
(Asymp.sig 0.013); 4. Feelings when surrounded by Thai people (Asymp.sig 0.038); 5.
Attitudes and impressions about Thai people (Asymp.sig 0.05); 6.Safety of the society
of Thailand (Asymp.sig 0.038); 7.National, social and political stability of Thailand

(Asymp.sig 0.025); 8. Willingness to stay longer after graduation (Asymp.sig 0.028).

4.7.3 Relationship between Chinese students’ lengths of stay

in Thailand and their perceptions of Thai Society and culture

Table 4.28 The Chi-squargestsfor lengths of stay in Thailand and perception of
cultuggfandsSociety in both KBU and BUU

Indicators a Asymp. Sig. Result
; d (2-sided)
Evaluation of Thai food 0113 Reject
Thai movie watching and music listening _ 0.822 Reject
Communicating problem:due to differences in. o 0.764 Reject
culture |
Learning of Thai culture, traditions and customs 0.176 Reject
Participation in Thaisfestivals Songkramy, ~0.000 Accept
Merit-making0.001
Others 0:004
Frequency of visiting Thai temples 0.069 Reject
Feelings when surrounded by Thai people 0.506 Reject
Willingness to marry Thai men or women 0.013 Accept
Attitudes and impressions about Thai people Kind 0.032 Accept
Friendly  0.012
Disciplined 0.027
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Modest 0.000

Snobbish 0.049
Modernization of Thailand 0.299 Reject
Safety of the society of Thailand 0.049 Accept
National. social and political stability of Thailand 0.316 Reject
Relationship between Thailand and China 0.345 Reject
Willingness to stay longer after graduation in 0.067 Reject
Thailand

There are four facters.with Chi-squarc seore showing significant a
relationship to perceptions andsstudents® length of stay. These four factors are: 1.
Participation in Thai festivalss(ASymp:sig of Songkran 0.000, Merit-making 0.001
and other festivals 0.004); 2. Willingness, to ﬁlqny Thai men or women (Asymp.sig
0.013); 3.Attitudes and impressions about "fhai people (Asymp.sig of Kind 0.032,
Friendly 0.012, Disciplined 0.027, Mddest 0009 and Snobbish 0.049); 4. Safety of
the society of Thailand (Asymp.sig/0:049). -~ &

4.7.4 Influenging factors on perceptions of Thai society and

culture between junior year students and senior year students

Table 4.29 A analyzing the perception of Thai culture and society of students in

junioryears.andssentoryearspnboth-K BlUyand BUU

Indicators Junior Students Senior Students Total
(1" Year & 2" Year) | (3" Year & 4™ Year)
Frequency | Percentage | Frequency | Percentage F %

1.Necessity to learn Thai culture, traditions and customs

absolutely necessary KBU 10 6.7% 22 15% 40 20%

BUU 4 8% 4 8%
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as necessary as learning KBU 38 25.3% 33 22% 92 46%

Thai language BUU 14 28% 7 14%

somewhat necessary KBU 12 8% 19 12.6% 46 23%
BUU 11 22% 4 8%

not absolutely necessary KBU 6 4% 2 1.3% 12 6%
BUU 4 8% 0 0

not necessary at all KBU 7 4.7% 1 0.7% 10 5%
BUU 0 0 2 4%

2. Participation in Thai festivals

Songkran Festival KBU o7 21.3% 45 30% 105 52.5%
BUU 4> \ 30% 13 26%

Loi Khatong Festival KBU 40 ' 26.7% 47 31.3% 116 58%
Bv 19 1 38% 10 20%

3. Frequency of visiting Thai temples

Yes, very often KBU 2 1 A% 10 6.7% 15 7.5%
BUU 1 2_"_41 4 2 4%

Yes, only on special KBU 2% 1739 38 25.3% 76 38%

occasions BGU 7 14% Y 10%

Yes ,but rarely KBY pors 18% 18 12% 66 33%
BUU 13 26% 8 16%

never KBU 18 12% 11 7.3% 43 21.5%
BUU 12 24% 2 4%

4. Attitudes and impressiens about Thai people

disciplined KBU 8 5.3% 17 11.3% 28 14%
BUU 1 2% 2 4%

modest KBU 38 25.3% 43 28.7% 111 55.5%
BUU 22 44% 8 16%

5. Safety of the society of Thailand

very dangerous KBU 2 1.3% 1 0.7% 7 3.5%
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BUU 2 4% 2 4%
dangerous KBU 12 8% 9 6% 33 16.5%
BUU 8 16% 4 8%
safe KBU 50 33.3% 52 34.7% 127 | 63.5%
BUU 20 40% 5 10%
very safe KBU 3 2% 7 4.7% 15 7.5%
BUU 1 2% 4 8%
No idea KBU 6 4% 8 5.3% 18 9%
BUU 2 3 4% 2 4%
6. National, social and political stability.eof Thailand
panic KBU 10 \ 6.7% S 3.3% 19 9.5%
BUU 4 - 8% 0 0
chaotic KBU 40 1;26@% N 20.7% 106 53%
BUU 23 3:?9% : 12 24%
good KBU 21 4% 38 25.3% 69 | 34.5%
BUU 6 1;_% 4 8%
very stable and disciplinal | XBU 7= 13% : 3 2% 6 3%
' mfif ——i——— 0 1 2%
7. Willingness to stay longer;after graduation in Thailand
no, cannot wait to go home | kBU 25 16:7% 9 6% 41 20.5%
BUU 5 10% 2 4%
would like to stay on KBU 40 26.7% 52 34.7% 124 62%
BUU 24 48% 8 16%
would definitely want to KBU 6 4% 14 9.3% 27 13.5%
stay on. BUU 2 4% 5 10%
Not preparing to go KBU 2 1.3% 2 1.3% 7 3.5%
anywhere else BUU 2 4% 1 2%

Note: 1. Fre = Frequency 2. % = Percentage 3. KBU = Kasem Bundit University

4 .BUU = Burapha University,
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The data from the above table can be highlighted point by point as
follows:

1. The necessity to learn about Thai culture, traditions and customs:
KBU- 38 juniors [25.3%] and 33 seniors [22%] consider this aspect to be as necessary
as learning Thai language. BUU — 14 juniors [28%] and 7 seniors [14%] have the

same opinion.

2. Participation in Thai festivalsy KBU — 32 juniors [21.3%] and 45
seniors [30%] have participated in the Songkran festavals, while 40 juniors [26.7%)]
and 47 seniors [31.3%] havesattended Loy Kratong celebration. BUU — Songkran:
15 juniors [30%] and 13 seniors{26%/, Loy IKratong: 19 juniors [38%] and 10 seniors
[20%]. ‘

3. Frequency of visiting That terjilaples: KBU =26 juniors [17.3%] and 38
seniors [25.3%] have visited temples- on speci@fbécasion. BUU — 7 juniors [14%] and

i

5 seniors [10%] have done the samé; i
4. Attitude and impression about Thai people: KBU — 38 juniors [25.3%]
and 43 seniors [28.7%] consider that Thai people are modest. BUU — 22 juniors [44%)]

and 8 seniors [16%] are of the same opinion.

5. Safety: KBU- 50 juniors [33.3%] and 52 seniors [34.7%] think that
Thailand i8.a safe place. BUU + 20 juniors [40%] and 5 seniors { 10%] agree with this
evaluation. 6, Stability of Thailand: KBU — 40 juniors [26.7%] and 31 seniors [20.7%]
are of the opinion that politically, Thailand is out of order. BUU — 23 juniors [46%]

and 12 seniors [24%] hold the same opinion.

7. Willingness to stay longer in Thailand: KBU — 40 juniors [26.7%] and
52 seniors [34.7%] would like to stay on. BUU — 24 juniors [48%] and 8 seniors [16%]

feel the same.
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4.7.5 Influencing factors on perceptions of Thai society and

culture related to Thai language speaking skills

Table 4.30 Factors analyzing perception of culture and society as related to Thai

language speaking skills in both KBU and BUU

Indicators Fluently Good Fair A little Total
K % 7 % F % F % F %

1. Frequency of Thai movie watching and music listening

yes, often KBU 1 0.7% 3 2% 14 | 9.3% 3 2% 29 14.5%
BUU 0 04| 2 bl | 4w | 4| s%

yes, sometimes KBU 2 1.3% ’ 14 | 93%| 43 | 28.7%| 23 | 153%| 108 54%
BUU 0 © 0 g 5 10%] 13 26% 8 16%

no, not often KBU off o 20 | 13%| 19 | 127%| 18 | 12% | 51 | 25.5%
BUU 0 o "“:{ | 22| 5 | 10%] 6| 12%

never KBU 0 0 T() 0 0 0 8 | 53% | 12 6%
BUU 17 2% | -1 i 2% 17 2% 1 2%

2. Finding communication aproblem due to differences in culture

yes, often KBU- 1 0.7% 1 0.7%|*"12 8% 18 12% 35 17.5%
BUU. 0 0 0 0 1 2% 2 4%

yes, sometimes KBU 0 0 10 | 6.7%| 47 | 31.3%| 22 | 14.7%| 90 45%
BUU 0 0 1 2% 4 2% 6 12%

no, not often KBU 1 0.7% 8 5.3%| 16 | 10.7%| 9 6% 45 | 22.5%
BUU 0 0 1 2% 4 8% 6 12%

never KBU 1 0.7% 0 0 0 0 3 2% 54 27%
BUU 1 2% 9 18% | 21 42% 19 38%

3. Frequency of visiting Thai temples

Yes, very often KBU 0 0 0 0 8 5.3% 4 279%| 15 7.5%
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BUU 0 0 2 4% 1 2% 0 0

Yes, only on special KBU 1 0.7% 12 8% 39 | 26% 12 8% 76 38%

occasions BUU 0 0 5 10%| 5 10% | 2 4%

Yes ,but rarely KBU 1 0.7% 6 4% | 21 | 14% | 17 | 11.3%| 66 | 33%
BUU 0 0 1 2% 10 20% 10 20%

never KBU 1 0.7% 1 0.7%| 8 53%| 19 | 12.7%| 43 | 21.5%
BUU 1 2% 1 2% 5 10% 7 14%

4. Feelings when surrounded by Thai people

very comfortable KBU 0 0.4 0 0 1 0.7% 1 0.7% 6 3%
BUU 1 2% 1 2% 1 2% 1 2%

feel good KBU 4 1:3% \ 14 | 93%| 42 28% 22 | 14.7%| 104 52%
BUU 0 AN 8% 12 24% 8 16%

a little uncomfortable KBU 0 0 ? #5 33%| 28 | 18.7%| 18 12% 68 34%
BUU 0 _ 0 3 6% 7 14% 7 14%

Very uneasy KBU 1 10:7% J*'-_(!). 0 5 33%| 11 73% | 22 11%
BUU | 0 o | | 2| s | ew

5. Attitudes and impressions about Thai people -

friendly KBS0 F3% | O3%[T 63 | 42% | 34 | 227%| 145 | T2.5%
BUU; 0 0 6 12% 7 15 30% 11 22%

6. Safety of the society of Thailand

very dangerous KBU 0 0 1 0.7% 1 0.7% 1 0.7% 7 3.5%
BUU 1 2% 1 2% 2 4% 0 0

dangerous KBU 0 0 4 2.7%|" 10 | 16:7% 7 4.7% 33 16.5%
BUU 0 0 2 4% 4 8% 6 12%

safe KBU 2 1.3% 12 8% 52 | 34.7%| 36 24% | 127 | 63.5%
BUU 0 0 5 10% 13 26% 7 14%

very safe KBU 0 0 2 1.3% 4 2.7% 4 2.7% 15 7.5%
BUU 0 0 1 2% 0 0 4 8%

No idea KBU 1 1 0 0 9 6% 4 2.7% 19 9.5%
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BUU 0 0 0 0 2 4% 2 4%

7. National, social and political stability of Thailand

panic KBU 0 0 4 1 27%| 4 | 27%| 7 | 47%| 19 | 9.5%
BUU 0 0 1 2% 2 4% 1 2%

out of order KBU 3 2% 6 4% 36 24% | 26 | 17.3%| 106 53%
BUU 0 0 7 14%| 17 34% 11 22

good KBU 0 0 9 6% 34 | 22.7%| 16 | 10.7%| 69 | 34.5%
BUU 0 0 i 2% 2 4% 7 14%

very stable and disciplinal | kU 0 0@ 0 0 2 | 1.3%| 3 2% 6 3%
BUU 1 2% 0 0 0 0 0 0

8. Willingness to stay longer after graduation in Thailand

no, cannot wait to g0 KBU 0 O SN 0.7%| 12 8% 21 14% 41 20.5%

home BUl 1 2% | 400 1o e | a% | 4| 8%

would like to stay on KBU D 1 3% 115 | 10% |52 | 34.7%| 23 | 15.3%| 125 | 62.5%
BUU 0 0 i 04 | 8% | 17| 34% | 12| 24%

would definitely want to | ksu | 1 4070 {2 13% 11| 73%| 6 | 4% | 27 | 135%

stay on BUU 0“0/ 3 6%l L | 2%| 3| &%

Not preparing to go KBty 0 0 0% 71 | 07%| 2 | 13%| 7 | 3.5%

anywhere else BUU 0 0 2 4% |11 2% 0 0

Note: 1. Fre = Frequency 2. % & Rercentage 3. KBU =Kiasem Bundit University,

4. BUU = Burapha Univyersity,

Of'the 200 studentsgwho.@answered questions based om the eight factors
which require certain level of Thai language speaking skills listed in the table above,

the percentages can be summarized as follows:

1. Watching Thai movies and listening to Thai music: these two
entertainment media are enjoyed by: KBU — 43 students [28.7%] with fair level of

speaking skill. BUU — 13 students [26%] of the same level of speaking skills.
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2. Having communication problems due to differences in culture: KBU
— 47 students [31.3%] with fair level of speaking skills have met with this problem

some of the time, compared to 4 students [2.7%] at BUU.

3. Visiting Thai temple: KBU — 39 students [26%] who speak Thai fairly
well visit Thai temples on special occasions. BUU — the same is claimed by 5

students with equivalent language skills.

4. Feelings whenssuitounded by Thai peeple: KBU — 42 students [28%]
with fair level of Thai languagesay they feel quite comfertable among Thai people, as

do 12 students [24%] with-the same.competence in Thai at BUU.
|

5. The friendliness of Thaipeople: KBU = 63 students [42%)] who speak
Thai fairly well find that Thai people are Vé'lr_y. friendly, as do 15 students with the

same level of spoken Thai at BUU. ‘)
6. The safety of Thai society: K]§U; 52 [34%] students with fair level
of Thai language consider Thailand a safe place which 12 students [26%] at BUU

who speak the same level of Thai also agree.

7. Political stability: ‘of thosé students who ¢an‘speak Thai fairly well at
both universities, 36 students [24%] at KBU and 17 students [34%] at BUU are of the

opinion that the politically, the stability of Thailand}is chaotic.

8. Willingness to stay on in Thailand after graduation: KBU — 52
students [34.7%] who speak Thai fairly well say that they would like to stay on.

BUU — 17 students [34%] with equally good Thai express same level of willingness.
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4.7.6 Length of stay in Thailand as an influencing factor on

Chinese students’ perceptions of Thai society and culture

Table 4.31 Factors analyzing perception of Thai culture and society based on lengths

of stay in Thailand at both KBU and BUU

Indicators Less than 1 year | Over 1 year | Over 2 year | Over 3 year Total

K % F Y% F % F % F %

1. Participation in Thai festivals

Songkran Festival KBU 15 10% 1O 2%02% 16 10.7%| 28 | 18.7%| 106 | 53%
BUU 2 4opd | 14 | 28% 5 10% 7 14%

Loi Khatong Festival KBU 41 27.3% 14 [\ 9:3% 10 6.7% | 22 | 14.7%| 116 | 58%
BUU 10 20% A 12 | 24% | 3 6% | 4 | 8%

Other festivals KBU 12 8% 1 = .74 1 0.7% 1 0.7% 15 | 7.5%
Buu | 0 e N 0 o | o] o

2. Willingness to marry Thai men or women

Yes, very much KBU 4 2.7% 2 | 1.3% 0 0 12 8% 22 11%
BUU 1 2% 2 4% 0 0 1 2%

will think about it KBU 22 14.7% 10 | 6.7% 7 4.7% 10 6.7% | 62 31%
BUU 4 8% 8 16% 4 8% 1 2%

never think of it KBU 24 16% 9 6% 7 4.7%| 10 6.7% | 66 | 33%
BUU 6 12% 6 12% 1 2% 3 6%

absolutely not KBU 11 7.3% 7 4.7% 8 5.3% 7 47% | 46 | 23%
BUU 1 2% 5 10% 3 6% 4 8%

3. Attitudes and impressions about Thai people

kind KBU 41 27.3% 13 | 8.7% 10 | 6.7%| 25 16.7%| 111 | 55.5%
BUU 7 14% 8 16% 3 6% 4 8%

friendly KBU 52 347% | 20 | 13.3% 15 10%| 26 17.3%| 145 | 72.5%
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BUU 10 20% 15 30% 2 4% 5 10%

disciplined KBU 9 6% 1 0.7% 4 2.7% 11 73% | 28 14%
BUU 0 0 1 2% 1 2% 1 2%

modest KBU 42 28% 6 4% 8 5.3% 13 87% | 89 | 44.5%
BUU 6 12% 8 16% 3 6% 3 6%

snobbish KBU 2 1.3% 2 | 1.3% 2 | 1.3%| 2 13% | 21 | 10.5%
BUU 0 0 6 12% 3 6% 4 8%

4. Safety of the society of Thailand

very dangerous KBU 0 0 4 0 0 3 2% 0 0 7 3.5%
BUU 0 0 1 2% 1 2% 2 4%

dangerous KBU 8 3.3% \ 5) 3.3% 4 2.7% 4 27% | 33 | 16.5%
BUU 2 A 8% 4 % 2 4%

safe KBU 44 29.8% } 18 12% 14 | 9.3%| 26 17.3%| 127 | 63.5%
BUU 6 ‘12% | 14 28% 2 4% 3 6%

very safe KBU 3 2% S0 | 09% 0 0 6 4% 15 | 7.5%
BUU 2 4% _1 -’ 2% 1 2% 1 2%

no idea KBU | 6 o e b aa | 0 loml 3 | 2% | 18| 9%
BUY 2 4% 1 2% 0 0 1 2%

Note the index: 1. Fre = Frequency 2. % =.Percentage 3. KBU = Kasem Bundit University,

stayed in Thailand over 3 years and have participated in the Songkran festival.

4 .BUU = Burapha University,

The percentages shown inithe above table can be highlighted as follows:

1. Participating in Thai festivals: KBU — 41 students [27.3%)] have

BUU

— 7 students [14%] with the same length of stay have also enjoyed Songkran. KBU-

41 students [27.3%] have stayed in Thailand less than a year, and have participated in

the Loy Kratong festivals. BUU — 10 students [20%] with less than a year staying

duration have also taken part in a Loy Kratong festivities.
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2. Willingness to marry a Thai: KBU — 24 students [16%] who have
stayed in Thailand less than a year state that they will never consider marring a Thai.
The same sentiment is shared by 6 students [12%] of BUU whose stay in Thailand is

also less than a year.

3. Opinions on Thai character traits: Very friendly. By 52 students
[34.7%] at KBU with less than a year*s stay, and 10 students [20%] at BUU with the
same length of stay; Very kind; By 41 students [273%] at KBU and 7 students [14%)]
at BUU who have less than awyear's stay in ThailandsVery modest. By 42 students
[28%] at KBU and 6 studentssat BUU who have stayed.in Thailand less than a year.
Disciplined. By 12% of students®who have stayed over a year. Lastly, 6% of Chinese
students who have stayed“oven yearjand 8% of Chinesc students who have stayed

over 3 year consider Thai people snobbish.

4. Safety. KBU = 44 students [293%] with less than a year‘s stay think
Thailand is a safe place to lives” This opinion is shared by 6 students [12%] with the

same length of stay at BUU.

4.8 Interviewee’s perceptions of Thai culture and society

In this part, the interview data from the Chinese students pursuing higher
education in Thai universities in Thailand has been applied to the,questions for
analyses ifrythis\ thesis 'to, determine the. factors that have influenced the Chinese
students‘ perceptions and any aspects of Thai culture and society that may have

affected them.

Thailand‘s current social conditions and cultural products are posited to have
been a major influence on the Chinese students® perceptions of their living and

studying environment. How they perceive Thai culture and Thai society will be shown
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below. The interviewees were asked direct questions to reveal their own perceptions

of Thailand and its people. They were also asked to describe the factors which they

believe influenced their perception and attitudes towards Thai culture and society. In

addition, the Chinese students were asked what they think are Thai people‘s opinions

of them, and their perceived relationships with Thai people themselves.

The main questions used when conducting the in- depth interviews were:

10.

What was the first word in your mind when=Thai or Thailand was mentioned
before your first visit here?

Could you please tell me"a little’ about, your first impressions of Thailand when
you arrived and spent some tunchewe?.
Based on your knowledge about Thailand;«what is Thai culture to you?
What about Thailand that thas impresse&_ or surprised you the most after you
came? o

s J

What do you like and dislike mostabout living ih Thailand?
Based on your experience in Théﬂand, how do §Iou define ~Fhainess™?

Have you noticed any typical cultural, social and human behavioral differences
between Thailand and China? What are they?

Do these cultural, social jand human behavioral:differencesibetween Thailand and
China have any effectsion you or your personal development? How?

What are Thaipeople liketosyouandwhatpinyoeur viewy are*Chinegejpeople like
to Thai people?

How do you think of this cosmopolitan city of Bangkok compared to other cities
in Thailand?
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4.8.1 The ideal Thailand before first visit

Thailand is attractive to millions of foreign visitors coming to live, work,
study or settle each year. Foreigners find Thailand attractive because the Thai people
are renowned for their relaxed friendliness and hospitality. The climate is also very
attractive to people from cold places during wintertime and there are beautiful
beaches and resorts to be enjoyed. For most of the overseas Chinese students in
Thailand, their responses to the question of fwhatsthey thought Thailand was like
before their first visit are quite similar. M0§t of the students, both in KBU and BUU,
can recall thinking that Thailand wasnot a big country, that it had fairly hot weather,
that it had beautiful beacharesouts,such as the famous Pattaya and Phuket. Some

also recalled thinking that Thailand/had a larg_e varlety of tropical fruit.

Moreover, Thailand in-their min;i'-'be'fore coming was a country with as
long a history as China. Howeyer, they also hav_ej Jlearned from TV news that there
were some political instability and pubhc order was poor, that there were problems
with drugs and pornography. Mr. Ren a fourth year student of BUU mentions that he
thought Thailand was a small and underdeveloped country, jusi'like the sub-provincial
cities in Yunnan Province;but a mysterious place for him. He says that he was excited
and happy when learned that he would.be coming.to, Thailand.to study. He anticipated
a free life without parental”supervision in a totally new environment. Furthermore,

some of the students thought that Thailand had similar cultural characteristics to the

Tai people in the region of Xishuangbanna'in Yunnan Province; China.
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4.8.2 First impressions of Thailand after arrival

The first reaction of the Yunnan Chinese students to this new world is
bewilderment. On first landing on Thai soil, the Chinese students felt impressed that
Bangkok Airport was big, clean and modern. However, with their arrival at the
universities after having spent a few days in Thailand, they inevitably find that
Thailand is hotter, more humid and noisier than they expected and the social order is
unsystematic and Thais have a particular way of dOing things. Most of them complain
that there is no downtown, no City center and facilitics and services are dispersed
throughout the city. What is gemforting to them is the university environment is more
beautiful than they had expected. As MISS Chen a fourth year student of KBU
explains: Thailand has its modemn side such as tourlsm and the service industry, but it
is left behind in terms of modernization. Mr. Lu has been living and studying in BUU
for three yeas and says that the distinct sign of Thailand is the absorption of external

#

influences especially those of Chinese and Indlan'_ origins. It also very readily accepts
westernization. Mr. Lu says oné can eas_fﬂy- find many countries’ cultural
characteristics in Thailand and lots of festivals from all over the world are celebrated

in Thailand too.

Thai_people have long prided, themselves, on their.ability to pick and
choose aspects from other-cultures and make ‘them' their own. Mr. Duan, third year
student of BUU, observes that Thailand, although.influenced by.Chinese, Indian and
western cultures, still maintains an authentic Thai cultural characteristics=This makes
Thailand a perfect tourist destination with a rich atmosphere of Buddhist culture, as

seen in the unique construction of Thai temples enveloped with the spirit of

Buddhism.
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4.8.3 Great good impressions about Thailand

The Chinese students® image and first impressions of Thailand are not
entirely positive. But the third impressions are often the best, and that is due to the
positive traits of Thai people. Many Chinese students comment on the overall high
national quality of Thai people, which they credit to Buddhism as the root. Mr. Zhu, a
first year student of KBU says that what impresses him the most about Thailand is
that Thai people are respectful, pelite and peaceiiil,mot only to foreigners but among
themselves. Most notably to Chinese, comiri"g from a country where public utilities are
regularly vandalized, is the way Thaipeople comply with rules and regulations in the
preservation of their enviroament. More intérestingly, Mr. Zhu continues, Thai people
always talk to each other infvery low voice ;e;en in very noisy places or on a public
bus. You can hardly hear them even when -jyo{i‘re standing very close. Miss. Li, a
second year student of KBU, beligves that the::-high national quality and social morals
are deeply held in the hearts of Thai people. Sﬂ%:fp‘cfceives and notes that whenever a
Thai has to walk pass another, he or she alway?l;;gnds the body down while passing
by to show others the respect. In addition, mosf ot: t—ﬁe ChingSe students mention that
Thai people drive politefy and seldom honk the car horns. They are extremely
impressed with this behavior because it 1s very difficult to find anywhere in China. To
continue with the Chinese students’. great impressions.of Thailand, Mr. Huan, a third
year student of KBU, comments that what impressed him most about Thailand is the
tolerance and acceptance of homosexuals and.transvestites.in, the.ThaiSociety. This is

something which'is definitely unaceceptable in the society'of China.

However, tolerance and acceptance are not always seen as positive. Mr.
Wang, a first year student of BUU, comments that there are more transvestite and
homosexual in Thailand than he had ever imagined, and that this is abnormal. He
expresses his wonderment at what makes a man sexually attractive to another man.

Moreover, Miss. Shi, a second year student of KBU, complains that the transportation
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system of Thailand is terrible. There are too many cars on the city streets and they
never seem to go anywhere. Buses are infrequent, it is almost impossible whenever
one needs to go somewhere in a hurry. She mentions that at some junctions, the red
light lasts for a hundred seconds but only five seconds are allowed for the green light.
She thinks this is what causes traffic jam in Bangkok. She suggests that Thailand
should learn the traffic control system from China because the traffic situation is
much better there. Furthermore, even though Thai people are highly praised by
Chinese students, but this doesn‘t include taxi drivers who seem greedy and ready to
take advantage of others, as-testified by many Chimese students who have been

cheated by them.

4.8.4 Thai cultupe to the Chinese students

Culture is a broad term. For thé_‘pl_‘l_rpose of this study, culture covers
patterns of behaviors, attitudes and expectations which are common to a particular
society. Thai people have a long history of opeﬂﬁégé towards other cultures, tolerance
of cultural differences, and willingness to [earn from the outside world. Historically,
Thais have shown a readmess to borrow elements from other cultures; elements that
fit the native culture and help meet human needs. Thai people adopted, adapted, and
integrated a variety of cultural elements from the Indians, Chinese, Khmers, Burmese,
Indonesians, and Malays jand various™ features of 'the present Thai culture clearly
reflect these borrowing processes. Mr.gLu, third yeat student of BUU, explains his
understandmg ot Thai-culture, that there is.a unique Thai characteristic handed down
throughout the country‘s history and expanded as needed. He cites examples of
typical signs such as Thai people‘s specia attachment to elephants, their greeting with
the —Wai”, smiling, eating rice with spoons and forks etc. Moreover, Mr. Wang, a
fourth year student at KBU, believes that Thai culture, first of all, is a combination of
Chinese culture and Buddhist culture and adjusted and modified by Thai imperial

power to fit Thai people‘s needs. In addition, Mr. Ren, a fourth year student at BUU,
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explains his understanding of Thai culture, that it is not a westernized culture, that it is
more likely a cultural innovation resulting from the collision of Thai ways with the

ways of the West.

4.8.5 Likes and dislikes concerning Thailand

Form living and studying in a totally new environment, every Chinese
student has experienced, felt, and touched the authenticity of Thailand. Unavoidably,
these students have both been.delighted and confronted by aspects concerning their
host country. Most of the Chingse sidents are moved by Thai people‘s friendliness,
warm hearts, politeness and high national quality as mentioned above. They are also
thankful for the passions their Thai ‘téacher§ have given to their education. Miss
Chang, a first year student at KBU. notes that::the higher education system of Thailand
is brilliant. She prefers it to the Chinese systef_‘rjn_.' In Thailand, the focus is not only on
the theories but also on practicability. The eduéﬂtjonal system here is run according to
an internationally accepted model.In China, sm:deﬁts must pass examinations first to
get the chance to attend universities which meéﬁ's"xthht the student‘s future depends on
the examinations. In Thailand, however, the first concern is the financial aspect. It is
therefore not difficult to have good educational service in Thailand. For any students
who would like to study abrgad, Thailand is a good choice. Furthermore, the majority
of Chinese students like Thai people‘s honesty, optimistic outlook, and the Thai life
style. On the negative side, hot weather, mosquitoes.and traffic conditions are most
often cited) followed by. Thai people.relaxed attitude at work and with regards to time.
In Thailand appointments are an approximate time at which to meet. Miss Jiang,
second year student of KBU, says that Thai people usually will be at least half an hour
late for any appointment. Mr. Wang, a fourth year students of KBU, finds that Thai
people are self-centered and careless about other people‘s feelings and they lack a

sense of responsibility.
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4.8.6 Thainess

Thainess, or khwamphenthai, is generally believed to describe the
common nature or identity of Thais, although there is no official definition of
Thainess. Some scholars claim that Thainess can only be defined contextually. In spite
of the lack of clear definition of Thainess, Thais often seem to be concern about what
their identity is. For most of the Chinese students, however, this term Thainess is both
familiar and strange for them. It'is familiar forthémebecause they feel, see and touch
it every day in Thailand, but strange because no one can answer what it is exactly and
the answers also are different; one from the other. Most often the Chinese students
refer Thainess to the typical Thai charactefistics, such as elephants, lady-boys, the

wai” greeting gesture, Thai traditional festfyails, beach resorts and westernized Thai

culture.

4.8.7 Typical differences betwé,ﬁeh_,i[hailand and China

Because 1t -5 far from home, with the prospect of having to spend
several years in a foreign country in pursuit of higher education, Chinese students find
they must bridge the gap between the cultural,and the personal. If they can adapt to
the new environment, the differences between the jtwo countries may not be so
confronting, otherwise the cultural differences may cause a certain degree of trauma.
Cultural differences have both negative and positive effects on their university lives.
Without doubt, experiencing the differences between two countries is one of the
benefits for coming to study in Thailand. The differences as perceived by the Chinese
students are the government systems, religious beliefs, way of thinking, life style and
attitudes towards life. For example, Miss Jiao, second year student of KBU, thinks
that the obvious difference between Thailand and China is people‘s characteristics.

Thai people have very good temper. They don‘t get angry easily. They have different
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ways of thinking and dealing with things which might be influenced by the West.
Moreover, although Chinese people also believe in Buddhism, the belief is not as
pervasive as in Thailand where it greatly influences Thai people‘s thoughts and
behavior. Furthermore, the national quality character of Thai people is on average
higher that that of the Chinese. The rhythm of Thai life is slower, more leisurely, with

plenty of time for leisure activities.

4.8.8 Personal development affeeted by cultural differences

As well as ganingknowledge, the Chinese students also acquire
unforgettable experiences from Adiving and ‘studying abroad. Many claim that their
lives have been changed in someg'ways by exgg;;sure to Thai people and culture. Mr. Lu
says that through many university presentations and discussions, he is becoming more
confident in dealing with preblems and is z;lsof now able to think from different
perspectives. Mr. Ren says that'he learned a 1'6:% fﬁr?m Thai people, to be polite, kind
and patient to others. Miss Li says that she H_:eisrli:)een influenced by Thai people‘s
personal characteristics and has changed a lot sih.(;é! ;:éming tg Thailand. She says that
she will never again speak loud or shout at someone as she used to, and she is willing
to turn a warm heart to people who need her help. At the'same time, these students

also note that they,are becoming, more relaxed .and .intend to have free, cozy and

relaxed life style as the Tharway.

4.8.9 How Chinese students evaluate Thai people, and how

they think Thai people evaluate them in return

Mr. Ren explains that the interactions between Thais are unromantic and
that friendship does not rely on a benefit-based relationship. Thai people can be at the

two extremes of —good” and —bad”, and dominant culture changes their value system.
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Moreover, Thai people do not really trust each other. They have no real consideration
for others and they really lack affections as brothers and sisters. He says, —Before
coming to Bangkok, I really considered every Thai to be good and kind, but after
being in Bangkok I realized that not every Thai is as good as I used to think.
Bangkokians are less nice and kind than Thai people from other cities. I still consider
that among the low class, Bangkokians are good. The middle class Bangkokians are
less good, and the high class Bangkokians are totally different from the other social
classes. Miss Huang mentions that Thai people duive fast but do things very slow and

patiently.

When asked how they fare in the perception of Thais, most Chinese
students think that on the megative side the Thais see them as rude, noisy, and
undisciplined, whereas on the/positive side, they are seen as punctual, smart, diligent

and intelligent.

4.9 Conclusion

In this chapter, the data of the 200 completed questionnaires along with the
interviews of the Chinese students from Kasem Bundit University and Burapha
University are analyzed.and the results presented by the résearcher according to the

research objectives and the research hypothesis in this.study.

This chapter analyzed firstly the respondents‘ characteristics both in Kasem
Bundit University and Burapha University. Secondly, the reliability of part 2 and part
3 in the questionnaire were tested and the content found valid. Thirdly, the motives of
Chinese students on pursuing higher education in Thailand were investigated in
relation to the primary reasons for studying, benefits and personal intentions whilst

studying, future job prospects from studying, enjoyment and interests of studying and
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their willingness to study in Thailand. Fourthly, the students‘ lives while studying
abroad are studied in relationship to their living and studying environment, learning
situation and their emotional responses toward Thai people in general. Fifthly, the
Chinese students® attitudes towards Thai society and culture are observed in ten
aspects which are 1. Length of stay in Thailand and attitudes. 2. Usage and efficiency
in Thai language. 3. Preference of friends making; 4. Life in Thai universities. 5.
Adaptive capabilities in Thailand. 6. Cross-cultural communication issues. 7. Social
participations. 8. Attitudes and impressions toward Thai people. 9. Chinese students*
perceived national and soecial conditiops of Thailand. 10. Their perceived
Chinese-Thai relations and.wallingness to stay in Thailand. Sixthly, the hypotheses
based on the relationship-between junior ydar and senior year, linguistic competence
of Thai language speakingand.students’ lengthls of stay in Thailand on perceptions of
Thai society and culture were tested and inve_—s‘tig_ated. Finally, the recorded data of the
target interviewees‘ perceptions of Thai S(;giety and culture were analyzed and
summarized in this research. Fhe detailed resuf;‘s of the findings of this research will

i

be concluded and presented in the next.chapter. . 4



CHAPTER V

CONCLUSION OF THE RESEARCH FINDINGS

The period of time covered in the study for this dissertation is the four years
between 2006-2009. This is one of the most a turbulent time in Thai political history.
2006 saw the latest of Thailand‘s military coups: led by General Sonthi Boonyaratglin
to oust the Thaskin Shinnawatra government. The yean2007 witnessed the disbanding
of a major political party found guilty. of violating ¢leetion laws. In the same year a
general election was held-ushemng.in the Slamak Sundaravej‘s government, only for
him to be found guilty of conflict ‘of intefes‘t and replaced as Prime Minister by
Somchai Wongsawat in 2008. Fhat Was a}so Ethq_year that the yellow shirt faction ran
amok culminating in a weeks closure of the Egﬁgkok‘s international airport resulting
in great chaos and international notdriéty. Byepd of the year election fraud scandals

forced Somchai Wongsawat to'step down, and :A}}hisit Vejjajiva formed a coalition
government with himself as the Prime MImgter position. In 2009, Thaksin
Shinnawatra, now in living overseas, incited his followers, ‘wearing red shirt to a

continuous series of protest and demonstration againsi- the Abhisit Vejjajiva‘s

41
government.

Against this background, it is no wonder that the majority of Chinese
students in_this study find theé Thai political situation unstable, but not critical enough

to make them feel unsafe living and studying here.

The researcher would like, in this last chapter of the dissertation, to point out
a major cultural difference between Chinese and Thai people that would explain the
Chinese students‘ comparatively calm acceptance of the upheaval in the Thai political

arena. China, for many generations, has been governed autocratically by one ruling

41" A chronology of events as reported in The Nation English newspaper. 17 September 2009.


http://www.nationmultimedia.com/
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party. The Chinese have learned to regard their government as an absolute authority ,
akin to their parents. As one does not criticize one‘s parents, right or wrong, so one
does not criticize the government. Hence, Chinese people, unlike people in the free
Thai society, are not voluble about political events even in their own country, and

least of all when they are living as guests abroad.

5.1 Conclusion of the findings

There are six parts.to.the conclusion and findings: demographic factors of
Chinese students in Thailand; the*pamary motivations for pursuing higher education
in Thailand; lives of studentssStudying abroad in Thailand; attitudes to Thai society
and culture; perceptions of Thai cultural norms and social behaviors at different
phases and the last, a summary of interviews.'-i\/loreover, in order to achieve objectives
of this research, the research questions were dés_igped as followed:

1. What are the Yunnan Chinese éﬁf&énts‘ objectives and interests in
pursuing university education in Thaitand? .« -

2. What are these Chinese students® impressions and attitudes concerning
Thai society and culture? How have they changed since they came to study here?

3. What have been'the main social and cultural pressures on those Chinese
students while pursuing their university education in Thailand?

4. What are the differences between Chinese students‘ pereeptions of Thai

cultural no¥ms and Thai social behaviors at.different phases of their stay ih Thailand?

5.1.1 Demographic findings

Descriptive statistics is based on the data collected from the Chinese
students from Yunnan Province, China, pursuing higher education in Kasem Bundit

University and Burapha University in Thailand. The result of the study shows the
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demographic data of these Chinese students as follows:

- that the majority of Chinese students in KBU and BUU are male
students, 20-23 years of age.

- that over half of these Chinese students are from Kunming, the
capital city of Yunnan Province.

- that the majority of these Chinese students are first year and second
year students.

- that the majority of them have stayed-in Thailand less than 1 year,

and the highest percentage of them are self-funding students.

5.1.2 Conclusion of/the findings of the primary motivations for

pursuing higher education in Thailand"

To summarize the data. presented i Chapter 4, the main reasons for

these Chinese students pursuing higher educatioh_- in Thai universities are as follows:

- Thai universities are much easier to get into-than universities in China
due to different educational policies; for example, Chinese students who would like to
go to universities(an China must'pass the'entrance examinations to meet the strict

admission standard‘scores. It is a fact that many students failed to meet this criterion.

- Most of the Chinese students studying in Thai universities come on
the advice and suggestion of friends, families and teachers. Convenient geographic

location between Yunnan and Thailand is another influencing factor.

- Cheaper tuition fees and expenses compared with European countries
and the avowed —better educational quality” of Thai universities are also attractive to

Chinese students studying in Thailand.
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For the majority of the Chinese students, expanding knowledge,
experiencing living and studying abroad, improving both their English and Thai
language speaking skills while obtaining a Thai university degree are the major
benefits and the fulfillment of personal intentions. Moreover, there are a number of
students who regard Thailand as a buffer area or a springboard to go to another
country for further study. The majority of the Chinese students consider that studying
abroad and graduating from universities such as those in Thailand will really be

helpful in finding better jobs in the future on returaing to China.

During the timestheése-Chinese students pursue their education in Thai
universities in Thailand, most of them wou}d like to make friends with Thai people
and besides, a number of‘therasstate that they__j_like Thailand and want to know more
about it. The researcher finds, however, tﬁat ._While most of the students choose
Thailand and come here willingly to study, (;ther students come because they fail to
overcome the difficulties of going to Some othéf -‘(-:ountries. There are also those who

come solely because of parental pressure. w2k

5.1.3 Conclusion-eof the findings regarding Jlives as students in

Thailand

In terms of Chinese students® living environment in Thailand, the results

of this investigation.show the following:

- that constant traffic congestion is the most difficult problem for the
majority of the Chinese students in Thailand

- that pests such as mosquitoes, mice, cockroaches, even dogs add to
the discomfort of daily life.

- difficulty in learning and speaking Thai is another problem for most

Chinese students.
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- that the two most frustrating cultural differences are the relaxed way

of the Thais in getting things done, and the lack of general work efficiency.

On the brighter side, the majority of the students have no problem at all
using public facilities, overcoming homesickness and adjusting to life in Thailand.
They also find no difficulties in dealing with the work load as a student and adapting
to the educational system of their universities, obeying and following the regulations

of their universities.

In terms of living i the society of Thailand, the majority of the
students feel at ease in the argas of gotting belp from Thai people when in need,
making trustful Thai friends. and" understanding Thai pcople‘s belief systems and
religions. The other factors that Chinese st:udc;_nts feel quite comfortable with are
being able to identify Thaispeople’s real em:),.ﬁons, understanding what Thai people
think and making themselves {inderstood by Thal it;eople even though most of them do

not really speak good and correet Thai. i

5.1.4 Conclusion—of-the findings of perception and attitudes

towards Thai society and culture

The majority of the Chinese students in this research have spent about
one continuous year itk Thailand“at the time of the survey, Most of them indicate that
they have planned to go home to China twice a year. When the university vacation is
about over, most of them feel glad to get ready to come back to their universities in
Thailand from China, but few of them however, feel depressed. What they miss the
most when in Thailand is family and food back home. In the investigation, the results
indicate that, when first arrived, most of the Chinese students basically could not
speak Thai at all, and English was the first language to communicate with Thai people

and Thai friends in the universities. However, need is a great influence, and after
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spending a period of time in Thailand, most of the Chinese students can at present
speak Thai fairly well, and Thai language is becoming their first language to
communicate with Thai people. Many of them still insist however that although they
speak better Thai now, they still sometimes have communication problems with Thai
people. These Chinese students tend to live in groups. The majority of them naturally
wish to have fellow Chinese students as roommates, most of their friends are still
Chinese students and when in need, they would ask their Chinese friends for helps

first. Only when the friends fail, would they ask.their teachers.

The majority.ef the Chinesé students in-this survey state that the life
of a student abroad in Thatland ,while pleasa|nt on the whole; can sometimes be boring,
not knowing what to do+and where to, go ‘-eglicept to study. Cultural and linguistic
misunderstandings are the'major problems _;of '_their studying and living situations.
They claim that on personal levels, they jél_lffer emotional incompatibility while
financial difficulties are the main prdblelns 1n their. families. When asked if they

notice any changes after coming to. study iry_',‘Thailand in terms of personal

development, the majority of students say that'.‘__th_'ere are no obvious changes while

some of them admit to having acquired new knowledge and maturity.

In this study, the researcher finds that most of the Chinese students
have both Thai and, English names for themselves in Thailand. | “As for food, most of
them admit that Thai food is mostly delicious, but they still miss Chinese food due to
the Chinese) food ‘in Thailand |being expensive and not of authentic Chinese taste.
Additionally, most of them occasionally enjoy watching Thai movies and listening to

Thai music.

Many Chinese students have come to realize that it is not enough just
to be able to speak some Thai, but it is also very important to understand something of
Thai traditions and customs in order to avoid a lot of misunderstandings. Having lived

in Thailand for a year, naturally more than half of them have participated in and
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enjoyed Thai traditional Songkran festival and Loi Khatong festival, but they go to
Thai temples only on special occasions and seldom celebrate and do the merit-making
in temples on Buddhist days as much as Thai people do. This is because Buddhists in
China are not required to perform such religious rites. Most of the Chinese students

say they feel at ease among Thai people, although some say they still feel uneasy.

The Chinese students feel that Thai people can be at the end of two
extremes, i.e. generally friendly, kind, modest and obliging, but also lacking in
discipline, snobbish, insincere-and sometir_nes stingyeDespite that, they are of the
opinion that they would mazgyThais.if chances and conditions allow.

In terms of the social cond‘iti_pns of Thailand, the majority of the
Chinese students indicatesthat Thailand“is ﬁbdgm in some ways being in line with
international norms, especially the tourisin iﬂdustry and the service industry, but this
is true particularly of Bangkok and the eoastal 01tles However, Thailand is behind in

i

the area of the traffic infrastrticture, building technology, science technology and
people‘s ideology. Thailand is a safe place to li;__e‘_ in.with beautiful beach resorts but
the society is chaotic and in turmoil. As for Thai-Chinese felations, the majority of
Chinese students agree that the relationship between Thailand and China has been
very stable and productive and the two countries have maintained a close ties of
friendship all through 'history, but 'this relationship relies jon, the political and
diplomatic conditions. The majority of the students declare that the casual and free
atmosphere jof ' Thailaid, “makes- it very attractivé to /stay on 4dadefinitely after
graduation for personal development and future plans if there are good opportunities.

Presently, however, decisions on whether or not to remain in Thailand could not be

made due to the unknown and changing situations.
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5.1.5 Conclusion of the findings of differences in perceptions of

Thai society and culture at different phases

This research seeks to prove the hypotheses that length of stay in
Thailand, level of Thai speaking proficiency, and even the environment of different
universities, contribute to the changing of Chinese students‘ perceptions of Thai
society and culture. Tables 4.26-4.31 in Chapter 4 present the conclusive results

supporting these hypotheses. In-eonclusion, some-insights may be added:

1. Different academiesearbetwoen the juniors [1* and 2™ years students] and the
seniors [3™ and 4" years students|:
Generally, more senior Chinese students consider it necessary to learn
about Thai culture, traditiong'and customs. They also visit Thai temples more often

than the junior Chinese students:; Conversely junior students participate in Thai

festivals more frequently. Also more of them consider that Thai people are modest.

Senior students seem to be more familiar with Thai political upheavals
and react to it more calmly than junior students, the majority of which consider that
social and political stability Of Thailand is “m turmoil.” Consequently more senior
students consider Thailand safe and willing to stay longer after graduation in

Thailand.

Thus it can be concluded confidently that the longer they experience

Thailand, the more positive their perceptions of the country‘s culture and society.

2. Different level of Thai language speaking skills:

Without doubt, the findings make it very clear that as Thai speaking
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skills improved, the Chinese students discover more positive attributes in all aspects
of Thai culture and society, resulting in their being more at ease among Thai people
and the higher degree of willingness to stay longer after graduation in the hope of

further self and career development.
3. Difference in lengths of stay in Thailand:

It is evident that culture shock exists among Chinese students in their
first year of stay, and tends to make them see more of the negative side of Thai society
such as the lack of disciplinean Thaipeople which seems to trouble them deeply. But
as they have time to adjust andeto familiar|ize themselves with the Thai ways, they
become gradually more positive even to the éx_fgent of some third year students finding
Thais disciplined. ‘

5.1.6 Conclusion of'the findings df;}_i‘hterviews

=3l

The qualitative and in-depth nature of this'section of the study is best

summarized in a number.of short and concise points:

- elements that contribute to.the negative image.of Thailand are relaxed
atmosphere availability of'‘pornegraphy-and drug abuse; tolerance‘of homosexual and
transvestites, and.constant political upheayals tensions,

- Tactors that make Thaitland attractive to'visitors‘in general-are beautiful
beaches and resorts, and to Chinese students in particular, beautiful university
campuses.

- Chinese students find higher education in Thailand attractive because
admittance to universities is relatively easy, tuition fees are reasonable and the quality
of education is high. Also, they are living a free and easy life style away from the

restrictions at home.
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- Even though Thainess is hard to define, Chinese students are
impressed at the multi-cultural atmosphere of Thai life, deeply penetrated by Buddhist
ways that endows the society with a lasting peace.

- while, in general, Chinese students admire the Thais for their
politeness, kindness and many more good and positive characteristics, they also find
some negatives that test their patience, a perceived laziness, relaxed pace in the
working day and the low value placed on punctually.

- Chinese students also find that"'Thais do not trust each other and do
not form close friendships. Thailand is criticized forits-traffic infrastructure which the

Chinese students find to be a.great hindrance to all aspeets of progress.

5.2 Implications

This study captures the Chinese stﬁdgr_l‘_ts‘ perceptions of Thai society and
culture while living and studying in the tniversities of their host country —Fhailand”.
Social and cultural norms may vary-across timezaﬁ&"‘institutions. The Chinese students
who travel to Thailand for long-term academic study often prepare for travel alone.
Cultural assimilation |presents learners with important ~issues of intercultural
discordance. Issues can be general or culture-specific. There are numerous ways to
learn about other cultures such as: (a) examine culture-general vs culture-specific
dimensions; (b) self-insight; (¢) exposure to many cultures; (d) field trips; (e)

intercultural sensitizer; and (f) behaviorgmodification training (Triandis,;1994).

Hofstede (1991) identified dimensions of culture differences as: (a) power
and distance, related to social inequality between segments of the culture; (b)
collectivism vs individualism, or the extent to which individuals are autonomous or
dependent on a group; (c) femininity vs masculinity, or differences in gender roles; (d)
uncertainty avoidance, or the extent to which members of a culture feel threatened by

unknown situations; and (e) short-term vs long-term orientation, or values that are
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focused on the present vs the future. An understanding of cultural differences in
values is essential to a healthy cultural adjustment. A personal goal would be for
individuals to reflect on their own communication patterns and expectations in
relation to understanding and being understood. Learning language provides control
and increases self-efficacy (Triandis, 1994). Environmental adaptations such as
climate, living conditions, and variations in transportation can be anticipated.
Alienation, separation, isolation, depression and loneliness can be threatening during
cross-cultural experiences. Attitudes, beliefs and social customs reflect the values of
culture. Values are a central theme of cross:culture analysis (Triandis, 1972) and can
be defined in terms of sensitvity to some aspects of the environment. Hall (1959
&1966) thought of values™as proper behalvior with respeet to time, interpersonal
distance and communication processes. Adjﬁs‘tment to attitudes and beliefs different
from ones' own can besenabled by stud_yinag the host country's belief system
(Gudykunst, 1996). Students can explote thef"l‘l_loﬂst country's society and ways of life
through multiple library and compufef resour-i(::-:é,;s{énd by discussing cultural patterns

with friends in university in Thailand. Self—aﬁaigls,{s may include values clarification
experiences that reduce culture shock by increasTi_rfg awareness of personal beliefs and
can aid in answering essential life questions, such as “why am [ here? What is
important to me to study: here?". Insight into one's values and goals may ease

adaptation to differing cultural viewpoints.

Compared 'to other cross-cultural travelers, students who study abroad are
unique in that'they must not‘only-adapt to a new’ culture but functidalin'an academic

setting (Carlson, 1990 & Zimmerman, 1995).
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5.3 Recommendation

Overseas Chinese students are the largest group among students from other
countries studying in Thailand. In order to provide these Chinese students with high
quality educational services and also to enable them to better adapt themselves to Thai
society and help them to understand Thai culture better, the researcher would like to
offer the following recommendations to the wniversities in Thailand: First, help
Chinese students to improve their Thai Language proficiency. Second, organize ways
and means for Chinese students.to acquir; Thar cultural and historical knowledge.
Third, organize cross-cultusal activities for students on a regular basis. Last, help

1
resolve students® life, learning and emofional issues promptly.

In order for Chingse students to 1neét_ their academic goals, and to be able to
serve the society and the community-dl-lring the}r ;tay in Thailand, the researcher also
offer the following recommendations-to- the sﬁide;fnts themselves: First, lay a solid
English and Thai language foundation”". Secor_ld,geultivate an understanding of the
social conditions in Thailand. Third, set clear study objectives.Last, adequate funding
which is a necessity for graduating successfully. Moreover, students should design an
alternate plan for after graduation and career launching and students can analyze their
degree of openness to changes in'academic plans before departure, and/or discuss
possible outcomes Wwith support persons and arrange ways to cope with changes in

plans.

2 Thai language learning should be a priority for Chinese students studying in Thai universities. The
stress on Thai language learning for Chinese students is not without an ulterior motive. Apart from the immediate
benefits of making life much more pleasant and enjoyable in Thailand, it will also improve these Yunnan students
job prospects immeasurably once they returned to China due to the developing economic relation between
Thailand and Yunnan Province. Knowledge of English, once rare and precious, is now commonplace in China.
Fluency in a third language is a positive plus in anybody‘s curriculum vitae.

3
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5.4 Further Research

This research only covers the overseas Chinese students from Yunnan
Province, China. Future research might include follow-up studies of other groups of
Chinese students from other provinces or overseas students of other countries on the

impact of an international experience on personal, cognitive, career, economic and

experience. Long-term resea an-focus on personal, social, cultural, economic and
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Dear Chinese students:

I am a student of MA from Chulalongkorn University. This questionnaire was
designed as the partial fulfillment of MA thesis. This questionnaire is also proposed to
obtain the information under the topic of —€hinese students‘ perceptions of Thai
society and culture in Thai universities in Thailand”. All information is for academic
purpose only. Your kind cooperation in responding to all the items shown in this
questionnaire would be highly appreciated!

Part one: Screening Questions (please tick = your selection in the box and
complete the statement in the blank space)

1. Gender: CMale OFemale

3. City and Province you are from wa'China.............coee. ..

4. Currently, I am a Ofirst vear, Flsecond year, Clthird year, Cfourth year student
of .. Universitys |

5. How long have you been in Thailand?
O less than 1 year O over l.year D :_dVﬁr 2 years O over 3 years

6. Have you visited or lived in any other country rather than Thailand?
O yes, which country. &.............. ... O No

7. Do you have any working experience in Thailand?

0 Yes, what kind of work.......... ; For how longl.. w...... O No

9. What type of student are you in the university?
OSelf-funding  Oexchange student  Cscholarship  [Jgovernment supported
10. What kind of accommodation do you have?

Odormitory on campus [dormitory off campus [Jhome-stay [rented apartment



Part two: personal data about you
This part focuses on the factors that affect your intention studying in
Thailand. Check the response that best describe your opinion for each item. Please

tick = only one response for each statement.
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Degree of Agreement: 1=Strongly Disagree, 2=Disagree, 3=Neutral, 4=Agree
5=Strongly Agree
Items Strongly | Disagree | Neutral | Agree | Strongly
Disagree 2 3 4 | Agree
1 5
1. Education in Thailand is better in 1 2 3 4 5
quality than in China.
2. Suggested coming studying here by 1 2 3 4 5
teachers, friends and family. '
3. Geographic location is closer and 1 2 3 4 5
more convenient to come here.
4. Easier to get into Thai universities. 1 2 3 4 5
5. Tuition and living expanses jare I A 3 4 5
much cheaper than in other couatries.
6. Studying here can improve both'my o 2 3 4 5
English and Thai languages.
7. Interested in the courses that Thai 1 % 3 4 5
universities offer to the students. —
8. Obtain a Thai academic degree. 1 = > 3 4 5
9. Expand my knowledge. | _ 2 3 4 5
10. Take Thailand as springboard to go 1 2 3 4 5
to another country for further study.
11. Experiencing living and studying 1 0 3 4 5
abroad.
12. Have a free life here. 1 2 3 4 5
13. Find a job here aftét graduating. I 2 3 4 5
14. Helpful to find 4] better job in 1 3 5
China.
15. Love this'place and | want te know 1 2 3 4 5
more about it.
16. T am interested in Thai culture and 1 2 3 4 5
society.
17. Making friends with Thai people. 1 2 3 4 5
18. No choice, because of varieties of 1 2 3 4 5
difficulties to go to other countries.
19. No idea, I was forced to be here by 1 2 3 4 5

my parents.

20. Other reasons:




Part three: University life in Thailand
Please read the items carefully and tick - only one response according

to the degree of difficulties you have met.

170

Degree of Difficulties: 1= No problem at all, 2= Tolerable, 3= Difficult, 4= Very
Difficult, 5= Extremely Difficult

Items No Difficult Very | Extremely
Problem 3 Difficult | Difficult

1 4 5

1. Living environment 1 3 4

2. Weather resistance 1 3 4 5

3. Traffic problems 1 3 4 5

4. Offence of mosquito, dogs 1 3 4 5

and other kind of animalg

5. Overcome homesickness 1 3 4 5

6. Usage of public facilities 1 3 4 5

7. Getting used to the education 1 3 4 5

system in Thai universities ‘

8. Following the regulations of 1 3 4 5

your university

9. Work load in your studies : 3 4 5

10. Thai language learning and 1 2 4 5

speaking :

11. Make vyourself undeérstood 1 3 4 5

by Thai people

12. Understanding what Thai 1 3 4 5

people think

13. Understanding Thai‘peoples 1 3 4 5

belief systems and religion

14. Be able ‘to ‘identify  Thai 1 4 4 5

people‘s real.emotions

15. Get help of Thai people 1 3 4 5

when in need

16. Make a trustful Thai friend 1 3 4 5

17. Thai ‘s work efficiency 1 3 4 5

18. Slow system of Thai people 1 3 4 5
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Part four: Observations and attitudes to Thai society and culture

Please read the questions carefully and tick = the most appropriate
answer in the boxes according to your real situation. If you select the answer —ether”,
please specify.

1. How long have you been living in Thailand for this time since you came back
from China?
(03 months  [J3-6 months  [J6-12 months  [lover 1 year
2. How often do you go back home?
Conce ayear  [Jtwice a year Cloneg'every 2 years LInot yet
3. What do you miss most at home?
OFood Cclimate Lfricnds Cfamily Clother............
4. How did you feel when you were about to come back to Thailand from your
vacation at home in China?
Orejuvenated [glad to be back to Thailxémd [Cldepressed Cother............
5. When you came first time, could you speak‘ Thai?
Ofluently Ogood [ faire LJonlyalittle  [ONo, not at all
6. What languages do you speak most of the tlme vs;ith your friends in university?
[CIChinese OThai COEnglish ‘Dother............
7. What languages do youspeak most of the time with Thai people out of university?
OChinese OThai OEnglish Hother... ........
8. If you speak Thai, how well do you speak it?
Ofluently Ogood Ofaire Clonly a little
9. Have you ever found communication@ problem due.to language difficulties?
Oyes, often [lyesysometimes [Ino, not often Onever
10. What nationality of student do you wish to live with as your roommate?
Oforeign student [OThai student [JChinese student [Jdoes not matter
11. Most of your friends here in Thailand are
OForeign friends  [OThai friends  [OChinese friends  Clothers............
12. When you are in need of help, who will you think of first to ask for help?

OThai friends CChinese friends  Clteachers ~ [Omake a call to your family



13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

24.
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How would you describe your life here?

Odifficult (Oboring [CJaverage Ohappy Oother.............

If your life is not that good in here, what makes it problem? (Check any that apply)
Cluniversity Ofinancial difficulties ~ [Jemotional/personal incompatibility
Ocultural/linguistic misunderstanding Oother, please state...............

Do you think you have changed after you came to study here?

[(ONo atall [not obvious  [lyes,changed a lot, in what ways................

Do you have ............... ?

OEnglish name  [OThainame D‘poth tdonly Chinese name

What do you think of Thaifood?

Overy delicious [Cdelicious, but Chine|se better  [LIcan be eaten [Thard to say
Do you listen to Thai musigiand watch Tha_il movies? How often?

Oyes, often  [lyes, sometimes Dno;‘nq_t often . [lnever

Have you ever found communigation a pr(;k_)lem due to differences in culture?
Oyes, often Oyes, sofetimes | Dné';. I{é)t often Onever

i

How necessary do you think to-learn about Thai culture, traditions and customs

while studying in Thailand? -4
[J Absolutely necessary [Tas necessary as Thai language [0 somewhat
necessary  [not abselutely necessary  [Inot necessary at all

Which Thai festivals and customs have you ever attended and participated in?
[OSongkran Festival * [Mmerit-making in, the temple ‘on “Buddhist holy days
OLoi Khatong Eestival ~ Clother............

Have you everbeei to Thai temples and prayedito the Buddha?

OYes, very often [Yes, only on special occasion [Yes ,but rarely  Clnever
If you are surrounded by many people who are all Thai, how do you feel?

Overy comfortable [lfeel good [a little uncomfortable Cvery uneasy

If you had your choice, are you willing to marry a Thai after you graduated?

OYes, very much Owill think about it [Inever think of it  [absolutely not
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25. What are your impressions about Thai people? (Check any that apply)
O kind [J friendly [J generous [J considerate O disciplined
Omodest  [Jobliging J inimical O selfish [J snobbish [J stingy
Cobstinate ~ [Jdouble-faced  [lack of discipline ~ [Darrogant
26. Is Thailand a modernized country?
OYes, very modern Oyes, somewhat modern (Ono, not really Cno,
backward country, in what ways...............
27. Please indicate the degree of safety of Thai society as you felt or experienced.
Overy dangerous  [Jdangerous [ iafe Clvery safe Ono idea
28. How do you feel about themational social and politieal stability in Thailand?
Opanic  Clout of order Clgood ‘| Clvery stable and disciplinal
29. Do you think the relationship/between AjTl;!ailand and China and the relationship
between Thai people and Chinese‘ peoplj‘é I}_ave been very cordial and both two
countries have maintained a bond of fricnc‘is_hip all along?
OCompletely agree [yes, but under somé é_o?iditions Onot really [Jdisagree

30. As Thailand is known for be€ing ~fice land™; .f_d._q_ﬂyou think Thailand is worthwhile

to stay any longer after you graduate? fee g

[Ono, cannot wait to:go home _[Isomewhat worth to stay longer [good to stay

[Inot preparing to go anywhere else

Are you willing to give details or be interviewed?
O No

0 Yes, Name

Telephone

Thank you very much for your time to complete this survey!!!
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Appendix C: s of pferview in English
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Sample of Open-Ended Questions Asked During Interviews

10.

. What was the first word in your mind when Thai or Thailand was mentioned

before your first visit here?

Could you please tell me a little about your first impressions of Thailand when
you arrived and spent some time here?

Based on your knowledge about Thailand, what4s Thai culture to you?

What about Thailand thathasampressed or shocked you the most after you came?
What do you like and dislike most about 11V1ng in Thailand?

Based on your experience in Thailand, how- fio" 'you define —Fhainess”?

Have you noticed any typical cultural, soéi@l and human behavior differences
between Thailand and, China? What are they?

. Do these cultural, social and human behavior differences between Thailand and

China have any effects on you or your personal development? How?

What are Thai people like to you and what, in your view, are Chinese people like
to Thaipeeple?

How do you think of this cosmopolitan city of Bangkok compared to other cities
in Thailand?
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Appendix D: Questions/of in-depth interview in Chinese
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